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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 467

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 17,925 and 17,926 of the 23rd and

the 26th May 2006, respectively.

L.N. No. 114 of 2006> Income Tax Act (Cap. 123)<

Residents Scheme (Amendment) Regulations, 2006.

L.N. No. 115 of 2006> Insurance Business Act (Cap. 403)<

Insurance Business (Long Term Business Contract Statutory

Notice) (Amendment) Regulations, 2006.

L.N. No. 116 of 2006> Malta Financial Services Authority

Act (Cap. 330)< Distance Selling (Retail Financial Services)

(Amendment) Regulations, 2006.

Nru. 467

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,925 u 17,926 tat-23 u s-26 ta’ Mejju, 2006,

rispettivament.

A.L. Nru. 114 ta’ l-2006> Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Regolamenti ta’ l-2006 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Skema g[al Residenti.

A.L. Nru. 115 ta’ l-2006> Att dwar il-Kummer/ ta’ l-

Assigurazzjoni (Kap. 403)< Regolamenti ta’ l-2006 li

jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Kummer/ ta’ l-

Assigurazzjoni (Avvi] Statutorju dwar Kuntratt ta’ Kummer/

fit-Tul).

A.L. Nru. 116 ta’ l-2006> Malta Financial Services

Authority Act (Cap. 330)< Distance Selling (Retail Financial

Services) (Amendment) Regulations, 2006.

Nru. 466

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LI:I

 FIS-SUPPLIMENT

HUWA av]at g[all-informazzjoni ;enerali illi l-Abbozz

ta’ Li;i li ;ej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’

din il-Gazzetta>

Abbozz ta’ Li;i Nru. 71 imsejja[ l-Att ta’ l-2006 dwar il-

:arr Stradali Internazzjonali ta’ Merkanzija.

It-30 ta’ Mejju, 2006

No. 466

PUBLICATION OF BILL

IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following

Bill is published in the Supplement to this Gazette>

Bill No. 71 entitled the International Carriage of Goods

by Road Act, 2006.

30th May, 2006



5150 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Nru. 468

‘WARRANT’ MILL-VI?I PRIM MINISTRU

U MINISTRU TAL-:USTIZZJA

U L-INTERN

NG{ARRFU illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-

Artikolu (3) ta’ l-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’setg[a

li jag[tu :urament (Kap. 79), il-Ministru tal-:ustizzja, [atar

b[ala Kummissjunarji bis-setg[a li jag[tu :urament, fil-qadi

tad-doveri tag[hom u sakemm jibqg[u fil-kariga, u jew g[all-

perjodu indikat fl-istess [atra, liema minnhom ti;i l-ewwel,

lill-imsemmija hawn ta[t>

Ministeru tal-Affarijiet Barranin

Is-Sur Clive Agius Is-Sur Olaf Terribile

Is-Sur Karl Xuereb

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Nies Barranin

Is-Sur Joseph Mizzi Is-Sur Stephen C. Falzon

Is-Sur Tonio Fenech Ms Nadia Cauchi

Pulizija

Supritendent Martin Bayliss Spettur Stephen Micallef

Spettur Joseph Hersey Ms Theresa Gili, WPC 208

Ms Antonia Degiorgio WPC 62

Korporazzjoni Enemalta

Ms Junelle Galea, L.P.

B’Awtorità

TONIO BORG

Vi/i Prim Ministru u

    Ministru tal-:ustizzja

           u l-Intern

It-30 ta’ Mejju, 2006

(MJHA#144#2003#IV)

No. 468

WARRANT BY THE DEPUTY PRIME MINISTER

AND MINISTER FOR JUSTICE

AND HOME AFFAIRS

IT is notified that, in exercise of such powers as provided

by Section (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance

(Cap. 79) the Minister for Justice appointed as Commissioner

for Oaths, whilst performing such functions and as long as

they continue in that capacity, and#or for the period indicated

in the same appointment, whichever is the earlier, the

undermentioned>

Ministry of Foreign Affairs

Mr Clive Agius Mr Olaf Terribile

Mr Karl Xuereb

Citizenship and Expatriate Affairs

Mr Joseph Mizzi Mr Stephen C. Falzon

Mr Tonio Fenech Ms Nadia Cauchi

Police

Superintendent Martin Bayliss Inspector Stephen Micallef

Inspector Joseph Hersey Ms Theresa Gili, WPC 208

Ms Antonia Degiorgio WPC 62

Enemalta Corporation

Ms Junelle Galea, L.P.

By Authority

TONIO BORG

Deputy Prime Minister

 and Minister for Justice

     and Home Affairs

30th May, 2006

A.L. Nru. 117 ta’ l-2006> Att dwar Servizzi ta’ Investiment

(Kap. 370)< Regolamenti ta’ l-2006 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Servizzi ta’ Investiment (Avvi] Statutorju

dwar Kuntratti ta’ Assigurazzjoni Marbutin fit-Tul).

A.L. Nru. 118 ta’ l-2006> Att dwar Dazju tas-Sisa (Kap.

382)< Regolamenti ta’ l-2006 li jemendaw l-Iskedi li jinsabu

ma’ l-Att dwar Dazju tas-Sisa.

A.L. Nru. 119 ta’ l-2006> Att dwar il-Medi/ini (Kap. 458)<

Regolamenti ta’ l-2006 dwar Prattika Klinika Tajba u {ti;iet

g[al Awtorizzazzjoni g[all-Manufattura jew l-Importazzjoni

ta’ Prodotti Investigattivi Medi/inali (U]u mill-Bniedem).

It-30 ta’ Mejju, 2006

L.N. No. 117 of 2006> Investment Services Act (Cap. 370)<

Investment Services Act (Linked Long Term Contracts of

Insurance Statutory Notice) (Amendment) Regulations, 2006.

L.N. No. 118 of 2006> Excise Duty Act (Cap. 382)< Excise

Duty Act (Amendment of Schedules) Regulations, 2006.

L.N. No. 119 of 2006> Medicines Act (Cap. 458)< Good

Clinical Practice and Requirements for Manufacturing or

Import Authorisation of Investigational Medicinal Products

(Human Use) Regulations, 2006.

30th May, 2006
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Nru. 469

AVVI} G{ALL-G{ANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996

DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 ta’

l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jg[arraf

li r/ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn ta[t>

No. 469

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS

 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8

of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby

notifies that the following applications as mentioned

hereunder have been received>

Applikazzjoni g[al-li/enza b[ala Gwardjani Privati

Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

George Abela 507785 (M) 5, “Dar il-Veduta”, Triq il-Granmastru De Rohan, }ejtun

Jesmond Galea 307166 (M) 30, “Shamrock”, Triq Bja;ju Galea, Tarxien

Jeffrey Cutajar 491678 (M) “Joe Mary”, Triq in-Nissie;, Naxxar

George Balzia 80155 (M) “Yanica”, Flat 2, Triq il-Knisja, Msida

Kevin Bondin 77683 (M) “Vilhena”, Triq in-Nassaba, Safi

Clayton Vince D’Agostino 60186 (M) “Kennedy”, Flat 2, Triq il-Port {ieles, Bir]ebbu;a

Concetta k#a Conie Scerri 123764 (M) 27, “I]-}ernieq”, Triq il-Kampanella, Fgura

Josephine Bugeja 131261 (M) 36, Triq Patri Wistin Born, Marsascala

Robert Teuma 566687 (M) 4, “Edelweiss”, Triq i]-}nuber, Santa Lu/ija

Carmelo Falzon 236255 (M) 48, “Casa Charlant”, Triq il-Kileb, Mqabba

Ramon Farrugia 382985 (M) 185, “Monel”, Triq Misra[ il-Barrieri, Santa Venera

Charles Testa 197383 (M) 14, “Mayflower”, Triq Ani/i, Qormi

Matthew Mallia 562085 (M) “Rancisa”, Triq {al Qormi, Birkirkara

Kull persuna tista’, fi ]mien xahar mill-pubblikazzjoni ta’

dan l-avvi], to;;ezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar

il-[ru; ta’ dawn il-li/enzi g[al xi wa[da mir-ra;unijiet

imsemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani

Privati u Lokali, li huma>

(a) meta l-applikant jew xi uffi/jali ta’ l-applikant jew

persuna o[ra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu

se ji;u pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet [atja f’Malta jew x’imkien ie[or ta’ xi

delitt kontra s-sigurtà ta’ l-istat, jew ta’ xi offi]a volontarja

fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-

fidu/ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ie[or< jew

Any person may, within one month from the publication

of this notice, object in writing to the Commissioner about

the issue of the above licences on any of the grounds listed in

section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,

which are>

(a) where the applicant or any officer of the applicant or

any person who has an effective control of the services to be

provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime

against the safety of the state, or of any crime of voluntary

harm or injury to any person or any crime against property or

public trust or any other serious crime< or
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(ii) tkun iddikjarata  falluta jew meta l-qag[da

finanzjarjatag[ha tkun prekarja jew xort’ o[ra tag[mel lill-

applikant mhux adattat< jew

(iii) tkun tke//iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew

mis-servizz tal-[abs min[abba xi reat jew xi nuqqas ie[or fl-

im;iba< jew

(iv) tkun uffi/jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew

tal-forzi armati jew tas-servizz tal-[abs< jew

(b) dwar xi tag[rif li jkun ta’ interess pubbliku< jew

(/) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki me[tie;a kif

jista’ jkun preskritt bl-Att jew ta[tu.

It-30 ta’ Mejju, 2006

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is

precarious or otherwise renders the applicant unsuitable< or

(iii) has been discharged from the police or armed forces

or the prison services because of any offence or other

misbehaviour< or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed

forces or the prison services< or

(b) when information is available which is in the public

interest< or

(c) where the applicant does not possess the necessary

qualifications as may be prescribed by or under the Act.

30th May, 2006

No. 470

CONDOMINIUM ACT

(Cap. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an application

for the registration of and#or amendment to rules regulating

the following condominia>

Dr Stephanie Pappalardo

Land Registrar

30th May, 2006

Nru. 470

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(Kap. 398)

B’DIN qed ng[arraf li jiena r/ivejt applikazzjoni g[ar-

re;istrazzjoni ta’ u#jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw

l-imsemmija condominia>

Dott. Stephanie Pappalardo

Re;istratur ta’ l-Artijiet

It-30 ta’ Mejju, 2006

Nru. tal-Condominium Indirizz tal-Condominium Rimarki Data tar-Re;istrazzjoni

Condominium Number Address of Condominium Remarks Date of Registration

109 Camelot Apartments Re;istrazzjoni 25#05#2006

No. 2, Triq George Borg Olivier tar-regolamenti#

Sliema Registration of

Rules

Nru. 471

ORDINANZA (G{ELUQ) DWAR

IL-:ONNA PUBBLI?I (KAP. 34)

Il-:onna tal-Barrakka ta’ Isfel

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

setg[a mog[tija lilu bl-Artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar l-

G[eluq ta’ :onna Pubbli/i (Kap. 34), il-Ministru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent, approva li nhar it-Tlieta, l-20

ta’ :unju 2006, il-:onna tal-Barrakka ta’ Isfel, mill-4.00 p.m.

’il quddiem ikunu mag[luqa g[all-pubbliku u jkunu ta[t il-

kontroll ta’ l-Iskola Medika ta’ l-Università ta’ Malta.

It-30 ta’ Mejju, 2006

No. 471

PUBLIC GARDENS (CLOSING) ORDINANCE

 (CAP. 34)

Lower Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by

Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap.

34) the Ministry for Rural Affairs and the Environment has

approved that om Tuesday, 20th June 2006, from 4.00 p.m.

onwards the Lower Barrakka Gardens will be closed to the

general public and will be under the control of the Medical

School of the University of Malta.

30th May, 2006
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Nru. 472
 

ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  
Irre[istrati 

 
B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 

[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 

No. 472
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register Titles to Land 
 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Porzjoni diviza mill-art Ta’ Sqaq il-Qattus 
tal-kejl ta’ 501 m.k., kontrada ta’ Sqaq il-
Qattus; 

Prince Properties Ltd  1166/06 

B’Kara A divided portion of the land Ta’ Sqaq il-
Qattus covering an area of 501 s.m., district 
of Sqaq il-Qattus; 

   

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 416 fi 
Triq Fleur de Lys; ta’ Plot 8 tal-kejl ta’ 224 
m.k., fi Triq Domenico Cachia; tal-fond Nru 
12 jismu ‘Paulann’ fi Triq San Pawl, 
kantuniera ma’ Triq il-Madonna ta’ Pompei; 

Il-Gvern ta’ Malta  1211,  1217 
u  1218 ta’ l-
2006   

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 416 in 
Triq Fleur de Lys; of Plot 8 covering an 
area of 224 s.m., in Triq Domenico Cachia; 
of tenement No 12 named ‘Paulann’ in Triq 
San Pawl, corner with Triq il-Madonna ta’ 
Pompei; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 19 tal-kejl ta’ 
134 s.m., fi Triq F Zahra; tal-fond Nru 371 
fi Triq Fleur de Lys; 

Il-Gvern ta’ Malta  1337 u  1342 
ta’ l-2006  

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 19 covering an 
area of 134 s.m., in Triq F Zahra; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 3 tal-kejl ta’ 
285 m.k., fi Triq Dun Karm; 

Il-Gvern ta’ Malta  1439/06 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 3 covering an 
area of 285 s.m., in Triq Dun Karm; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Dritt ta’ kumpens rigward il-fond Nru 34, 
appartament Nru 5, Triq l-Irlandizi; 

Il-Gvern ta’ Malta  1396/06 

Bormla Compensation right regarding tenement No 
34, apartment No 5, Triq l-Irlandizi; 

The Government of 
Malta 

  

Bugibba Bicca art tal-kejl ta’ 9 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1260/06 
Bugibba A plot of land covering an area of 9 s.m.; The Government of 

Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Floriana Dritt ta’ kumpens rigward il-fond Nru 52 fi 
Triq l-Argotti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1421/06 

Floriana Compensation right regarding tenement No 
52 in Triq l-Argotti; 

The Government of 
Malta 

  

Gharghur Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 14 
jismu ‘Suvin’ fi Triq Vendome; 

Il-Gvern ta’ Malta  1329/06 

Gharghur The perpetual direct dominium of tenement 
No 14 named ‘Suvin’ in Triq Vendome; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Korrezzjoni ta’ LRA 1840/04. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1367/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Parrocca ta’ Hal-
Kirkop 

 1367/06 

Gudja Correction of LRA 1840/04. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from the Joint Office application 
LRA 1366/06 a correction of the above 
mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

Kirkop Parish Church   

H’Attard L-utile dominju perpetwu tal-villa jisimha 
‘Citadella’ fi Triq il-Linja, kantuniera ma’ 
Triq il-Fies; 

Victor Busuttil u martu 
Lois Dorothy 

104145M u 
30206L 

1154/06 

H’Attard The perpetual utile dominium of a villa 
named ‘Citadella’ in Triq il-Linja, corner 
with Triq il-Fies; 

   

H’Attard Il-fond jismu ‘Il-Kapricc’, inkluzi l-arja, il-
gnien u l-garaxx adjacenti, fi Triq Victor 
Vassallo; 

L-Avukat Ian Micallef 
u martu it-Tabiba 
Joanna Ghigo 

360069M  
509872M 

1168/06 

H’Attard The tement named ‘Il-Kapricc’, including 
the airspace, garden and adjacent garage, 
in Triq Victor Vassallo; 

   

H’Attard Is-subutile dominju perpetwu tad-dar Nru 
15, bil-garaxx adjacenti Nru 13, fi Triq 
Alfred Camilleri; 

Carmel Abela u martu 
Michele Marie 

218167M    
176767M 

1285/06 

H’Attard The perpetual subutile dominium of house 
No 15, with adjacent garage at No 13, in 
Triq Alfred Camilleri; 

   

H’Attard Bicca art tal-kejl ta’ 3,767 m.k., limiti ta’ 
Ta’ Qali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1287/06  

H’Attard A plot of land covering an area of 
3,767s.m., limits of Ta’ Qali; 

   

H’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 2 tal-kejl ta’ 
163 m.k.,fi Triq Pawlu Borg; ta’ porzjoni 
diviza mill-art Ta’ Bajtrat tal-kejl ta’ 2,248 
m.k., kontrada ta’ Wied is-Sewda; tal-
maisonette jisimha ‘Arlette’ u l-garaxx 
adjacenti, fi Triq il-Linja; 

Il-Gvern ta’ Malta  1335, 1336 u 
1371 ta’ l-
2006  
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

H’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 2 covering an 
area of 163 s.m., in Triq Pawlu Borg; of a 
divided portion of the land Ta’ Bajtrat 
covering an area of 2,248 s.m., district of 
Wied is-Sewda; the maisonette named 
‘Arlette’ and adjacent garage inTriq il-
Linja; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard Parti mill-fond bla isem u bla numru fi Triq 
San Anton; 

Il-Gvern ta’ Malta  1384/06 

H’Attard Part of the unnamed and unnumbered 
tenement in Triq San Anton; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard Nofs indiviz tad-dar Nru 22 jisimha 
‘Gardenia’ fi Triq l-Istwiel; 

Catherine Camilleri 1736M 1476/06 

H’Attard One half undivided share of house No 22 
named ‘Gardenia’ in Triq l-Istwiel; 

   

H’Attard Nofs indiviz ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-
kejl ta’ 281 m.k., fi Triq l-Istwiel; 

Anthony Charles 
Camilleri u martu Rita 
sive Greta 

48582M     
57561G 

1477/06 

H’Attard One half undivided share of a divided 
portion of land covering an area of 281 
s.m., in Triq l-Istwiel; 

   

Had-Dingli Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ bicca mill-art Ic-
Cens ta’ Martin tal-kejl ta’ 74 m.k., f’ 
Misrah Frenc Abela; 

Il-Gvern ta’ Malta  1215/06 

Had-Dingli The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of a plot of the land Ic-
Cens ta’ Martin covering an area of 74 s.m., 
in Misrah Frenc Abela; 

The Government of 
Malta 

  

Had-Dingli Zewg eghlieqi maghrufin bhala Ic-Cens sive 
Ta’ Ghar Bittija tal-kejl kumplessiv ta’ 
11,240 m.k.; 

A M Developments Ltd  1250 u 1251 
ta’ l-2006 

Had-Dingli Two field known as Ic-Cens sive Ta’ Ghar 
Bittija together covering an area of 11,240 
s.m.; 

   

Had-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA 988/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1347/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi din il-
proprjeta’ kienet taghmel parti mit-titolu 
16000001 registrat bl-applikazzjoni LRA 
1042/85, pero’ kienet giet rilaxxata bl-
Avviz Legali Nru 85/03; 

Il-Gvern ta’ Malta  1347/06 

Had-Dingli Correction of LRA 988/06. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from the Joint Office application 
LRA 1347/06 a correction of the above 
mentioned application in the sense that this 
property formed part of title 16000001 
registered by LRA1042/85, however it was 
release by Legal Notice No 85/03; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Ghaxaq Nofs indiviz tal-garaxx fil-‘basement level’ 
fi Triq il-Hareb; 

Vincent Bezzina 776644M 1379/06 

Hal-Ghaxaq One half undivided share of the basement 
garage in Triq il-Hareb; 

   

Hal-Kirkop Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 21 
fi Triq San Guzepp, kantuniera ma’ Triq 
San Pietru; 

Il-Gvern ta’ Malta  1431/06 

Hal-Kirkop The perpetual direct dominium of tenement 
No 21 in Triq San Guzepp, corner withTriq 
San Pietru; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi Il-fond Nru 15 fi Triq Gdida go Triq Tria 
San Gwakkin; 

John Abela u martu 
Esther 

79957M       
871245M 

1124/06 

Hal-Qormi Tenement No 15 in New Street in Triq San 
Gwakkin; 

   

Hal-Qormi Nofs indiviz tal-garaxx Nru 6 jismu ‘St 
Joseph’ fi Triq San Gwakkin, l-Imriehel; 

Georgina Said et 800956M 1128/06 

Hal-Qormi One half undivided share of garage No 6 
named ‘St Joseph’ in Triq San Gwakkin at 
Mriehel; 

   

Hal-Qormi Il-fond Nru 165 jismu ‘Heaven’ fi Triq il-
Vitorja; 

James Farrugia  u 
martu Cecilia 

411079M    
33580M 

1411/06 

Hal-Qormi Tenement No 165 named ‘Heaven’ in Triq 
il-Vitorja; 

   

Hal-Tarxien Il-fond jismu ‘Giardina’ tal-kejl ta’ 76 m.k., 
f’ Misrah is-Suq; 

Il-Gvern ta’ Malta  1202/06 

Hal-Tarxien The tenement named ‘Giardina’ covering an 
area of 76 s.m., at Misrah is-Suq; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Tarxien Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 21 tal-kejl ta’ 
140 m.k., fi Triq Anglu Mangion; 

Il-Gvern ta’ Malta  1213/06  

Hal-Tarxien The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 21 covering an 
area of 140 s.m., in Triq Anglu Mangion; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Tarxien Il-fond Nru 122 fi Triq Rahal il-Gdid; Il-Gvern ta’ Malta  1341/06 
Hal-Tarxien Tenement No 122 in Triq Rahal il-Gdid; The Government of 

Malta 
  

Hal-Tarxien Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 29 tal-kejl ta’ 
135 m.k., fi Triq Palma; 

Il-Gvern ta’ Malta  1441/06 

Hal-Tarxien The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 29 covering an 
area of 135 s.m., in Triq Palma; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar Zewg bicciet art fi Triq ir-Redentur tal-kejl 
kumplessiv  ta’ 147 m.k.;  

Il-Gvern ta’ Malta  1182 u   
1183 ta’ l-
2006  

Haz-Zabbar Two plots of land in Triq ir-Redentur 
together covering an area of 147 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug Porzjoni diviza mill-ghalqa Ta’ San Pawl, 
tal-kejl ta’ 348 m.k., fi Triq l-Imdina; 

Mario Pisani 388961M 1162/06 

Haz-Zebbug A divided portion of the field Ta’ San Pawl, 
covering an area of 348 s.m., in Triq l-
Imdina; 

   

Haz-Zebbug Dritt ta’ kumpens rigward bicca art tal-kejl 
ta’ 254 m.k., fi Triq l-Imdina; 

Il-Gvern ta’ Malta  1186/06 
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Haz-Zebbug Compensation right regarding a plot of land 
covering an area of 254 s.m., in Triq l-
Imdina; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug Il-fond Nru 306 fi Triq il-Kbira; Simon Barberi u 
Corinne Bonello 
Heraghty 

255172M     
375677M 

1316/06 

Haz-Zebbug Tenement No 306 in Triq il-Kbira;    
Haz-Zebbug Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 176 

fi Triq il-Kbira; 
Il-Gvern ta’ Malta  1430/06 

Haz-Zebbug The perpetual direct dominium of tenement 
No 176 in Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 

  

Kalkara Id-dar Nru 14 jisimha ‘Kuncizzjoni’ u l-
garaxx  Nru 16, annessw, fi Triq il-Luqqata; 

Anna Mercieca et 645227M 1400/06 

Kalkara House house No 14 named ‘Kuncizzjoni’ 
and annexed garage No 16, in Triq il-
Luqqata; 

   

Marsa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 97 fi 
Triq Stiefnu Zerafa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1445/06 

Marsa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 97 in 
Triq Stiefnu Zerafa; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk L-art ta’ L-Imsewweb tal-kejl ta’ 37,233 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1200/06  

Marsaxlokk The land of L-Imsewweb covering an area 
of 37, 233 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Korrezzjoni ta’ LRA 1015/06. 
B’ dan navza li rcevejt minghand in-Nutar 
Pierre Attard applikazzjoni LRA 1137/06 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija fis-sens illi ir-registrazzjoni qed 
issir ghall-assoluta proprjeta’ u mhux kif 
kien erronjement indikat fl-applikazzjoni 
originali; 

Alfred Falzon Sant 
Manduca 

417542M 1137/06 

Mellieha Correction of LRA 1015/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Pierre Attard 
application LRA 1137/06 a correction of the 
above mentioned application in the sense 
that the absolute property is being 
registered and not was erroneously  
indicated in the original application; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 4, formanti parti minn ‘Eliza Flats’ fi 
Triq is-Sajjieda; ta’ l-appartament Nru 2, 
formanti parti mill-fond Nru 19 jismu 
‘Conmal’ fi Triq il-Marfa; tal-fond Nri 25A 
‘Josine’, 25B u 26 f’ Misrah il-Parrocca; ta’ 
blokk ta’ sitt appartamenti bla numru u bla 
isem go triq gdida li tizbokka go Triq il-
Marfa; ta’ bicca art u l-arja minn ghaxar 
filati –il fuq tal-kejl ta’ 236 m.k., mill-art 
Ta’ Gherbulina; ta’ l-appartamenti Nri 3, 4, 
5 u 6, inkluza l-arja taghhom, formanti parti 
minn blokk bla numru u bla isem fi triq 
gdida accessibbli minn Triq il-Marfa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1206, 1209,  
1214,  1220,  
1221 u   
1222 ta’ l-
2006  
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Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 4, 
forming part of ‘Eliza Flats’ in Triq is-
Sajjieda; of apartment No 2, forming part of 
tenement No 19 named ‘Conmal’ in Triq il-
Marfa; of tenements Nos 25A ‘Josine’, 25B 
and 26 in Misrah il-Parrocca; of an 
unnumbered and unnamed block of six 
apartments in a new street abutting into 
Triq il-Marfa; of a plot of land and the 
airspace above the tenth course level 
covering an area 236 s.m., of the land Ta’ 
Gherbulina; of apartments 3, 4, 5 and 6, 
including their airspace, forming part of an 
unnumbered and unnamed block in a new 
street abutting into Triq il-Marfa; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Korrezzjoni ta’ LRA 1421/97. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Naomi Mughliette applikazzjoni LRA 
1296/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Noe Gatt u martu 
Carmen 

 1296/06 

Mellieha Correction of LRA 1421/97. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Naomi Mughliette 
application LRA 1296/06 a correction of the 
above mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 6, formanti mill-blokk jismu ‘Fiesta’ fi 
Triq it-Trill; 

Il-Gvern ta’ Malta  1327/06 

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 6, 
forming part of the block named ‘Fiesta’ in 
Triq it-Trill; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Avila’, formanti parti minn ‘Samon Court’ 
fi Triq il-Marfa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1346/06  

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Avila’, forming part of ‘Samon Court’ in 
Triq il-Marfa; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Korrezzjoni ta’ LRA 1047/06. 
B’ dan qed navza li l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija qed tigi kkoreguta fis-sens 
illi il-porzjoni ndiviza ta’ 1/22 fil-versjoni 
bl-ingliz giet erronjement indikata bhala 
1/11-il parti ndiviza meta fil-fatt triq taqra 
1/22 parti ndiviza bhall fil-versjoni bil-
malti; 

Mary Doris Fenech et 124057M 1047/06 
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Mellieha Correction of LRA 1047/06. 
I am hereby giving notice that the above 
mentioned application is being corrected in 
the sense that the portion of 1/22 undivided 
shares  was erroneously indicated as 1/11 
undivided shares in the english version 
when in fact it should read as 1/22 
undivided shares as in the maltese version; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plots 1 u 2 mill-
art Ta’ Gherbulina; 

Il-Gvern ta’ Malta  1429/06  

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plots 1 and 2 of the 
land Ta’ Gherbulina; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr Bicca art tal-kejl ta’ 250 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1267/06 
Mgarr A plot of land covering an area of 250 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Mosta L-appartament Nru 6, Blokk K2, formanti 
parti mill-Qasam tad-Djar tal-Gvern Ta’ 
Mliet fi Triq it-Trincetta; 

L-Awtorita’ tad-Djar  1113/06 

Mosta Apartment No 6, Block K2, forming part of 
Ta’ Mliet Government Housing Estate, in 
Triq it-Trincetta; 

The Housing Authority   

Mosta Dritt ta’ kumpens rigward bicca art tal-kejl 
ta’ 29 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1184/06  

Mosta Compensation right regarding a plot of land 
covering an area of 29 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Bicca mill-art Ta’ Mliet (parti nterna ta’ 
Plots 75 u 76) tal-kejl ta’ 305 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1203/06 

Mosta A portion of the land Ta’ Mliet (parte 
interna of Plots 75 and 76) covering an 
area of 305 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 72 tal-
kejl ta’ 160 m.k.; 

Christopher Attard u 
martu Cecilia 

27353M    
555457M 

1253/06 

Mosta The perpetual direct dominium of Plot 72 
covering an area of 160 s.m.; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 159 fi 
Triq l-Antinni; 

Vincent Pace u martu 
Rita 

870551M    
123355M 

1276/06 

Mosta The perpetual direct dominium of Plot 159 
in Triq l-Antinni; 

   

Mosta Kwint indiviz tad-dar Nru 290 fi Triq it-
Torri; 

Paul Bartolo et  216420M 1286/06 

Mosta One fifth undivided share of house No 290 
in Triq it-Torri; 

   

Mosta Porzjoni diviza mill-ghalqa Ta’ Sebah tal-
kejl ta’ 160 m.k., fi Triq Durumblat; l-
ghalqa fil-kontrada ta’ Sant’ Andrija tal-kejl 
ta’ 5,430 m.k.; u l-ghalqa fil-kontrada Ta’ 
Sebah tal-kejl ta’ 6,120 m.k., fi Triq 
Durumblat; 

Domenica Mamo 324136M 1415, 1416 u 
1417 ta’ l-
2006  
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Mosta A divided portion of the field Ta’ Sebah 
covering an area of 160 s.m., in Triq 
Durumblat; the field in the district of Sant’ 
Andrija covering an area of 5,430 m.k.; and 
the field in the district of Ta’ Sebah 
covering an area of 6,120 s.m., in Triq 
Durumblat; 

   

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 26 tal-kejl ta’ 
185 m.k., fi Triq id-Delu; 

Il-Gvern ta’ Malta  1442/06 

Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership therafter of Plot 26 covering an 
area of 185 s.m., in Triq id-Delu; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju pereptwu ta’ Plot 284 tal-
kejl ta’ 275 m.k., fi Triq E B Vella; 

Il-Gvern ta’ Malta  1443/06 

Mosta The perpetual direct dominium of Plot 284 
covering an area of 275 s.m., in Triq E B 
Vella; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dar Nru 218 fi Triq it-Torri; Joseph Carabott et 305946M 1465/06 
Mosta House No 218 in Triq it-Torri;    
Mqabba Bicca mill-ghalqa Tal-Bghal sive Ta’ Hali 

sive Ta’ Pizzulati tal-kejl ta’ 1,101 m.k.; 
Joseph Magri 988045M 1457/06 

Mqabba A portion of the field Tal-Baghal sive Ta’ 
Hali sive Ta’ Pizzulati covering an area of 
1,101 s.m.; 

   

Mqabba L-ghalqa Ta’ Kandja sive Ta’ Candia tal-
kejl ta’ 1,688 m.k.; 

Emmanuela Magri  u 
Mary Grace Fenech 

338842M      
487376M 

1459/06 

Mqabba The field Ta’ Kandja sive Ta’ Candia 
covering an area of 1,688 s.m.; 

   

Msida Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 20 tal-kejl ta’ 
276 m.k., fi Triq Ta’ Bieb it-Torri; 

Il-Gvern ta’ Malta  1339/06 

Msida The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 20 covering an 
area of 276 s.m., in Triq Ta’ Bieb it-Torri; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Korrezzjoni ta’ LRA 2447/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1366/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1366/06 

Msida Correction of LRA 2447/06. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from the Joint Office application 
LRA 1366/06 a correction of the above 
mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 
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Msida Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 37 
fi Triq Garcim, kantuniera mal-fond Nru 
37A fi Triq Joseph Sciberras; il-fond Nru 46 
fi Triq l-Ispizjar Joseph Sciberras; 

Il-Gvern ta’ Malta  1435 u   
1436 ta’ l-
2006  

Msida The perpetual direct dominium of tenement 
No 37 in Triq Garcim, corner with tenement 
No 37A in Triq Joseph Sciberras; of 
tenement No 46 in Triq l-Ispizjar Joseph 
Sciberras; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond bin-numri 
11, 12 u 13 u l-art adjacenti, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 3,523 m.k., fi Triq Santa 
Venera; 

Il-Gvern ta’ Malta  1447/06 

Msida The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement at Nos 
11, 12 and 13 and adjacent land together 
covering an area of 3,523s.m., in Triq Santa 
Venera; 

The Government of 
Malta 

  

Msida L-utile dominju perpetwu tad-dar jisimha 
‘Joli’ u garaxx anness, fi Triq l-Imhallef 
Paul Debono; 

Emanuel Joseph 
Farrugia 

45598M 1460/06 

Msida  The perpetual utile dominium of the house 
named ‘Joli’ and annexed garage, in Triq l-
Imhallef Paul Debono; 

   

Mtarfa Bicca art formanti parti minn art akbar tal-
kejl ta’ 771 m.k.; 

L-Awtorita tad-Djar  1496/06 

Mtarfa A portion of land forming part of a larger 
plot of land, covering an area of 771 s.m.; 

The Housing Authority   

Naxxar L-art Il-Hbula ta’ Gjovadu tal-kejl ta’ 
19,810 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1201/06 

Naxxar The land Il-Hbula ta’ Gjovadu covering an 
area of 19,810 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Il-Kghadi sive Tal-Qaghadi tal-kejl ta’ 
3,150 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1325/06  

Naxxar The land Kghadi sive Tal-Qaghdi covering 
an area of 3,150 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Porzjoni mill-art Il-Bajjad tal-kejl ta’ 12,400 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1426/06 

Naxxar A portion of the land Il-Bajjad covering an 
area of 12,400 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Qawra Korrezzjoni ta’ LRA 473/2006. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Vincent Miceli applikazzjoni LRA 
1494/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Prince Properties Ltd C 10368 1494/06 
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Qawra Correction of LRA 473/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from Notary Vincent Miceli 
application LRA 1494/06 a correction of the 
above mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

   

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 176/06 u 177/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjonijiet LRA 
1188/06 u LRA 1189/06 korrezzjonijiet ta’ 
l-applikazzjonijiet hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanti relatati 
ma’ l-applikazzjonijiet originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1188 u 1189 
ta’ l-2006 

Rabat Correction of LRA 176/06 and 177/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office applications 
LRA 1188/06 and LRA 1189/06  corrections 
of the above mentioned applications 
regarding the substitution of the site plans 
relevant to the original applications; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond bin-Nri 
33/35 fi Triq Santa Rosa, u l-garaxx Nru 21 
f’ Misrah il-Forok; tal-fond jismu ‘Tony’s 
Garage’ fi Triq Santa Katerina u garaxx bla 
numru fi Triq il-Merhliet, it-tnejn formanti 
parti minn ‘Tony’s Court’; tal-fond Nru 18 
fi Triq Inguanez; tal-fond Nru 45 fi Triq ir-
Repubblika; 

Il-Gvern ta’ Malta  1198,  1199,  
1204 u   
1212 ta’ l-
2006  

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement at Nos 
33/35 in Triq Santa Rosa, and garage No 21 
in Misrah Forok; of the tenement named 
‘Tony’s Garage’ in Triq Santa Katerina and 
an unnumbered garage in Triq il-Merhliet, 
both forming part of ‘Tony’s Court’; of 
tenement No 18 in Triq Inguanez; of 
tenement No 45 in Triq ir-Repubblika; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 70 
jismu ’Ramon’ fi Triq San Piju V; 

Il-Gvern ta’ Malta  1372/06 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 70 
named ‘Ramon’ in Triq San PijuV; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Nofs indiviz tal-maisonette Nru 16 jisimha 
‘Joyant’ fi Triq Santa Katerina, kantuniera 
ma’ Triq San Dwardu; 

Joseph Vassallo 231351M 1413/06 

Rabat One half undivided share of maisonette No 
16 named ‘Joyant’ in Triq Santa Katerina, 
corner with Triq San Dwardu; 
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Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 46 fi 
Triq San Publiju; 

Il-Gvern ta’ Malta  1440/06 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 46 in 
Triq San Publiju; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Nofs indiviz tal-garaxx bla isem u bla 
numru fi Triq Santa Katerina, kantuniera 
ma’ Triq San Dwardu; 

Anthony Vassallo et 774340M 1524/06 

Rabat One half undivided share of an unnamed 
and unnumbered garage in Triq Santa 
Katerina, corner with Triq San Dwardu; 

   

Rahal il-Gdid Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 2 
jismu ‘Rose’, Triq l-Isqof Buhagiar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1333/06 

Rahal il-Gdid The perpetual direct dominium of tenement 
No 2 named ‘Rose’, Triq l-Isqof Buhagiar;  

The Government of 
Malta 

  

San Gwann Dritt ta’ kumpens rigward bicca art tal-kejl 
ta’ 47 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1187/06 

San Gwann  Compensation right regarding a plot of 
land covering an area of 47 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 33 
fi Triq il-Hida; 

Il-Gvern ta’ Malta  1331/06  

San Gwann The perpetual direct dominium of tenement 
No 33 in Triq il-Hida; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann L-appartament Nru 12, accessibbli minn 
Bieb B, Blokk Nru 6, Vjal in-Naspli; 

L-Awtorita’ tad-Djar  1487/06 

San Gwann Apartment No 12, accessible from Door B, 
Block No 6, Vjal in-Naspli; 

The Housing Authority   

San Pawl il-
Bahar 

Nofs indiviz tal- fond bla isem u bla numru, 
fil-livell tal-kantina, formanti parti minn 
blokk bla numru u bla isem fuq it-Telgha 
tax-Xemxija; u fond bla isem u bla numru 
fil-livell ta’ ‘lower basement’, formanti 
mill-istess blokk; 

Marie Mamo et 172426M 1131 u 1133 
ta’ l-2006 

San Pawl il-
Bahar 

One half undivided share of an unnamed 
and unnumbered tenement at basement 
level, forming part of an unnumbered and 
unnamed block on Xemxija Hill; and an 
unnamed and unnumbered tenement at 
lower basement level, forming part of the 
same block; 

   

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 19 fi  
Triq San Pawl; tal-fond Nru 116A fi Triq 
Burmarrad; 

Il-Gvern ta’ Malta  1205 u  1219 
ta’ l-2006  

San Pawl il-
Bahar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 19 in 
Triq San Pawl; of tenement No 116A in Triq 
Burmarrad; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 2, formanti parti minn 
Blokk A ‘Gawhra Court’ fi Triq Paderborn; 

Il-Gvern ta’ Malta  1210/06  
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San Pawl il-
Bahar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 2, forming part of Block A ‘Gawhra 
Court’ in Triq Paderborn; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 
‘Coral’ fi Triq San Xmun; ta’ l-appartament 
Nru 9, formanti part mill-fond jismu 
‘Fiorella Court’, Triq ic-Cern; 

Il-Gvern ta’ Malta  1330 u   
1334 ta’ l-
2006  

San Pawl il-
Bahar 

The perpetual direct dominium of tenement 
No ‘Coral’ in Triq San Xmun; of apartment 
No 9, forming part of tenement named 
‘Fiorella Court’, Triq ic-Cern; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 40 fi 
Triq il-Parrocca; 

Il-Gvern ta’ Malta  1338/06  

San Pawl il-
Bahar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 40 in 
Triq il-Parrocca; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

7/8 partijiet indivizi tad-dar Nru 25 jisimha 
‘Sunny Spot’ fuq it-Telgha tax-Xemxija; 

Christopher Cassar u 
martu Dr Marion 
Farrugia Cassar 

724161M    
512471M 

1418/06 

San Pawl il-
Bahar 

7/8 undivided shares of house No 25 named 
‘Sunny Spot’ on Xemxija Hill; 

   

San Pawl il-
Bahar 

Porzjoni mill-art Tal-Almagg tal-kejl ta’ 
7,205 m.k., il-Wied ta’ Sejkla; ta porzjoni 
mill-art It-Targa ta’ Ghajn Rihana tal-kejl 
ta’ 1,190 m.k., il-Bidnija; 

Il-Gvern ta’ Malta  1427 u  1434 
ta’ l-2006  

San Pawl il-
Bahar 

A portion of theland Tal-Almagg covering 
an area of 7,205 s.m., at Wied ta’ Sejkla; of 
a portion of the land It-Targa ta’ Ghajn 
Rihana covering an area of 1,190 s.m., at 
Bidnija; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 6, formanti parti minn 
‘Triton Flats’ fi Triq Sant’  Antnin; 

Il-Gvern ta’ Malta  1444/06 

San Pawl il-
Bahar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 6, forming part of ‘Triton Flats’ in Triq 
Sant’ Antnin; 

The Government of 
Malta 

  

Santa Lucija Parti minn Plot 90 tal-kejl ta’ 89 m.k., fi 
Triq l-Istefanotis; 

L-Awtorita’ tad-Djar  1492/06 

Santa Lucija Part of Plot 90 covering an area of 89 s.m., 
in Triq l-Istefanotis; 

The Housing Authority   

Santa Venera Bicca art tal-kejl ta’ 144 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1266/06 
Santa Venera A plot of land covering an area of 144 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Siggiewi Seba’ porzjonijiet mill-art Ta’ l-Imghawweg 
tal-kejl kumplessiv  ta’ 15,275 m.k.;  

Il-Gvern ta’ Malta  1191,  1192, 
1193, 1194, 
1195,   1196 
u 1197 ta’ l-
2006 

Siggiewi Seven portions of the land Ta’ l-Imghawweg 
together covering an area of 15,275 m.k.; 

The Government of 
Malta 
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Siggiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 39 tal-kejl ta’ 
678 m.k., fi Triq Mons Mikiel Azzopardi; 
tal-fond Nru 4 fi Sqaq Nru 3, Triq San 
Gwann; 

Il-Gvern ta’ Malta  1207 u   
1223 ta’ l-
2006  

Siggiewi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 39 covering an 
area of 678 s.m., in Triq Mons Mikiel 
Azzopardi; of tenement No 4in Alley No 3, 
Triq San Gwann; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Bicca mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-kejl ta’ 
1,700 m.k.; bicca mill-art Ta’ l-Imghawweg 
tal-kejl ta’ 2,050 m.k.; bicca art mill-art Ta’ 
l-Imghawweg tal-kejl ta’ 3,450 m.k.; bicca 
mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-kejl ta’ 990 
m.k.; ta’ bicca mill-art Ta’ l-Imghawweg 
tal-kejl ta’ 4,860 m.k.; bicca mill-art Ta’ l-
Imghawweg  tal-kejl ta’ 930 m.k.; ta bicca 
mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-kejl ta’ 4,800 
m.k.; bicca mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-
kejl ta’ 1,200 m.k.; bicca mill-art Ta’ l-
Imghawweg tal-kejl ta’ 3,600 m.k.; bicca 
mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-kejl ta’ 3,406 
m.k.; bicca mill-art Ta’ l-Imghawweg tal-
kejl ta’ 2,864 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1322,  1323,  
1321,  1368,  
1369,  1370,  
1391,  1392,  
1393,  1394 
u   1395 ta’ 
l-2006  

Siggiewi The land Ta’ l-Imghawweg covering an 
area of 1,700 s.m.; the land Ta’ l-
Imghawweg covering an area of 2,050 s.m.; 
a plot of the land Ta’ l-Imghawweg 
covering an area of 990 s.m.; a plot of the 
land an area of 4,860 s.m.; a plot of the 
land Ta’ l-Imghawweg covering an area of 
930 s.m.; a plot of the land Ta’ l-
Imghawweg covering an area of 4,800 s.m.; 
a plot of the land Ta’ l-Imghawweg 
covering an area of 1,200 s.m.; a plot of the 
land Ta’ l-Imghawweg covering an area of 
3,600 s.m.; a plot of the land Ta’ l-
Imghawweg covering an area of 3,406 s.m.; 
a plot of the land Ta’ l-Imghawweg 
covering an area of 2,864 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 9 tal-kejl ta’ 
230 m.k., fi Triq Dun Manwel Zammit;  

Il-Gvern ta’ Malta  1326/06 

Siggiewi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 9 covering an 
area of 230 s.m., in Triq Dun Manwel 
Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 128 
fi Triq it-Tabib Nikol Zammit, kantuniera 
ma’ Triq il-Mithna; 

Il-Gvern ta’ Malta  1332/06 
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Siggiewi The perpetual direct dominium of tenement 
No 128 in Triq it-Tabib Nikol Zammit, 
corner with Triq il-Mithna; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi Korrezzjoni ta’ LRA 2502/05 (titolu 
60000304). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Keith R German applikazzjoni LRA 
1139/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Charles Tonna u martu 
Rosina 

319043M      
697251M 

1139/06 

Swieqi Correction of LRA 2502/05 (title 
60000304). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Keith R German 
application LRA 1139/06 a correction of the 
above mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

   

Swieqi Bicca art fil-Madliena tal-kejl ta’ 1,503 
m.k., fis-Swieqi; 

Frank S V Borda  1181/06 

Swieqi A plot of land at Madliena covering an area 
of 1,503 s.m., at Swieqi; 

   

Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘La 
Dolce Vita’ fi Triq il-Modd; 

Il-Gvern ta’ Malta  1437/06  

Swieqi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘La Dolce Vita’ in Triq il-Modd; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi/ 
Gharghur 

Korrezzjoni ta’ LRA 2042/04 u 2043/04. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjonijiet LRA 
1261/06 u LRA 1262/06 korrezzjonijiet ta’ 
l-applikazzjonijiet hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanti relatati 
ma’ l-applikazzjonijiet originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1261 u 1262 
ta’ l-2006 

Swieqi/ 
Gharghur 

Correction of LRA 2042/04 and 2043/04. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office applications 
LRA 1261/06 and LRA 1262/06 corrections 
of the above mentioned applications 
regarding the substitution of the site plans 
relevant to the original applications; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 11 fi 
Triq San Pietru; tal-fond Nru 7 fi Triq 
Manwel Dimech; 

Il-Gvern ta’ Malta  1208 u  1216 
ta’ l-2006  

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 11 in 
Triq San Pietru; of tenement No 7 in Triq 
Manwel Dimech; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 19 fi 
Triq San Piju V; 

Il-Gvern ta’ Malta  1340/06 
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Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 19 in 
Triq San Piju V; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 569/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1348/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1348/06 

Tas-Sliema Correction of LRA 569/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 1348/06 
a correction of the above mentioned 
application regarding the substitution of the 
site plan relevant to the original 
application; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 8, 9, 10, 
11 u 12 fi Triq Hughes Hallet; tal-fond Nru 
38, Ix-Xatt; tal-fond Nru 60 fi Triq Gafar; 
ta’ l-appartamenti Nri 1, 3, 4 u 5, u l-erba’ 
hwienet sottostanti, formanti parti mill-fond 
Nru 134 jismu ‘Franstan’ fi Triq Santa 
Marija; 

Il-Gvern ta’ Malta  1428,  1433,  
1438 u   
1446 ta’ l-
2006  

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 8, 9, 
10, 11 and 12 in Triq Hughes Hallet; of 
tenement No 38, The Strand; of tenement No 
60 in Triq Gafar; of apartments Nos 1, 3, 4 
and 5, and the four underlying shops, 
forming part of tenement No 134 named 
‘Franstan’ in Triq Santa Marija; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta L-appartament Nru 3, formanti parti mill-
fond Nru 168 fi Triq ir-Repubblika; 

Il-Gvern ta’ Malta  1179/06 

Valletta Apartment No 3, forming part of tenement 
No 168 in Triq ir-Repubblika; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 20 
fi Trejqet Toni Bajada; 

Christopher 
Baldacchino 

80368M 1180/06 

Valletta The perpetual direct dominium of tenement 
No 20 in Trejqet Toni Bajada; 

   

Valletta  Dritt ta’ kumpens rigward il-fond Nru 175 fi 
Triq Sant’ Ursola; 

Il-Gvern ta’ Malta  1185/06 

Valletta Compensation right regarding tenement No 
175 in Triq Sant’ Ursola; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta  Il-fond Nru 185 fi Triq Sant’ Ursola; Legat Clara Ruggio 
anness mal-Cassa 
Messe, Valletta – 
Parrocca ta’ San Pawl 

 1190/06 

Valletta Tenement No 185 in Triq Sant’ Ursola; Legacy Clara Ruggio 
annexed to the Cassa 
Messe, Valletta – St 
Paul’s Parish 

  

Valletta Il-fond Nru 179 fi Triq Sant’ Ursola; Il-Gvern ta’ Malta  1263/06 
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Valletta Tenement No 179 in Triq Sant’ Ursola; The Government of 
Malta 

  

Valletta 131/1344 partijiet indivizi tal-hanut Nru 185 
fi Triq il-Merkanti; 

Valerie Sciberras et 827650M 1466/06 

Valletta 131/1344 undivided parts of shop No 185 in 
Triq il-Merkanti; 

   

Valletta L-appartament Nru 2, Blokk D, Dahlet 
Gnien is-Sultan; id-dar Nru 17 fi Triq 
Federiku; 

L-Awtorita’ tad-Djar  1488 u 1490 
ta’ l-2006 

Valletta Apartment No 2, Block D, Dahlet Gnien is-
Sultan; house No 17 in Triq Federiku; 

The Housing Authority   

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 1220/00. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Vincent Miceli applikazzjoni LRA 
1497/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  1497/06 

Valletta Correction of LRA 1220/00. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from Notary Vincent Miceli 
application LRA 1497/06 a correction of the 
above mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Korrezzjoni ta’ LRA 1003/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Vincent Miceli applikazzjoni LRA 
1159/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi l-
applikazzjoni originali triq tigi registrata 
bhala ‘in parti l-ewwel registrazzjoni’ u ‘in 
parti trasferiment parzjali tat-titolu 
35000268’; 

Il-Gvern ta’ Malta  1159/06 

Wied il-Ghajn Correction of LRA 1003/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Vincent Miceli 
application LRA 1159/06 a correction of the 
above mentioned application in the sense 
that the originali application should be 
registered as ‘in part first registration’ and 
‘in part transfer of title 35000268’; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Bicca art tal-kejl ta’ 1,295 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1264/06 
Wied il-Ghajn A plot of land covering an area of 1,295 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Korrezzjoni ta’ LRA 864/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1364/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Legat Vittoria De 
Modica anness mal-
Mensa Capitolare, 
Bormla 

 1364/06 
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Wied il-Ghajn Correction of LRA 864/06. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from the Joint Office application 
LRA 1364/06 a correction of the above 
mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

Legacy Vittoria De 
Modica annexed to the 
Mensa Capitolare, 
Cospicua 

  

Wied il-Ghajn Korrezzjoni ta’ LRA 771/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1365/06 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

Benefice ta’ Sant’ 
Antnin ta’ Padova (sive 
Ta’ Raff), Arcidjocesi 
ta’ Malta 

 1365/06 

Wied il-Ghajn Correction of LRA 771/06. 
I am hereby giving notice that I have 
receivced from the Joint Office application 
LRA 1365/06 a correction of the above 
mentioned application regarding the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

Benefice of Saint 
Anthony of Padova 
(sive Ta’ Raff) 
Archdiocese of Malta 

  

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu ta’ bicca art tal-
kejl ta’ 170 m.k., fil-kontrada Tal-Bebbux; 

Frances Cassar 314740M 1121/06 

Zurrieq The perpetual direct dominium of a plot of 
land covering an area of 170 s.m., in the 
district of Tal-Bebbux; 

   

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu ta’ bicca art tal-
kejl ta’ 1,370 m.k., fi Triq il-Kuncizzjoni; 
ta’ bicca art tal-kejl ta’ 610 m.k., fi Triq il-
Kuncizzjoni; 

Il-Gvern ta’ Malta  1343 u  1344 
ta’ l-2006  

Zurrieq The perpetual direct dominium of a plot of 
land covering an area of 1,370 s.m., in Triq 
il-Kuncizzjoni; of a plot of land covering an 
area of 610 s.m., in Triq il-Kuncizzjoni; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Porzjoni mill-art Ta’ Gharejjex tal-kejl ta’ 
1,700 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1432/06 

Zurrieq A portion of the land Ta’ Gharejjex 
covering an area of 1,700 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Il-fond Nru 12 fi Triq Ferdinando Falzon; L-Awtorita’ tad-Djar  1463/06 
Zurrieq Tenement No 12 in Triq Ferdinando Falzon The Housing Authority   
 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (]inijiet tax-Xitwa) u bejn it-
8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.

Re[istratur ta’ l-Artijiet

It-30 ta’ Mejju, 2006 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

30th May, 2006 
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Nru. 473 
 

ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  
Irre[istrati 

 
B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 

[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 
 

No. 473 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register Titles to Land 
 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 
 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni       LR-A 
Locality Property Applicant Identification          LR-A 

Ghajnsielem Dirett dominju temporanju u c-cens anwu u 
temporanju rrevedibli ta Lm1.83,3 ta’ 
propjeta nru. 50 fi Triq l-Imgarr tal-kejl ta’ 
1490m.k. 

Gvern ta’ Malta  595/06 
Gozo 

Ghajnsielem Temporary directum dominum and the 
annual and temporary non-revisable ground 
rent of Lm1.83,3 of tenement no. 50 in triq 
l0Imgarr covering an area of 1490s.m. 

Government of Malta   

Ghajnsielem Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Ghama” 
tal-kejl ta’ 890m.k. 

Tabone John et  717/06 
Gozo 

Ghajnsielem Portion of land known as “Tal-Ghama” 
covering an area of 890s.m. 

Tabone John et   

Gharb Porzjon art msejha “Tal-Virtu” fi Triq 
Mongur tal-kejl ta’ 103m.k. 

Gvern ta’ Malta  659/06 
Gozo 

Gharb Portion of land known as “Tal-Virtu” in 
Triq Mongur covering an area of 103s.m. 

Government of Malta   

Gharb Korrezzjoni ta’ LRA(G) 86/1998 u LRA(G) 
1438/2005 – Art maghrufa bhal “Tal-Virtu” 
fi Triq Mongur tal-kejl ta’ 7205m.k., peress 
li l-applikazzjoni kienet dahlet zbaljata. 

Gvern ta’ Malta  707/06 
Gozo 

Gharb Correction of LRA(G) 86/1998 and LRA(G) 
1438/2005 – Land known as “Tal-Virtu” in 
Triq Mongur covering an area of 7205s.m., 
as wrong application was submitted. 

Government of Malta   

Kercem Korrezzjoni ta’ Titolu Nru. 00000017 – 
Porzjon art tal-kejl ta’ 11,751m.k, peress li 
l-applikazzjoni kienet dahlet zbaljata. 

Gvern ta’ Malta  557/06 
Gozo 

Kercem Correction of Title No. 00000017 – Portion 
of land covering an area of 11,751s.m., as 
wrong application was subbmitted 

Government of Malta   

Kercem Korrezzjoni ta’ Titolu Nru. 30001918 – 
Porzjon art tal-kejl ta’ 3,974m.k, peress li l-
applikazzjoni kienet dahlet zbaljata. 

Gvern ta’ Malta  558/06 
Gozo 

Kercem Correction of Title No. 30001918  – Portion 
of land covering an area of 3,974s.m., as 
wrong application was subbmitted 

Government of Malta   

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Qgiega” tal-kejl ta’ 
430m.k. 

Borg Anthony   576/06 
Gozo 
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Kercem Piece of land known as “Ta’ Qgiega” 
covering an area of 430s.m. 

Borg Anthony   

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Tutija” sive “Ta’ 
Taht it-Torri” tal-kejl ta 187m.k. 

Tabone Anna  860G 577/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Ta’ Tutija” sive “Ta’ 
That it-Torri” covering an area of 187s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Xangura” sive “Ta’ 
Taljana” tal-kejl ta’ 1196m.k. 

Tabone Anna  860G 578/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Ta’ Xangura” sive 
“Ta’ Taljana” covering an area of 1196s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Tal-Awejna” tal-kejl 
ta’ 480m.k. 

Borg Anthony  579/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known as “Tal-Awejna” 
covering an area of 480s.m. 

Borg Anthony   

Kercem Bicca raba’ msejha “Tal-Awejna” tal-kejl 
ta’ 1764m.k. 

Borg Anthony  580/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known as “Tal-Awejna” 
covering an area of 1764s.m. 

Borg Anthony   

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Taljana” tal-kejl ta’ 
1550m.k. 

Tabone Anna  860G 581/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known as “Ta’ Taljana” 
covering an area of 1550s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Tal-Gifna” sive “Ta’ 
Berrini” tal-kejl ta’ 1496m.k. 

Tabone Anna  860G 1469/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Tal-Gifna” sive “Ta’ 
Berrini” covering an area of 1496s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Berrini” sive “Tal-
Qasam” tal-kejl ta’ 1683m.k. 

Borg Frankie  583/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Ta’ Berrini” sive 
“Tal-Qasam” covering an area of 1683s.m. 

Borg Frankie   

Kercem Bicca raba’ msejha “Ta’ Wied il-Mans” tal-
kejl ta’ 1122m.k. 

Tabone Anna  860G 586/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Ta’ Wied il-Mans” 
covering an area of 1122s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Tal-Gifna” sive “Tal-
Gifna Ta’ Fuq” tal-kejl ta’ 187m.k. 

Tabone Anna  860G 587/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Tal-Gifna” sive “Tal-
Gifna Ta’ Fuq” covering an area of 187s.m. 

Tabone Anna  860G  

Kercem Bicca raba’ msejha “Tax-Xifer” tal-kejl ta’ 
187m.k. 

Borg Anthony  588/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Tax-Xifer” covering 
an area of 187s.m. 

Borg Anthony   

Kercem Bicca raba’ msejha “Tax-Xewka” tal-kejl 
ta’ 774m.k. 

Borg Anthony  589/06 
Gozo 

Kercem Piece of land known “Tax-Xewka” covering 
an area of 744s.m. 

Borg Anthony   

Kercem Dar nru 11A fi Triq San Pietru u San Pawl  Mizzi Maria 54451G 590/06 
Gozo 

Kercem House No. 11A in Triq San Pietru u San 
Pawl 

Mizzi Maria 54451G  

Kercem Korrezzjoni ta’ LRA 171/1997 – ½ indiviz 
mid-dar nru. 27 fir Triq Bir Rix, peress li l-
applikazzjoni kienet dahlet zbaljata 

Grima Damitilla  591/06 
Gozo 
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Kercem Correction of LRA 171/1997 – ½ undivided 
share of house no. 27 in Triq Bir Rix, as 
wrong application was submitted. 

Grima Damitilla   

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Santa 
Lucija”tal-kejl ta’ 589m.k. 

Merceieca Paola et 17035G 624/06 
Gozo 

Kercem Portion of land known as “Ta’ Santa 
Lucija” covering an area of 589s.m. 

Mercieca Paola et 17035G  

Kercem Ghal 1/3 indiviz mid-dar nri. 134-137 bil-
gnien anness maghha fi Triq Frangisk u 
Rosa Camilleri  

Cassar Josephine et  677/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of house nos. 134-137 
with an annexed yard in Triq Frangisk u 
Rose Camilleri 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal /3 indiviz mill-fond nru. 48 fi Triq San 
Grigor 

Cassar Josephine et  678/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of premises no. 48 in 
Triq Ssan Grigor 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ imsejjah 
“Tal-Vapur” tal-kejl ta’ circa 550m.k. 

Cassar Josephine et  679/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Tal-Vapur” covering an area of 
550s.m. 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ msejjah 
“Tal-Kanalijiet” tal-kejl ta’ 370m.k. 

Cassar Josephine et  680/06 
Gozo  

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Tal-Kanalijiet” covering an area 
of 370s.m. 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ msejjah 
“Ta’ Sajluha” tal-kejl ta’ 265m.k. 

Cassar Josephine et  381/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Sajluha” covering an area 
of 265s.m. 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ msejjah 
“Ta’ Berrini” tal-kejl ta’ 263`m.k. 

Cassar Josephine et  682/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Berrini” covering an area of 
263s.m. 

Cassar Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mid-dar nri. 134-137 bil-
gnien anness fi Triq Frangisk u Rosa 
Camilleri 

Spiteri Josephine et  683/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of house nos. 134-137 
with an annexed yard in Triq Frangisk u 
Rosa Camilleri 

Spiteri Josephine et   

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-fond nru. 48 fi Triq 
San Girgor 

Cassar Michelangelo  5414G 684/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of premises no. 48 in 
Triq San Girgor 

Cassar Michelangelo 5414G  

Kercem Ghal 1/3 indiviz tal-porzjon raba’ maghrufa 
“Tal-Vapur” tal-kejl ta’ 550m.k. 

Cassar Michelangelo  5414G 685/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as ‘Tal-Vapur” covering an area of 
550s.m. 

Cassar Michelangelo 5414G  

Kercem Ghal 1/3 indiviz tal-porzjon raba’ maghrufa 
“Tal-Kanalijiet” tal-kejl ta’ 370m.k. 

Cassar Michelangelo  5414G 686/06 
Gozo 
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Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as ‘Tal-Kanalijiet” covering an area 
of 370s.m. 

Cassar Michelangelo 5414G  

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ msejjah 
“Ta’ Sajluha” tal-kejl ta’ 265m.k. 

Cassar Michelangelo  5414G 687/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Sajluha” covering an area 
of 265s.m. 

Cassar Michelangelo 5414G  

Kercem Ghal 1/3 indiviz mill-porzjon raba’ msejjah 
“Ta’ Berrini” tal-kejl ta’ 236m.k. 

Cassar Michelangelo  5414G 688/06 
Gozo 

Kercem 1/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Berrini” covering an area of 
236s.m. 

Cassar Michelangelo 5414G  

Kercem Parti indiviza mid-dar nri. 134-137 with an 
annexed yard fi Triq Frangisk u Rosa 
Camilleri 

Spiteri Josephine et  689/06 
Gozo 

Kercem Undivided share of house nos. 134-137 with 
an annexed yard in Triq Frangisk u Rosa 
Camilleri 

Spiteri Josephine et   

Kercem Ghal 2/3 indiviz mill-fond nru. 48 fi Triq 
San Girgor 

Vella Mary  690/06 
Gozo 

Kercem 2/3 undivided share of premises no. 48 in 
Triq San Girgor 

Vella Mary   

Kercem Ghal 2/3 indivizi mill-porzjon raba’ 
maghrufa bhala “Tal-Vapur” tal-kejl ta’ 
550m.k. 

Mons. Dun Gregory 
Grech 

19243G 691/06 
Gozo 

Kercem 2/3 undivided share of portion of land 
known as “Tal-Vapur” covering an area of 
550s.m. 

Mons. Dun Gregory 
Grech 

19243G  

Kercem Ghal 2/3 indivizi mill-porzjon raba’ 
maghrufa bhala “Tal-Kanalijiet” tal-kejl ta’ 
370m.k. 

Vella Mary  692/06 
Gozo 

Kercem 2/3 undivided share of portion of land 
known as “Tal-Kanalijiet” covering an area 
of 370s.m. 

Vella Mary   

Kercem Ghal 2/3 indivizi mill-porzjon raba’ 
maghrufa bhala “Ta’ Sajluha” tal-kejl ta’ 
265m.k. 

Vella Mary  693/06 
Gozo 

Kercem 2/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Sajluha” covering an area 
of 265s.m. 

Vella Mary   

Kercem Ghal 2/3 indivizi mill-porzjon raba’ 
maghrufa bhala “Ta’ Berrini” tal-kejl ta’ 
236m.k. 

Vella Mary  694/06 
Gozo 

Kercem 2/3 undivided share of portion of land 
known as “Ta’ Berrini” covering an area of 
236s.m. 

Vella Mary   

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Tax-Xellul” 
tal-kejl ta’ 600m.k. 

Tabone Paul et 53460G 702/06 
Gozo 

Kercem Portion of land known as “Tax-Xellul” 
covering an area of 600s.m. 

Tabone Paul et  53460G  

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Tax-Xellul” 
tal-kejl ta’ 370m.k. 

Tabone Paul et 53460G 703/06 
Gozo 
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Kercem Portion of land known as “Tax-Xellul” 
covering an area of 370s.m. 

Tabone Paul et  53460G  

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Tax-Xifer” tal-
kejl ta’ 900m.k. 

Tabone Paul et 53460G 704/06 
Gozo 

Kercem Portion of land known as “Tax-Xifer” 
covering an area of 900s.m. 

Tabone Paul et  53460G  

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Tat-Tafal” tal-
kejl ta’ 1350m.k. 

Tabone Paul et 53460G 705/06 
Gozo 

Kercem Portion of land known as “Tat-Tafal” 
covering an area of 1350s.m. 

Tabone Paul et  53460G  

Kercem Korrezzjoni ta’ LRA (G)292/04 – Porzjon 
art maghrufa bhala “Tal-Gebel” tal-kejl ta’ 
1115m.k., peress li l-applikazzjoni kienet 
dahlet zbaljata. 

Mercieca Marcel 14571G 706/06 
Gozo 

Kercem Correction of LRA (G) 292/04 – Portion of 
land known “Tal-Gebel” covering an area 
of 1115s.m., as wrong application was 
submitted. 

Mercieca Marcel 14571G  

Kercem Porzjon divza mill-art maghrufa bhala “Tal-
Gebel” tal-kejl ta’ 1246m.k. 

Grech Gregory et 86347G 715/06 
Gozo 

Kercem Divided portion of land known as “Tal-
Gebel” covering an area of 1246s.m. 

Grech Gregory et 86347G  

Kercem Zewg porzjonijiet divizi attigwi mill-art 
maghrufa bhala “Tal-Gebel” wahda tal-kejl 
ta’ 402m.k. u l-ohra ta’ 280m.k. 

Grech Gregory et 86347G 716/06 
Gozo 

Kercem Two divided portions  of land known as 
“Tal-Gebel” one covering an area of 
402s.m. and the other of 280s.m. 

Grech Gregory et 86347G  

Kercem Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Kanalijiet” 
tal-kejl ta’ 490m.k. 

Tabone Paul et 53460G 725/06 
Gozo 

Kercem Portion of land known as “Ta’ Kanlijiet” 
covering an area of 490s.m. 

Tabone Paul et 53460G  

Munxar Korrezzjoni ta’ LRA 623/1990 – Mahzen 
minghajr nru. jew isem fi Triq Marina, 
peress li l-applikazzjoni kienet dahlet 
zbaljata. 

Schembri Lawrence et 14125G 596/06 
Gozo 

Munxar Correction of LRA 623/1990 – Garage 
without no. or name in Triq Marina, as 
wrong application was submitted. 

Schembri Lawrence et 14125G  

Munxar Ghal 1/8 indiviz ta’ porzjon diviza mill-art 
msejha “Tax-Xifer” tal-kejl ta’ 360.75m.k.  

Bajada Francis et 42859G 620/06 
Gozo 

Munxar 1/8 undivided share of a divided portion of 
land known “Tax-Xifer” covering an area 
of 360.75s.m. 

Bajada Francis et 42859G  

Munxar Ghal 1/8 indiviz ta’ porzjon diviza mill-art 
msejha “Tax-Xifer” tal-kejl ta’ 502.7m.k.  

Bajada Francis et 42859G 621/06 
Gozo 

Munxar 1/8 undivided share of a divided portion of 
land known “Tax-Xifer” covering an area 
of 502.7s.m. 

Bajada Francis et 42859G  

Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 374m.k. 

Debrincat Steven et  647/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 374s.m. 

Debrincat Steven et   
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Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 187m.k. 

Debrincat Steven et  648/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 187s.m. 

Debrincat Steven et   

Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 281m.k. 

Debrincat Steven et  649/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 281s.m. 

Debrincat Steven et   

Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 1124m.k. 

Debrincat Steven et  651/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 1124s.m. 

Debrincat Steven et   

Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 1873m.k. 

Debrincat Steven et  652/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 1873s.m. 

Debrincat Steven et   

Munxar Ghal 1/5 u 1/10 indiviz ta bicca art 
maghrufa “Tas-Sanap” tal-kejl ta’ 374m.k. 

Debrincat Steven et  653/06 
Gozo 

Munxar 1/5 and 1/10 undivided share of a piece of 
land known as “Tas-Sanap” covering an 
area of 374s.m. 

Debrincat Steven et   

Munxar Bicca raba’ (Porzjon A) maghrufa bhala 
“Tal-Qsajjem” tal-kejl ta’ 415m.k. 

Vella Giorgia  13339G 661/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion A) known as “Tal-
Qsajjem” covering an aera of 415s.m. 

Vella Giorgia 13339G  

Munxar Bicca raba’ (Porzjon B) maghrufa bhala 
“Tal-Qsajjem” tal-kejl ta’ 415m.k. 

Debrincat Carmela 7750G 662/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion B) known as “Tal-
Qsajjem” covering an aera of 415s.m. 

Debrincat CArmela 7750G  

Munxar Biccca art (Porzjon D) maghrufa “Taz-
Zghawri” sive “Taz-Zawi” tal-kejl ta’ 
613m.k. 

Debrincat Francis  663/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion D) known as “Taz-
Zghawi” sive “Taz-Zawi” covering an area 
of 613s.m. 

Debrincat Francis   

Munxar Biccca art (Porzjon C) maghrufa “Taz-
Zghawri” sive “Taz-Zawi” tal-kejl ta’ 
613m.k. 

Vella Giorgia 13339G 661/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion C) known as “Taz-
Zghawi” sive “Taz-Zawi” covering an area 
of 613s.m. 

Vella Giorgia 13339G  

Munxar Biccca art (Porzjon B) maghrufa “Taz-
Zghawri” sive “Taz-Zawi” tal-kejl ta’ 
613m.k. 

Debrincat Nicolina 11848G 665/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion B) known as “Taz-
Zghawi” sive “Taz-Zawi” covering an area 
of 613s.m. 

Debrincat Nicolina 11848G  

Munxar Biccca art (Porzjon A) maghrufa “Taz-
Zghawri” sive “Taz-Zawi” tal-kejl ta’ 
613m.k. 

Debrincat Carmela 7750G 666/06 
Gozo 



5176 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni       LR-A 
Locality Property Applicant Identification          LR-A 

Munxar Piece of land (Portion A) known as “Taz-
Zghawi” sive “Taz-Zawi” covering an area 
of 613s.m. 

Debrincat Carmela 7750G  

Munxar Zewg bicciet raba’ (Porzjon C u D) 
maghrufa bhala “Ta’ Pupull” tal-kejl ta’ 
329m.k. 

Debrincat Nicolina 11848G 667/06 
Gozo 

Munxar Two pieces of land (Portion C and D) 
known as “Ta’ Pupull” covering an area of 
329s.m. 

Debrincat Nicolina 11848G  

Munxar Bicca raba’ (Porzjon A) maghrufa bhala 
“Ta’ Pupull” tal-kejl ta’ 170m.k. 

Vella Giorgia 13339G 668/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion A) known as “Ta’ 
Pupull” covering an area of 170s.m. 

Vella Giorgia 13339G  

Munxar Bicca raba’ (Porzjon B) maghrufa bhala 
“Ta’ Pupull” tal-kejl ta’ 170m.k. 

Debrincat Carmela 7750G 669/06 
Gozo 

Munxar Piece of land (Portion B) known as “Ta’ 
Pupull” covering an area of 170s.m. 

Debrincat Carmela 7750G  

Munxar Korrezzjoni ta’ LRA(G) 2181/05, 
LRA(G)140/2005 u LRA(G)2005/2005 – 
Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ l-
Ghawdxija” tal-kejl ta’ 11820m.k., peress li 
l-applikazzjoni kienet dahlet zbaljata.  

Debrincat Paul et 49260G 701/06 
Gozo 

Munxar Correction of LRA(G) 2181/05, 
LRA(G)140/2005 u LRA(G)2005/2005 – 
Portion of land known as “Ta’ l-
Ghawdxija” covering an area of 11820s.m., 
as wrong application was submitted. 

Debrincat Paul et 49260G  

Munxar Ghal 4/5 indiviz nuda propjeta’ u sehem 
shih uzufrutt ta’ fond nru. 7A u 7B fi Triq 
Kolaci  

Scicluna Maria et  714/06 
Gozo 

Munxar 4/5 undived share bare ownership and full 
share ownership of property no. 7A and 7B 
in Triq Kolaci 

Scicluna Maria et   

Nadur Dar Nru. 218A maghrufa bl-ismijiet 
“SamCarmel” u “God Bless America” bil-
garaxx u b’mandra annessa fi Triq San Blas 
tal-kejl ta’ 1,495m.k. 

Sultana Carmel 15324G 559/06 
Gozo 

Nadur House No. 218A known as “SamCarmel” 
and “God Bless America” with a garage 
and an annexed yard in Triq San Blas 
covering an area of 1,495s.m.  

Sultana Carmel 15324G  

Nadur Ghal ½ indiviz tal-fond nru. 44 bil-bitha u l-
gnien anness fi Triq Grunju 

Camilleri Francis  5736G 598/06 
Gozo 

Nadur ½ undivided share of premises no. 44 with 
an annexed yard and garden in Triq Grunju 

Camilleri Francis 5736G  

Nadur Ghal ½ indiviz mill-porzjon art maghrufa 
bhala “Tas-Sejtun” fil-kuntrada “Tas-
Sejtun” tal-kejl ta’ 309m.k. 

Camilleri Francis  5736G 600/06 
Gozo 

Nadur ½ undivided share of a piece of land known 
“Tas-Sejtun” in the area known as “Tas-
Sejtun” covering an area of 309s.m. 

Camilleri Francis 5736G  

Nadur Porzjon art fi Triq Xjuf ir-Rih tal-kejl ta’ 
160.38m.k. 

Muscat Peter Paul et 349800L 601/036 
Gozo 
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Nadur Portion of land in Triq Xjuf ir-Rih covering 
an area of 160.38s.m. 

Muscat Peter Paul et 349800L  

Nadur ½ indiviz tal-fond nru. 10 fi Triq il-Mithna 
l-Qadima  

Refalo Antonia et 32758G 633/06 
Gozo 

Nadur ½ undivided share of premises no. 10 in 
Triq il-Mithna l-Qadima 

Refalo Antonia et 32758G  

Nadur Dar u garage bl-isem “Greystanes House” 
bil-gardina annessa fi Triq l-Isqof Buttigieg 
tal-kejl ta 240m.k. 

Buttigieg Coronato 
sive Colin 

 674/06 
Gozo 

Nadur House and garage named “Greystanes 
House” with an annexed garden in Triq l-
Isqof Buttigieg covering an area of 240s.m. 

Buttigieg Coronato 
sive Colin 

  

Qala Korrezzjoni ta’ LRA 52/1988 – Raba’ 
maghrufa ‘Ta’ Rdum’ sive ‘ tal-Qortin’ tal-
kejl ta’ 4297m.k. 

Gio Mary Portelli 73748G 594/06 
Gozo 

Qala Correction of LRA 52/88 – Land Known as 
“Ta’Rdum” sive “Tal-Qortin” covering an 
area of 4297 s.m. 

Gio Mary Portelli 73748G  

Qala Porzjon art maghrufa “Ta’ Wied Biljun” fil-
kuntrada ta’ “Ta’ Wied Biljun” tal-kejl ta’ 
170.5m.k. 

Falzon Maria 92947G 597/06 
Gozo 

Qala Portion of land known “Ta’ Wied Biljun” in 
the area of “Ta’ Wied Biljun” covering an 
area of 170.5s.m. 

Falzon Maria 92947G  

Qala Ghal ½ indiviz ta’ bicca art fil-kuntrada 
maghrufa bhala “Ta’ Semper” tal-kejl ta’ 
1165m.k. 

Camilleri Francis  5736G 599/06 
Gozo 

Qala ½ undivided share of a piece of land in the 
area known as “Ta’ Semper” covering an 
area of 1165s.m. 

Camilleri Francis 5736G  

Qala  Ghal 1/3 ta’ 4/21 indivizi ta’ porzjon art 
msejha “Ta’ Wied Biljun” tal-kejl ta’ 
290m.k. 

Sultana Michael 2331G 637/06 
Gozo 

Qala 1/3 of 4/21 undivided share of portion of 
land known “Ta’ Wied Biljun” covering an 
area of 290s.m. 

Sultana Michael 2331G  

Qala  Ghal 1/3 ta’ 4/21 indivizi ta’ porzjon art 
msejha “Ta’ Wied Biljun” tal-kejl ta’ 
735m.k. 

Sultana Michael 2331G 639/06 
Gozo 

Qala 1/3 of 4/21 undivided share of portion of 
land known “Ta’ Wied Biljun” covering an 
area of 735s.m. 

Sultana Michael 2331G  

Qala Parti diviza mill-fond Our Dream fi triq 
gdida bla isem  

Muscat Geoffrey 69488M 642/06 
Gozo 

Qala Divided portion of premises Our Dream in a 
new street without a name 

Muscat Geoffrey 69488M  

Qala  Bicca raba’ (Porzjon B) fi Triq il-Wardija 
tal-kejl ta’ 111.5m.k. 

Vella Carmela 25616G 671/06 
Gozo 

Qala Piece of land (Portion B) in Triq il-Wardija 
covering an area of 1115s.m. 

Vella Carmela 25616G  

Qala  Dar nru. 158 (Porzjon A) fi Triq il-Wardija 
tal-kejl ta’ 111.5m.k. 

Azzopardi Grace 35560G 672/06 
Gozo 
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Qala House no. 158 (Portion A) in Triq il-
Wardija covering an area of 111.5s.m. 
. 

Azzpopardi Grace 35560G  

Qala Dar nru. 103 fi Triq il-Kuncizzjoni Mercieca Raymond 9965G 710/06 
Gozo 

Qala House no. 103 in Truq uk-Kuncizzjoni Mercieca Raymond 9965G  
Qala Dar bl-isem “Aussie Cottage” fi Triq il-

Kuncizzjoni  
Xerri Cecilia 50849G 711/06 

Gozo 
Qala House named “Aussie cottage” in Triq il-

Kuncizzjoni 
Xerri Cecilia 50894G  

Qala Art f’Bishop Buttigieg Square tal-kejl ta’ 
122.9m.k. 

Zammit Chalie et  712/06 
Gozo 

Qala Land in Bishop Buttigieg Square covering 
an area of 122.9s.m. 

Zammit Chalie et   

Rabat  
Ghawdex 

Dar nru. 46 fi Triq il-Karita Farrugia Svaiour 46339G 548/06 
Gozo 

Rabat 
Ghawdex 

House no. 46 in Triq il-Karita Farrugia Saviour 46339G  

Rabat  
Ghawdex 

L-intier tad-djar nri. 206, 208 u 210 fi Triq 
il-Papa Gwanni Pawlu t-Tieni 

Camilleri Mario et 10668G 609/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

Whole share of  houses nos. 206, 208 and 
210 in Triq il-Papa Gwanni Pawlu t-Tieni  

Camilleri Mario et 10668G  

Rabat  
Ghawdex 

D-Dirett Dominju Temporanju u c-cens 
annwu temporanju rrevedibli ta’ Lm5 tal-
propjeat nru. 108 fi Triq l_Arcisqof Pietro 
Pace tal-kejl ta’ 111m.k. 

Gvern ta’ Malta  623/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

The Temorary Directum Dominum and the 
annual and temporary non-revisable ground 
rent of Lm5 of tenement no. 108 in Triq l-
Arcisqof Pietro Pace covering an area of 
111s.m. 

Government of Malta   

Rabat 
Ghawdex 

Korrezzjoni ta’ LRA(G) 771/1998 – porzjon 
art maghrufa bhala “Tal-Hamimiet” tal-kejl 
ta’ 374.4m.k. peress li l-applikazzjoni kienet 
dahlet zbaljata 

Bonnici Maria Angela 
sive Angele et 

1769G 628/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

Correction of LRA(G) 771/1998 – portion of 
land known as “Tal-Hamimiet” covering an 
area of 374.4s.m. as wrong application was 
submitted  

Bonnici Maria Angela 
sive Angele et 

1769G  

Rabat 
Ghawdex 

Korrezzjoni ta LRA(G) 770/1998 – porzjon 
art maghrufa bhala “Tal-Hamimiet” tal-kejl 
ta’ 374.4m.k. peress li l-applikazzjoni kienet 
dahlet zbaljata 

Borg Grazia sive Grace 40718G 629/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

Correction of LRA(G) 770/1998 – portion of 
land known as “Tal-Hamimiet” covering an 
area of 374.4s.m. as wrong application was 
submitted 

Borg Grazia sive 
Grace 

40718G  

Rabat 
Ghawdex 

Korrezzjoni ta LRA(G) 768/1998 – 1/3 
indiviz min porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Hamimiet” tal-kejl ta’ 749m.k. peress 
li l-applikazzjoni kienet dahlet zbaljata 

Bonnici Lawrence et 71721G 630/06 
Gozo 
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Rabat  
Ghawdex 

Correction of LRA(G) 768/1998 – 1/3 
undivided share of a portion of land known 
as “Tal-Hamimiet” covering an area of 
749s.m. as wrong application was submitted 

Bonnici Lawrence et  71721G  

Rabat 
Ghawdex 

Korrezzjoni ta’ LRA(G) 769/1998 – 1/2 
indiviz min porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Hamimiet” tal-kejl ta’ 749m.k. peress 
li l-applikazzjoni kienet dahlet zbaljata 
 

Bonnici Maria Angela 
sive Angele et 

1769 G 631/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

Correction of LRA(G) 769/1998 – 1/3 
undivided share of a portion of land known 
as “Tal-Hamimiet” covering an area of 
749s.m. as wrong application was submitted 

Bonnici Maira Angela 
sive Angele et 

1769G  

Rabat  
Ghawdex 

Id-Dirett Dominju Temporanju u Cens 
Annwu Temporanju rrevedibli ta’ Lm2 ta’ 
propjeta’ nru. 118 fi Triq l-Arcisqof Pietru 
Pace tal-kejl ta’ 85.9m.k. “at all levels” u 
9.7m.k. “at first floor level and above”.  

Gvern ta’ Malta  658/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

The Temporary Directum Dominum and the 
relative Annual and Temporary non-
revisable Groud Rent of Lm2 of the 
tenement no. 118 in Triq L-Arcisqof Pietru 
Pace covering an area of 85.9s.m. at all 
levels and 9.7 s.m. at first floor level and 
above. 

Government of Malta   

Rabat  
Ghawdex 

Bicca raba’ maghrufa “Ta’ Gelmus” tal-kejl 
ta’ 1375m.k. 

Zammit Eucharistica et 46357G 675/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

Piece of land known as “Ta’ Gelmus” 
covering an area of 1375s.m. 

Zammit Eucharistica et 46357G  

Rabat  
Ghawdex 

Ghal ½ indiviz minn bicca raba’ maghrufa 
“Ta’ Majru” tal-kejl ta’ 2411m.k. 

Zammit Eucharistica et 46357G 676/06 
Gozo 

Rabat  
Ghawdex 

½ undivided share of a piece of land known 
as “Ta’ Majru” covering an area of 
2411s.m. 

Zammit Eucharistica et 46357G  

San Lawrenz Bicca raba’ msejha “Tal-Wardija” tal-kejl 
ta’ 171m.k. 

Borg Anthony  584/06 
Gozo 

San Lawrenz Piece of land known “Tal-Wardija” 
covering an area of 171s.m. 

Borg Anthony   

San Lawrenz Bicca raba’ msejha “Tal-Wardija” tal-kejl 
ta’ 150m.k. 

Borg Anthony  585/06 
Gozo 

San Lawrenz Piece of land known “Tal-Wardija” 
covering an area of 150s.m. 

Borg Anthony   

San Lawrenz Bicca raba’ mejha “Ta’ Midra” tal-kejl ta’ 
182m.k. 

Formosa Maria 37335G 625/06 
Gozo 

San Lawrenz Piece of land known as “Ta’ Midra” 
covering an area of 182s.m. 

Formosa Maria 37335G  

San Lawrenz Bicca raba’ msejha “Ta’ Dbiegi” tal-kejl ta’ 
270m.k. 

Formosa Joseph 52937G 626/06 
Gozo 

San Lawrenz Piece of land known as “Ta’ Dbiegi” 
covering an area of 270s.m. 

Formosa Joseph 53937G  

San Lawrenz Bicca raba’ msejha “Ta’ Wied il-Merill” tal-
kejl ta’ 249m.k. 

Cassar Lorenza  19245G 627/06 
Gozo 

San Lawrenz Piece of land known as “Ta’ Wied il-
Merill” covering an area of 249s.m. 

Cassar Lorenza 19245G  
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San Lawrenz Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Gnien” tal-
kejl ta’ 843m.k. 

Cassar Louis 18967G 721/06 
Gozo 

San Lawrenz Portion of land known as “Tal-Gnien” 
covering an area of 843s.m. 

Cassar Louis 18967G  

Sannat Bicca raba’ in Main Strett tal-kejl ta’ 
340m.k. 

Vella Richard et 18473G 607/06 
Gozo 

Sannat Piece of land in Main Street covering an 
area of 340s.m. 

Vella Richard et 18473G  

Sannat Dar Casa Dun Anton fi Triq il-Kbira Bajada Charlie et 25172G 616/06 
Gozo 

Sannat House Casa Dun Anton in Triq il-Kbira Bajada Charlie et 25172G  
Sannat Porzjon art msejha “Tal-Gnien” fi Triq ta’ 

Cenc tal-kejl ta’ 163m.k. 
Bajada Charlie et 25172G 617/06 

Gozo 
Sannat Portion of land known as “Tal-Gnien” in 

Triq ta’ Cenc covering an area of 163s.m. 
Bajada Charlie et 25172G  

Sannat Ghal ½ indiviz mid-dar bl-isem GorgTon fi 
Triq Dun Xand Aquilina  

Bajada Francis et 42859G 618/06 
Gozo 

Sannat ½ undivided share of house named 
GorgTon in Triq Dun Xand Aquilina 

Bajada Francis et 42859G  

Sannat Ghal ½ indiviz min razzett bla nru. u bla 
isem bil-mandretta annessa fi Triq ta’ 
Xamar tal-kejl ta’ 187m.k. 

Bajada Alexander et  619/06 
Gozo 

Sannat ½ undivided share of farm without no. and 
without name with an annexed yard in Triq 
ta’ Xamar covering an area of 187s.m. 

Bajada Alexander et   

Sannat Ghal ½ indiviz ta’ porzjon art msjeha “Ta’ 
Durell” tal-kejl ta’ 115m.k. 

Cassar Philip 517689M 641/06 
Gozo 

Sannat ½ undivided share of portion of land known 
“Ta’ Durell” covering an area of 115s.m. 

Cassar Philip 517689M  

Sannat Korrezzjoni ta’ LRA(G) 568/1999 – Plot 
nru. 27 mill-art maghrufa bhala “Ta’ 
Xaman” tal-kejl ta’ 83.64m.k.., peress li l-
applikazzjoni kienet dahlet zbaljata. 

Curmi Mark et 351087M 708/06 
Gozo 

Sannat Correction of LRA(G) 568/1999 – Plot no. 
27 in land known as “Ta’ Xaman” covering 
an area of 83.64s.m.,, as wrong application 
was submitted. 

Curmi Mark et 31470G  

 Xaghra Ghal 1/3 ta 2/7 indivizi ta porzjon art 
msejha “Ta’ Wara ta’ Ganninu” tal-kejl ta’ 
1855m.k. 

Sultana Michael 2331G 636/06 
Gozo 

Xaghra 1/3 of 2/7 undivided share of portion of land 
known “Ta’ Wara ta’ Ganninu” covering 
an area of 1855s.m. 

Sultana Michael 2331G  

 Xaghra Ghal 1/3 ta’ 5/21 indivizi ta’ porzjon art 
msejha “Ta’ Ghajn Watar” tal-kejl ta’ 
881m.k. 

Sultana Michael 2331G 638/06 
Gozo 

Xaghra 1/3 of 5/21 undivided share of portion of 
land known “Ta’ Ghajn Watar” covering 
an area of 881s.m. 

Sultana Michael 2331G  

Xewkija Porzjon art msejjah “Tal-Kus” tal-kejl ta’ 
25,600m.k. 

Saliba Maria sive 
Giovanna et 

 549/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Tal-Kus” 
covering an area of 25,600s.m. 

Saliba Maria sive 
Giovanna et 

  



It-30 ta’ Mejju, 2006 5181

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni       LR-A 
Locality Property Applicant Identification          LR-A 

Xewkija Porzjon art msejjah “Il-Misrah” tal-kejl ta’ 
1686m.k. 

Saliba Maria sive 
Giovanna et 

 550/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Il-Misrah” 
covering an area of 39s.m. 

Saliba Maria sive 
Giovanna et 

  

Xewkija Porzjon art msejjah “Ta’ Trejzu” tal-kejl ta’ 
1686m.k. 

Saliba Maria et 44354G 551/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Ta’ Trejzu” 
covering an area of 39s.m. 

Saliba Maria et 44354G  

Xewkija Porzjon art msejjah “Ta’ Trejzu” tal-kejl ta’ 
151m.k. 

Saliba Maria et 44354G 552/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Ta’ Trejzu” 
covering an area of 589s.m. 

Saliba Maria et 44354G  

Xewkija Porzjon art msejjah “Ta’ Trejzu” tal-kejl ta’ 
151m.k. 

Saliba Maria et 44354G 553/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Ta’ Trejzu” 
covering an area of 589s.m. 

Saliba Maria et 44354G  

Xewkija Porzjon art msejjah “Ta’ Trejzu” tal-kejl ta’ 
782m.k. 

Saliba Maria et 44354G 554/06 
Gozo 

Xewkija Portion of land known as “Ta’ Trejzu” 
covering an area of 782s.m. 

Saliba Maria et 44354G  

Xewkija Korrezzjoni ta’ LRA(G) 2172/05 – Ghal 
1/56 indivizi ta’ porzjon art maghrufa bhala 
“Ta’ Marziena” tal-kejl ta’ 19078m.k., 
peress li l-applikazzjoni kienet dahlet 
zbaljata 

Debrincat Paul et 49260G 698/06 
Gozo 

Xewkija Correction of LRA(G) 2172/05 – 1/56 
undivided share of portion of land known as 
“Ta’ Marziena” covering an area of 
19087s.m., as wrong application was 
submitted 

Debrincat Paul et 49260G  

Zebbug Bicca art Marsalforn tal-kejl ta’ 133 m.k.  Gvern ta’ Malta  593/06 
Gozo 

Zebbug Piece of land in Marsalforn covering an 
area of 133s.m. 

Government of Malta   

Zebbug Bicca art tal-kejl ta’ 29m.k. Gvern ta’ Malta  655/06 
Gozo 

Zebbug Piece of land covering an area of 29s.m. Government of Malta   
Zebbug Bicca art tal-kejl ta’ 43m.k. Gvern ta’ Malta  656/06 

Gozo 
Zebbug Piece of land covering an area of 43s.m. Government of Malta   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, i`-~entru Amministrattiv, Pjazza San Fran[isk, 
ir-Rabat, G]awdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.30 p.m.  

 
Dott. Marlin Vella, LL.D.

g]ar-Re[istratur ta’ l-Artijiet

It-30 ta’ Mejju, 2006 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, the 
Administration Centre, Pjazza San Fran[isk, Victoria, 
Gozo, between 8.00 a.m. and 2.30 p.m.  

Dr Marlin Vella, LL.D.
For/Land Registrar

30th May, 2006 
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|URRIEQ 
 
 

It-triq li tg]aqqad Triq De 

Mello ma’ Triq San Pawl 

immarkata bin-numru 1 fuq 

il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

 
TRIQ 

DUN MIKIEL D’AMATO 
1926 - 2002 

                                                   
 

 
}AL TARXIEN 
 

It-triq li tg]aqqad Triq Dun 

{u\epp Calleja ma’ Triq Dun 

{u\epp Gonzi mmarkata bin-

numru 1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma:  
 

TRIQ 

MIKIEL CALLEJA 
BENEFATTUR 

1857 -1931 

 
 

 

 

          1 

 

           2 

 

Nru. 474
 

ISMIJIET TA’ TOROQ F’MALTA 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru tal-
{ustizzja u l-Intern ordna li t-toroq spe`ifikati fl-ewwel 
kolonna ta’ din l-iskeda g]andhom g]andhom jissemmew 
mill-[did kif spe`ifikat f l-istess skeda murija kif [ej. 

No. 474
 

NAMING OF STREETS IN MALTA 
 

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for 
Justice and Home Affairs has directed that the streets 
specified in the first column of the subjoined schedule be 
renamed as specified in the same schedule as follows. 
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  BIRKIRKARA (|ONA INDUSTRIJALI MRIE}EL) 
 
MODIFIKAZZJONI 

Triq l-G]ajn tal-Bhejjem  ippubblikata  fil-Gazzetta  tal-Gvern tal-31  

ta’ Mejju, 2005,   b’Notifikazzjoni  Nru. 560  u  mmarkata bin- 

numru 4 fuq il-mappa riprodotta fl-istess Notifikazzjoni g]andha  

ti[i modifikata u tissemma ……………………………………..…...              TRIQ IL-G}AJN 

 
         

              
     

 

                                                   

 

 
QRENDI 
 

It-triq immarkata bin-numru 1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

TRIQ 

I|-|OG}|IJA 
 
 

 
 

  
 

 
 

           1 

                                                   
 

 
MQABBA 
 

Id-da]la fi Triq Mikielan[ 

Sapiano mmarkata bin-numru 

1 fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

DA}LET  

L-ISPTAR IL-QADIM 
 
 

 
 

  

 
 

         1 
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MQABBA 
 

Triq immarkata bin-numru 1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

TRIQ  

MIKELINA GALEA 
QABLA 

1901 -1989 

 
 

              1 

                                                    

MQABBA 
 

Bdil ta’ Isem 
 

Triq il-Belt Valletta, Sqaq Nru. 

1 immarkat bin-numru 1 fuq il-

mappa hawn riprodotta 

jissemma:  
 

SQAQ IL-BLANZUNI 
 

 
 

            1 

                                                    

SANTA VENERA 
 

Triq immarkata  bin-numru 1 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  

 

TRIQ 
TUMAS DALLI  

BENEFATTUR 
 
Triq immarkata bin-numru 2 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  

 

TRIQ 
DUN ALFRED GATT  

 (1873 - 1937) 

 
 

          1 

 
 

          1 

 
 

           2 
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POLICE NOTICE

No. 44

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended on the dates

and times indicated.

}ebbu;

On Saturday, 3rd June 2006, from 3.00 p.m. onwards

through the following streets> il-Kbira and Sciortino.

On Sunday, 4th June 2006, from 5.00 p.m. onwards through

the following streets> Misra[ San Filippu and Sciortino.

On Monday, 5th June 2006, from 6.00 p.m. onwards

through the following streets> Sciortino, l-Isqof, Vjal il-

{elsien, {al Mula, Misra[ San Filippu, L. Vella, il-Kbira, G.

Bonnici and Sant’Antnin.

On Tuesday, 6th June 2006, from 6.00 p.m. onwards

through the following streets> il-Kbira, l-Isqof, De Rohan,

Mamo, is-Si;;iewi, il-{ofra, tad-Dawl, San :u]epp and l-

An;li.

On Wednesday, 7th June 2006, from 6.00 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ San Filippu, il-Knisja,

San :u]epp, il-Parro//a, l-An;lu, Vilhena, Sidtna ta’ l-An;li,

il-Kbira and Sciortino.

On Thursday, 8th June 2006, from 6.00 p.m. onwards

through the following streets> infront of St Philip Church

parvis, Sciortino, Lorenzo Gafà, I. Calleja, Dun Filippu

Calleja, Adeodato Gatt, l-G[asfura, T. Dingli, it-Twila, il-

Kbira and Misra[ San Filippu.

On Friday, 9th June 2006, from 6.00 p.m. onwards through

the following streets> Misra[ San Filippu and Sciortino.

On Saturday, 10th June 2006, from 5.00 p.m. onwards

through the following streets> il-Kbira, {ali, Misra[ San Filippu,

K. Gimach, il-Grazzja. l-An;lu, Sciortino and {a]-}ebbu;.

On Sunday, 11th June 2006, from 8.00 a.m. onwards

through the following streets> Sciortino, Monsinjur Milanese,

l-Isqof Caruana, il-Kbira, Misra[ {al Muxi, Santa Marija, l-

G[asfura, Adeodato Gatt, Dun Filippo Calleja, Vjal il-{elsien,

Misra[ San Filippu, il-Parro//a, San :u]epp, {ali, P. Debono,

il-Prin/ep Ba]ilku, {al Dwin, P. Mifsud, K. Gimach, il-

Mit[na, Fra Fred Mattei, F. Zahra, tal-Grazzja and il-Kbira.

On Sunday, 11th June 2006, from 4.00 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ San Filippu, il-Kbira,

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 44

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija  jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu jew jipparkjaw fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-

dati u l-[inijiet indikati.

{a]-}ebbu;

Nhar is-Sibt, it-3 ta’ :unju 2006, mit-3.00 p.m. ’il quddiem

mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira u Sciortino.

Nhar il-{add, l-4 ta’ :unju 2006, mill-5.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ San Filippu u Sciortino.

Nhar it-Tnejn, il-5 ta’ :unju 2006, mis-6.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Sciortino, l-Isqof, Vjal il-{elsien,

{al Mula, Misra[ San Filippu, L. Vella, il-Kbira, G. Bonnici

u Sant’Antnin.

Nhar it-Tlieta, is-6 ta’ :unju 2006, mis-6.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira, l-Isqof, De Rohan,

Mamo, is-Si;;iewi, il-{ofra, tad-Dawl, San :u]epp u l-An;li.

Nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ :unju 2006, mis-6.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ San Filippu, il-Knisja,

San :u]epp, il-Parro//a, l-An;lu, Vilhena, Sidtna ta’ l-An;li,

il-Kbira u Sciortino.

Nhar il-{amis, it-8 ta’ :unju 2006, mis-6.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> quddiem iz-zuntier tal-Knisja ta’

San Filippu, Sciortino, Lorenzo Gafà, I. Calleja, Dun Filippu

Calleja, Adeodato Gatt, l-G[asfura, T. Dingli, it-Twila, il-

Kbira u Misra[ San Filippu.

Nhar il-:img[a, id-9 ta’ :unju 2006, mis-6.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ San Filippu u Sciortino.

Nhar is-Sibt, l-10 ta’ :unju 2006, mill-5.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira, {ali, Misra[ San Filippu,

K. Gimach, il-Grazzja. l-An;lu, Sciortino u {a]-}ebbu;.

Nhar il-{add, il-11 ta’ :unju 2006, mit-8.00 a.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Sciortino, Monsinjur Milanese,

l-Isqof Caruana, il-Kbira, Misra[ {al Muxi, Santa Marija, l-

G[asfura, Adeodato Gatt, Dun Filippo Calleja, Vjal il-{elsien,

Misra[ San Filippu, il-Parro//a, San :u]epp, {ali, P. Debono,

il-Prin/ep Ba]ilku, {al Dwin, P. Mifsud, K. Gimach, il-

Mit[na, Fra Fred Mattei, F. Zahra, tal-Grazzja u l-Kbira.

Nhar il-{add, il-11 ta’ :unju 2006, mill-4.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ San Filippu, il-Kbira,
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Santu Rokku, Vjal il-{elsien, Sciortino, Monsinjur Milanese

u l-Isqof Caruana.

Nhar il-{add, il-11 ta’ :unju 2006, mill-5.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Tad-Dawl, Ebona, il-Parro//a,

l-Isqof, Misra[ San Filippu, A. Sciortino, il-Kbira, il-Grazzja

u l-Madonna ta’ l-An;lu.

Nhar it-Tlieta, it-13 ta’ :unju 2006, mill-5.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira u Sciortino.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi], ikunu

su;;ett li ji;u rmunkati.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Santu Rokku, Vjal il-{elsien, Sciortino, Monsinjur Milanese

and l-Isqof Caruana.

On Sunday, 11th June 2006, from 5.00 p.m. onwards

through the following streets> Tad-Dawl, Ebona, il-Parro//a,

l-Isqof, Misra[ San Filippu, A. Sciortino, il-Kbira, il-Grazzja

and il-Madonna ta’ l-An;lu.

On Tuesday, 13th June 2006, from 5.00 p.m. onwards

through the following streets> il-Kbira and Sciortino.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable

to be towed.

30th May, 2006

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Malta Tourism Authority notifies for general

information that the following streets will be closed for traffic

and no parking will be allowed during the mentioned dates

and times>–

Mtarfa By-Pass

On Wednesday, 31st May, 2006 from 2.00 p.m. to 6.00

p.m. at Imtarfa By-Pass on the side leading to Rabat between

Triq l-Istazzjon and Triq G[ajn Kajjet.

Senglea

On Wednesday, 7th June till Thursday, 8th June, 2006 from

9.00 p.m. (Wednesday) till  8.00 p.m. (Thursday) at Bammerset

Wharf< Part of Misra[  il-Papa Benedittu XV and Triq il-

Kurçifiss between Triq San Lawrenz and the Parish Church<

Triq Portu Salvu between Triq is-Sur and Triq il-Grigal< Triq

i]-}ew; Mini between Triq is-Sur and Triq Sant An;lu< Triq

is-Sur between Triq i]-}ew; Mini and Triq il-Grigal.

G[ajn Tuffie[a

On Sunday, 4th June, 2006 to Tuesday, 6th June, 2006

from 9.00 p.m. (Sunday) to 7.00 p.m. (Tuesday) in part of the

old parking area of Hotel Riviera.

30th May, 2006

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta tg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi t-toroq li ;ejjin se jkunu

mag[luqa g[at-traffiku u ma jit[alla jsir l-ebda pparkjar fid-

dati u l-[inijiet imsemmija>–

Dawret l-Imtarfa

Nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Mejju, 2006 mis-2.00 p.m sas-

6.00 p.m. f’Dawret l-Imtarfa fuq in-na[a li twassal lejn ir-

Rabat bejn Triq l-Istazzjon u Triq G[ajn Kajjet.

L-Isla

Nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ :unju sal-{amis, it-8 ta’ :unju,

2006 mid-9.00 p.m. (l-Erbg[a) sat-8.00 p.m. (il-{amis)

f’Bammerset Wharf< Parti minn Misra[ il-Papa Benedittu XV

u Triq il-Kur/ifiss bejn Triq San Lawrenz u l-Knisja

Parrokkjali< Triq Portu Salvu bejn Triq is-Sur u Triq il-Grigal<

Triq i]-}ew; Mini bejn Triq is-Sur u Triq Sant An;lu< Triq

is-Sur bejn ma’ Triq i]-}ew; Mini u Triq il-Grigal.

G[ajn Tuffie[a

Nhar il-{add, l-4ta‘ :unju, 2006 sat-Tlieta, is-6 ta’ :unju,

2006 mid-9.00 p.m. (il-{add) sas-7.00 p.m. (it-Tlieta) f’parti

mill-parke;; l-antik tal-Lukanda Riviera.

It-30 ta’ Mejju, 2006
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MINISTERU TAS-SA{{A, l-ANZJANI U KURA

FIL-KOMUNITÀ

Inga;; ta’ Casual Substitute Health Promotion
Officer b’Kuntratt Definit

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani

u Kura fil-Komunità jilqa’ applikazzjonijiet g[all-inga;; ta’

Casual Substitute Health Promotion Officer b’kuntratt definit

bejn tlett xhur u sena, li jista’ ji;;edded kif u fejn ikun

me[tie;.

2. Is-salarju ta’ Casual Substitute Health Promotion

Officer ikun bir-rata ta’ Lm5,930 fis-sena, ji;ifieri, il-minimu

ta’ l-iskala tas-salarju tal-grad ta’ Health Promotion Officer.

3. Casual Substitute Health Promotion Officers jistg[u

ja[dmu fuq ba]i full-time jew part-time g[al g[oxrin (20)

jew tletin (30) sieg[a fil-;img[a u jit[allsu pro-rata. Jekk

ma jkunux qed ja[dmu fuq ba]i ta’ full-time, il-provvedimenti

ta’ MPO ?irkolari 50#96 u Avvi] Legali 61#96 dwar vacation

leave jew sick leave bi [las jkunu japplikaw.

4. Persuna fil-grad ta’ Casual Substitute Health Promotion

Officer tkun minflok mpjegat li di;a qed ja[dem fuq ba]i

full-time u li jkun fuq leave twil bi [las jew bla [las u meta l-

imsemmi uffi/jal pubbliku jer;a’ jid[ol lura g[ax-xog[ol,

jkollha l-kuntratt tag[ha terminat.

5. Il-kuntratt jista’ ji;i terminat mis-Segretarju Permanenti

jew mill-Casual Substitute Health Promotion Officer f’kull

]mien billi jing[ata avvi] bil-miktub xahar qabel jew billi

tit[allas is-somma ta’ ;img[atejn paga.

6. Casual Substitute Health Promotion Officers ma jkunux

eli;ibbli biex japplikaw g[as-sej[iet g[all-applikazzjonijiet

li jkunu miftu[in g[all-impjegati tal-Gvern.

7. Id-dmirijiet ta’ Casual Substitute Health Promotion

Officer jinkludu>

(a) Kontribut fit-tmexxija kollettiva tad-Dipartiment u

sehem importanti fit-t[ejjija ta’ policy u tal-budget tad-

Dipartiment<

(b) Tmexxija ta’ programm ta’ implimentazzjoni ta’

kampanji biex jippromwovu policies de/i]i mid-Dipartiment<

(/) }vilupp ta’ mezzi adattati biex jassessja l-[tie;a g[all-

kampanji u biex iqis kemm ikunu effi/jenti u efettivi l-

kampanji<

(d) kollaborazzjoni ma’ kollegi, ma’ dipartimenti o[ra tal-

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY

AND COMMUNITY CARE

Engagement of Casual Substitute Health Promotion

Officer on Definite Contract

The Permanent Secretary, Ministry of Health, the Elderly

and Community Care invites applications for the engagement

of Casual Substitute Health Promotion Officer on definite

contract for a minimum period of three months and a

maximum of one year, renewable as and where necessary.

2. The salary of a Casual Substitute Health Promotion

Officer will be at the rate of Lm5,930 per annum, that is, the

minimum of the salary scale of the grade of Health Promotion

Officer.

3. Casual Substitute Health Promotion officers may work

on a full-time basis or on part-time basis for 20 or 30 hours

per week and paid pro-rata. If not working full-time, the

provisions of MPO Circular 50#96 and Legal Notice 61#96

regarding paid vacation or sick leave will apply.

4. A Casual Substitute Health Promotion Officer will

replace an already existing full-time employee on long paid

or unpaid leave and when the said public officer returns to

work the Casual Substitute Health Promotion Officer will

have his#her contract terminated.

5. The contract may be terminated by the Permanent

Secretary or by the Casual Substitute Health Promotion

Officer at any time on one month’s notice in writing or on

payment of two weeks’ salary.

6. Casual Substitute Health Promotion Officers will not

be eligible to apply for internal calls for applications open to

serving Government employees.

7. The duties of a Casual Substitute Health Promotion

Officer include>

a) Contributing to the collective management of the

Department and playing a major role in the preparation of

the departmental policy and budget<

b) Managing a programme for the implementation of

campaigns to promote the policies decided by the Department<

c) Developing appropriate tools for assessing the need

for and measuring the efficiency and effectiveness of any

campaigns<

d) Liaising and collaborating with colleagues, other
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Gvern, organizzazzjonijiet mhux Governattivi, sew volontarji

u sew kummer/jali, u mal-media.

(e) kollaborazzjoni ma’ organizzazzjonijiet internazzjonali

jew a;enziji li ja[dmu fil-qasam ta’ Health Promotion<

(f) kordinazzjoni tax-xog[ol li jkun sar dwar il-Health

Promotion imferrex f’sezzjonijiet diversi<

(g) assigurazzjoni li ssir il-;abra adattata ta’ statistika kif

determinat mid-Dipartiment u sehem kbir fit-t[ejjija tar-

rapport annwali tad-Dipartiment<

(h) rappre]entazzjoni flok id-Direttur tal-Health

Promotion f’laqg[at ma’ Dipartimenti o[ra, ma’ sezzjonijiet

o[ra u f’laqg[at internazzjonali skond kif ikun delegat<

(i) u]u mis-sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li

jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

8. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajjizi o[ra li g[alihom japplikaw il-

provizjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’kaz ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin

g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw il-provi]jonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eligibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn

fuq hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enzja tax-xog[ol f’dawk

il-ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom Diploma in Health Promotion jew kwalifika

o[ra komparabbli xierqa.

governmental departments, non-governmental voluntary and

commercial agencies and the media<

e) Collaborating with International Organisations or

agencies working in the area of Health Promotion<

f) Acting as a co-ordinator, at the inter-sectoral level of

the work performed in relation with Health Promotion<

g) Ensuring the appropriate collection of statistics as

determined by the Department and playing a major role in

the preparation of the Department’s annual report<

h) Representing the Director of Health Promotion at inter-

departmental, inter-sectoral and international meetings as

delegated.

i) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division

8. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation. This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) be in possession of a Diploma in Health Promotion

or other appropriate comparable qualification.



It-30 ta’ Mejju, 2006 5189

d) ikollhom degree fl-Edukazzjoni, Studju So/jali,

Communications, Farmacija jew Nursing.

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-

sej[a ta’ l-applikazzjonijiet g[andu jintheme] ma’ l-

applikazzjoni)

9.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

10.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’certifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilità

ta’ kwalifiki ma[ru; mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC

jew l-awtorità nominata f’ka] ta’ [ru; ta’ warrants, trid

tintbag[at ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx dan ir-

rapport, ikunu jistg[u japplikaw i]da jridu jibg[atu kopja tar-

rapport lid-dipartiment ri/eventi kif ikun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, aktar tard minn xahar mid-

data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

11.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun addattat ghall-po]izzjoni.

11.2. Il-Ministeru tas-Sa[[a, Anzjani u Kura fil-Komunità

(d) be in possession of a degree in Education, Social

Studies, Communications, Pharmacy or Nursing.

(e) good moral character (a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the closing date of this call for

applications should be provided).

9.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

9.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility

requirements and why reasoned considerations are merited.

All correspondence is to be addressed to the Health Division

and copied to the NCPD.

10.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies

to be included with applications, originals to be produced

for verification at the interview).

10.2. It is the responsibility of applicants, in possession

of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary

education institutions, to produce an evaluation report on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment.

A copy of the said report issued by the MQRIC, or the

designated authority in case of warrants, should be attached

to the application, with the original presented at the interview.

Candidates not in possession of this report may still apply,

provided that they submit a copy of the report to the receiving

department as soon as it becomes available and in any case

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

11.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

11.2. The result of the interviews will be published by the
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jippubblika r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u

esebiti fuq in-notice-board ta’ l-istess Ministeru, 15, Triq il-

Merkanti, Valletta.

11.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-

Ministeru tas-Sa[[a, Anzjani u Kura fil-Komunità

http>##www.health.gov.mt#ministry#results.htm. Jo[ro;

ukoll avvi] fil-media lokali.

11.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

12. Applikanti li jg[addu jkunu jridu joqog[du g[all-

e]ami mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[all-

po]izzjoni.

13. L-ordni tal-meritu ma tibqax valida wara sentejn mid-

data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat ta’ l-intervista.

14. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

15. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-

:imgha, 23 ta’ :unju 2006.

16. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz

ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a 23 ta’ :unju 2006 jistg[u ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar

tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet

u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien.  In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

17. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bizzejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Ministry of Health, the Elderly and Community Care and

exhibited on the notice-board of the Office of the said

Ministry, 15, Merchants Street, Valletta

11.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear

on the website of the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care where it may be accessed at

http>##www.health.gov.mt#ministry#results.htm. A press

notice will also be issued to all local media organisations.

11.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

12. Successful applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

13. The validity of the order of merit obtained in the

interview will expire after two years from the publication of

the result.

14. Application forms may either be downloaded from

the following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

15. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon of

Friday, 23rd June 2006.

16. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday 23rd June 2006 may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must

reach the Division by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

number of the receiving Division is +356-21242884.

17. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by

the above dead line. The applications will be acknowledged

in writing by the Division within seven days.

30th May, 2006
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LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the

Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners

hereby notify that a casual election is being held to fill the

vacancy of a Councillor for the Local Council of Balzan.

E. R. GATT

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

30th May, 2006

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the

Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the

Electoral Commissioners notify that they will be in

attendance at the Office of the Electoral Commission, Evans

Building, St Elmo Square, Valletta, on Wednesday 30th May,

Thursday 1st and Friday 2nd June, 2006 from 10.00 a.m. to

noon to receive nominations of candidates for the casual

election of Councillor for the Local Council of Balzan.

E. R. GATT

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

30th May, 2006

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Bis-sa[[a tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’

l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali

b’dan jav]aw illi ser issir elezzjoni ka]wali biex jimtela l-

post ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ Balzan.

E. R. GATT

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

It-30 ta’ Mejju, 2006

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Skond id-dispo]izzjonijiet tar-regolament 89 tat-Tielet

Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-

Kummissjonarji Elettorali jav]aw illi huma ser ikunu fl-

Uffiççju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Misra[

Sant’Jiermu, il-Belt Valletta, nhar l-Erbg[a 31 ta’ Mejju, il-

{amis 1 u l-:img[a 2 ta’ :unju, 2006 mill-10.00 a.m. sa

nofsinhar biex jirçievu nominazzjonijiet ta’ kandidati g[all-

elezzjoni ka]wali ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’

Balzan.

E. R. GATT

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

It-30 ta’ Mejju, 2006
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CONSUMER AND COMPETITION

DIVISION

Result of Interviews for Engagement of Part-Time

Contract Basis in the Position of Market Surveillance

Officer to perform duties in Malta at the Consumer and

Competition Division, Ministry for Competitiveness

and Communications

The Director General notifies that the results of the

interviews for the engagement of part-time contract basis in

the position of Market Surveillance Officers to perform duties

in Malta may be viewed on the no tice-board in the Consumer

and Competition Division, Office for Fair Trading, Triq il-

Kanun, St. Venera and on the notice-board of the Office of

the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

30th May, 2006

DIVI}JONI TAL-KONSUMATUR

U TAL-KOMPETIZZJONI

Ri]ultat ta’ l-Intervisti g[all-Inga;; Part-Time
fuq Ba]i ta’ Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Market Surveillance Officer biex jaqdi dmirijietu

fid-Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni,

Ministeru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultati

ta’ l-intervisti g[all-inga;; part-time fuq ba]i ta’ kuntratt fil-

po]izzjoni ta’ Market Surveillance Officer biex jaqdi

dmirijietu f’Malta fin-notice-board  fid-Divi]joni tal-

Konsumatur u tal-Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-

Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, Sta. Venera u fin-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-30 ta’ Mejju, 2006

KUNSILL LOKALI SLIEMA

Il-Kunsill Lokali Sliema jg[arraf illi se ji]]arma tower

crane minn Triq it-Torri, Tas-Sliema (quddiem il-Lukanda

Preluna). Karozzi ma jistg[ux jipparkjaw minn nhar l-Erbg[a,

il-31 ta’ Mejju 2006 sa nhar il-:img[a, it-2 ta’ :unju 2006,

bejn it-8.00 a.m. u s-7.00 p.m. Karozzi li jkunu pparkjati hemm

ji;u rmunkati.

It-30 ta’ Mejju, 2006

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that a tower crane will

be removed from Triq it-Torri, Sliema (infront of Hotel

Preluna). Cars are not allowed to park from Wednesday, 31st

May to Friday, 2nd June 2006, between 8.00 a.m. and 7.00

p.m. Cars parked in this area will be towed away.

30th May, 2006

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 114#2006. Provvista ta’ evacuated tubes g[al sistema

biex jin;abar id-demm – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ April 2006.

(Stima> Lm119,152 ming[ajr V.A.T.).

CT 115#2006. Servizzi ta’ tindif fl-Isptar San Luqa –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ April 2006.

(Stima> Lm120,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 138#2006. Alterazzjonijiet strutturali u xog[lijiet

arkitettoni/i ta’ tlestija u servizzi tal-bini g[al sular ;did ta’

amministrazzjoni - Qrati tal-:ustizzja. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st June, 2006, for>

CT 114#2006. Supply of evacuated tubes for blood

collection system – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April

2006. (Estimate> Lm119,152 excluding V.A.T.).

 CT 115#2006. Provision of cleaning services at St. Luke’s

Hospital – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April

2006. (Estimate> Lm120,000 excluding V.A.T.).

CT 138#2006. Structural alterations and architectural

finishing works and building services for the new

administration floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be

charged for each copy of tender document.
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CT 139#2006. Servizzi ta’ bini lis-sular ;did ta’

amministrazzjoni - Qrati tal-:ustizzja. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 140#2006. Main electrical switchboard u distribution

network g[al Palazz Presidenzjali, Valletta (li jinkludi main

distribution panel u cable distribution network) - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 173#2006. Servizzi ta’ management ta’ kostruzzjoni g[al

xog[lijiet tat-toroq fi Triq l-Im;arr u Triq il-Kosta

f’G[ajnsielem, G[awdex – Direttorat tat-Toroq.  Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 130#2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, stallazzjoni

ta’ l-elettriku u tlestija, g[amara li jinkludi tag[mir tal-k/ina fl-

Istitut g[all-Istudji Turisti/i ;did fil-Qala, G[awdex. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm355,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 144#2006. Provvista ta’ video scopes varji g[all-Isptar

San Luqa – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 145#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet benzyl penicillin

600mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 146#2006. Provvista ta’ pilloli nicorandil 10mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 147#2006. Provvista ta’ pilloli glycearyl trinitrate

500mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 360#2006. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure – Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000  ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 128#2006. Provvista ta’ va//in ta’ l-influwenza  –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ April 2006.

(Stima> Lm193,600 ming[ajr V.A.T.).

CT 131#2006. Provvista ta’ ossi;inu mediku li jimtela fi/

-/ilindri –  Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ April 2006.

CT 139#2006. Building services to the new administration

floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be charged for each

copy of tender document.

CT 140#2006. Main electrical switchboard and distribution

network for the Presidential Palace, Valletta (including main

distribution panel and cable distribution network) - Works

Division. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

CT 173#2006. Services for construction management for

road works at  Triq l-Im;arr and Triq il-Kosta at G[ajnsielem,

Gozo – Roads Directorate. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th June, 2006, for>

CT 130#2006. Mechanical and electrical installation,

finishing and furnishing including kitchen furniture at the new

Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A

fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm355,000 excluding V.A.T.).

CT 144#2006. Supply of various video scopes to St. Luke’s

Hospital – Department of Health.

CT 145#2006. Supply of benzyl penicillin 600mg injections

– Department of Health.

CT 146#2006. Supply of nicorandil 10mg tablets –

Department of Health.

CT 147#2006. Supply of glycearyl trinitrate 500mg tablets

– Department of Health.

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure – Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

December 2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th June, 2006, for>

CT 128#2006. Supply of influenza vaccine – Department

of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April

2006. (Estimate> Lm193,600 excluding V.A.T.).

CT 131#2006. Supply of medical oxygen to be refilled in

cylinders – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th April
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(Stima> Lm237,134 ming[ajr V.A.T.).

CT 149#2006. Provvista ta’ anti embolism stockings –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 150#2006. Provvista ta’ pilloli jew kapsoli

bendrofluazide 2.5mg –  Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 151#2006. Provvista ta’ pilloli antenolol 100mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 152#2006. Provvista ta’ fusidic acid 2% cream –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 153#2006. Provvista ta’ fixer replenisher solution for

automatic 90 seconds film processor –  Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 154#2006. Provvista ta’ syringes disposable luer lock

–  Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 155#2006. Provvista ta’ enteral feeding sets with bags

for Frentamat pump–  Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 185#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

uniformijiet tax-xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 127#2006. Provvista ta’ high alloy stainless steel pipes,

fittings u a//essorji - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm550,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 156#2006. Bini ta’ tliet (3) appartamenti u tlestija tal-

partijiet komuni fi Plot 38, Wesg[at il-Palazz, Si;;iewi –

Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru

mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm30

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 157#2006. Bini ta’ ]ew; (2) maisonettes u ]ew; (2)

garaxxijiet u tlestija tal-partijiet komuni fi Plot 9, Triq Salvu

Curso, Si;;iewi – Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta

jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani,

Santa Venera bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt

ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 158#2006. Bini ta’ [dax (11) appartamenti u garaxxijiet

fi Plots 26, 27 u 28, Triq Fieres, {al Tarxien – Awtorità tad-

Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità

tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera bejn it-8.30

2006. (Estimate> Lm237,134 excluding V.A.T.).

CT 149#2006. Supply of anti embolism stockings –

Department of Health.

CT 150#2006. Supply of bendrofluazide 2.5mg tablets or

capsules – Department of Health.

CT 151#2006. Supply of atenolol 100mg tablets –

Department of Health.

CT 152#2006. Supply of fusidic acid 2% cream –

Department of Health.

CT 153#2006. Supply of fixer replenisher solution for

automatic 90 seconds film processor – Department of Health.

CT 154#2006. Supply of syringes disposable luer lock  –

Department of Health.

CT 155#2006. Supply of enteral feeding sets with bags for

Frentamat pump – Department of Health.

CT 185#2006. Period contract for the supply of winter

uniforms to the Procurement Section of the Contracts

Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th June, 2006, for>

CT 127#2006. Supply of high alloy stainless steel pipes,

fittings and accessories - Water Services Corporation. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated

Budget> Lm550,000 excluding V.A.T.).

CT 156#2006. Construction of three (3) apartments and

finishing of common parts on Plot 38, Wesg[at il-Palazz,

Si;;iewi – Housing Authority. Tender documents may be

collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani,

Floriana between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm30

for each copy of tender document.

CT 157#2006. Construction of two (2) maisonettes and two

(2) garages and finishing of common parts on Plot 9, Triq

Salvu Curso, Si;;iewi – Housing Authority. Tender

documents may be collected from the Housing Authority, 12,

Triq Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon

against a fee of Lm30 for each copy of tender document.

CT 158#2006. Construction of eleven (11) apartments and

garages on Plots 26, 27 and 28, Triq Fieres, Tarxien – Housing

Authority. Tender documents may be collected from the

Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana between
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a.m. u  nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 159#2006. Provvista ta’ madum tat-tip gres porcellenato

fl-Akwadotti, Santa Venera – Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid

jit[alls dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 162#2006. Provvista ta’ sterile biogel gloves -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 163#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet phenytoin sodium

250mg#5ml - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 164#2006. Provvista ta’ propofol 500mg prefilled

syringes - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 165#2006. Provvista ta’ josephan diagnostics catheters

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 211#2006. Provvista u konsenja biss ta’ /angaturi g[all-

Pro;ett ta’ Tisbi[ f’G[ar id-Dud, Tas-Sliema (esklu] Qui Si

Sana) - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-15 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 136#2006. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2006.

(Stima Lm60,678 ming[ajr V.A.T.).

CT 137#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth

hormone – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2006.

(Stima Lm168,251 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arrf g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kan/ellata.

CT 141#2006. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X 2 litres

– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ April 2006.

(Stima Lm66,242 ming[ajr V.A.T.).

CT 142#2006. Provvista ta’ total parenteral nutrition adult

solution – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ April 2006.

(Stima Lm64,968 ming[ajr V.A.T.).

CT 143#2006. Provvista ta’ Afga laser films TM1B for

Drystar 3000, size> 43 cm x 35 cm – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ April 2006.

(Stima Lm167,283 ming[ajr V.A.T.).

CT 167#2006. Provvista ta’ rotors for ACL 100#7000

coagulometers – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 168#2006. Provvista ta’ pilloli#kapsuli tas- clyndamycin

hydrochloride 150mg  – Dipartiment tas-Sa[[a.

8.30 a.m. and noon against a fee of Lm100 for each copy of

tender document.

CT 159#2006. Supply and delivery of gres porcellenato

tiles at Aquaducts, Santa Venera – Works Division. A fee of

Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 162#2006. Supply of sterile biogel gloves - Department

of Health.

CT 163#2006. Supply of phenytoin sodium 250mg#5ml

injections - Department of Health.

CT 164#2006. Supply of propofol 500mg prefilled syringes

- Department of Health.

CT 165#2006. Supply of josephan diagnostics catheters -

Department of Health.

CT 211#2006. Supply and delivery only of paving slabs

for the Embellishment Project at G[ar id-Dud, Sliema

(excluding Qui Si Sana) - Works Division. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th June, 2006, for>

CT 136#2006. Supply of fluticasone 250mcg inhaler –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April

2006. (Estimate> Lm60,678 excluding V.A.T.).

CT 137#2006. Supply of human growth hormone injections

– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April

2006. (Estimate> Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

CT 141#2006. Supply of sodium chloride 0.9% X 2 litres

– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April

2006. (Estimate> Lm66,242 excluding V.A.T.).

CT 142#2006. Supply of total parenteral nutrition adult

solution – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April

2006. (Estimate> Lm64,968 excluding V.A.T.).

CT 143#2006. Supply of Afga laser films TM1B for Drystar

3000, size> 43 cm x 35 cm – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April

2006. (Estimate> Lm167,283 excluding V.A.T.).

CT 167#2006. Supply of rotors for ACL 100#7000

coagulometers – Department of Health.

CT 168#2006.  Supply of clyndamycin hydrochloride

150mg tablets#capsules  – Department of Health.
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CT 169#2006. Provvista ta’ oral rehydration powder –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 170#2006. Provvista ta’ pilloli etidronate disodium

200mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 171#2006. Provvista ta’ phosphate enema BP (Formula

B) – Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-20 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 133#2006. Provvista ta’ apparat g[al Metrology biex

isa[[a[ l-operat tal-Market Surveillance, li jinkludi wkoll

semi-trailer – l-Awtorità Maltija dwar l-iStandards. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget

Allokat> Euros 181,022 ming[ajr V.A.T.).

CT 148#2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ g[amara tal-laboratorju u tag[mir fi/-

?entru Nazzjonali tat-Trasfu]joni tad-Demm, Guardamangia

– Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura tal-Komunità. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kullkopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget

Allokat> Euros 259,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 177#2006. Tiswija ta’ konkrit dilapidat u rinforzar ta’ l-

azzar g[all-kolloni rinforzati ma;enb il-pool area fil-

Kumpless tal-Pixxina Nazzjonali Tal-Qroqq - Kunsill Malti

g[all-Isport. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 178#2006. Xog[lijiet ta’ toroq fi Triq il-Qig[an, Triq l-

Imrej]biet u Triq il-Merkanti, G[ajnsielem, G[awdex -

Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 179#2006. Bini u nofs tlestija ta’ tnax (12)-il maisonette

u erbg[a u g[oxrin (24) garaxx fi Triq Alfier de Medran, {al

Tarxien - Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-

Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’

Lm100 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 180#2006. Stallazzjoni u servizzi mekkani/i u ta’ l-

elettriku fl-Iskola Sekondarja :dida tas-Subien, Tal-{andaq,

limiti ta’ {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 169#2006. Supply of oral rehydration powder –

Department of Health.

CT 170#2006. Supply of etidronate disodium 200mg tablets

– Department of Health.

CT 171#2006. Supply of  phosphate enema BP (Formula

B) – Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th June, 2006, for>

CT 133#2006. Purchase of Metrology equipment to further

support Market Surveillance, including semi-trailer – Malta

Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged for each

copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 19th April

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated

Budget> Euros 181,022 excluding V.A.T.).

CT 148#2006. Supply, delivery, installation and

commissioning of laboratory furniture and equipment at the

National Blood Transfusion Centre, Guardamangia – Ministry

of Health, the Elderly and Community Care. A fee of Lm30

will be charged for each copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 25th April 2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated

Budget> Euros 259,000 excluding V.A.T.).

CT 177#2006. Repair of dilapidated concrete and steel re-

inforcement for the reinforced columns adjacent to the pool

area at the National Pool Complex Tal-Qroqq - Malta Sports

Council. A fee of Lm15 will be charged for each copy of

tender document.

CT 178#2006. Road works at Triq il-Qig[an, Triq l-

Imrej]biet and Triq il-Merkanti, G[ajnsielem, Gozo - Ministry

for Gozo. A fee of Lm100 will be charged for each copy of

tender document.

CT 179#2006. Construction and semi-finishing of twelve

(12) maisonettes and twenty four (24) garages in Triq Alfier

de Medran, Tarxien - Housing Authority. Tender documents

may be collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro

Floriani, Floriana, between 8.30 a.m. and noon against a fee

of Lm100 for each copy of tender document.

CT 180#2006. Installation of mechanical and electrical

services at the New Boys’ Secondary School, Tal-{andaq,

limits of Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee

of Lm100 will be charged for each copy of tender document.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-22 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 160#2006. Provvista ta’ breakfast, lunch u dinner lil

Third Country nationals (immigranti irregolari) - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ April 2006.

(Stima Lm186,440 ming[ajr V.A.T.).

CT 181#2006. Provvista ta’ tabelli g[all-boro] tad-demm

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 182#2006. Provvista ta’ anticoagulation therapy

management software fl-Isptar San Luqa - Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 183#2006. Provvista ta’ pilloli amitruptyline 10mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 184#2006. Provvista ta’ pilloli carbidopa 10mg and

levodopa 100mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 172#2006. Xiri  ta’ servizzi tan-nursing g[all-Isptar

Monte Carmeli – Sptar Monte Carmeli.  G[andu jit[allas dritt

ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Mejju 2006.

(Stima Lm144,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 174#2006. Provvista ta’ gender audit g[al g[add ta’

codes u atti u l-le;islazzjoni sussidjarja tag[hom fl-isfond

tal-prin/ipji ta’ ugwaljanza bejn is-sessi u gender

mainstreaming – Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni

ta’ l-Ugwaljanza.  G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[al  }vilupp Re;jonali   (FE}R) (Budget  allokat>

Lm58,500 ming[ajr VAT).

CT 186#2006. Bini ta’ civic amenity facility f’{al Luqa -

Wasteserv Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Strutturali Programm g[al Malta 2004-2006 (Budget  Allokat>

Lm175,780 ming[ajr VAT).

*CT 221#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

xugamani lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-4 ta’ Lulju, 2006 g[al>

CT 166#2006. Servizzi ta’ trasport bix-xuffier f’Malta u

G[awdex - Awtorità Maltija g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd June, 2006, for>

CT 160#2006. Supply of breakfast, lunch and dinner to

Third Country nationals (irregular immigrants) - Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th April

2006. (Estimate Lm186,440 excluding V.A.T.).

CT 181#2006. Supply of blood bag labels - Department of

Health.

CT 182#2006. Supply of anticoagulation therapy

management software to St Luke’s Hospital - Department of

Health.

CT 183#2006. Supply of amitruptyline 10mg tablets -

Department of Health.

CT 184#2006. Supply of carbidopa 10mg and levodopa

100mg tablets - Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th June, 2006, for>

CT 172#2006. Purchase of nursing services at Mount

Carmel Hospital – Mount Carmel Hospital.  A fee of Lm10

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd May

2006. (Estimate Lm144,000 excluding V.A.T.).

CT 174#2006. Provision of a Gender Audit of a number of

codes and acts and their subsidiary legislation in view of the

principles of gender equality and gender mainstreaming –

National Commission for the Promotion of Equality.  A fee

of Lm25 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure.  This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm58,500  excluding VAT).

CT 186#2006. Construction of a civic amenity facility at

Luqa - Wasteserv Malta Limited. A fee of Lm25 will be

charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure.  This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm175,780  excluding VAT).

*CT 221#2006. Period contract for the supply of towels to

the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 4th July, 2006, for>

CT 166#2006. Chauffeur driven transportation services in

Malta and Gozo - Malta Tourism Authority. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.
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Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 175#2006. Provvista ta’ blood cartridges biex jintu]aw

ma’ cobe centry KM - Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 176#2006. Provvista ta’ bedomethasone dipropionate

250mg inhaler - Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 187#2006. Servizzi ta’ stampar ta’ materjal g[all-

Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-Ugwaljanza

- Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-

Ugwaljanza. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-programm

Community Framework Strategy on Gender Equality 2001-

2005. (Budget  allokat> Lm27,650 ming[ajr VAT).

CT 200#2006. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-lecture block fl-

Isptar Monte Karmeli – Sptar Monte Karmeli. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 201#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet gamma interferon

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 202#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet C1 esterase -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 203#2006. Provvista ta’ intravenous iron supplements

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 204#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet fluorouracil

500mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 205#2006. Provvista ta’ suppo]itorji mesalazine 500mg

- Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Lulju, 2006 g[al>

CT 188#2006. Provvista ta’ pilloli doxazosin 2mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Mejju 2006.

CT 189#2006. Provvista b’self ta’ reagents u ]ew; (2) fully

automated chemistry analysers – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Mejju 2006.

CT 190#2006. Provvista ta’ qtar ta‘ l-g[ajnejn carbonic

anhydrase inhibitor – Dipartiment tas-Sa[[a.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th May

2006.

CT 175#2006. Supply of blood cartridges for use with cobe

centry KM - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th May

2006.

CT 176#2006. Supply of bedomethasone dipropionate

250mg inhaler - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th May

2006.

CT 187#2006. Printing of material for National

Commission for the Promotion of Equality - National

Commission for the Promotion of Equality. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure.  This tender is partially funded by the programme

Community Framework Strategy on Gender Equality 2001-

2005. (Allocated Budget> Lm27,650  excluding VAT).

CT 200#2006. Refurbishment works at lecture block at

Mount Carmel Hospital – Mount Carmel Hospital. A fee of

Lm10 will be charged for each copy of tender document.

CT 201#2006. Supply of gamma interferon injections -

Department of Health.

CT 202#2006. Supply of C1 esterase injections -

Department of Health.

CT 203#2006. Supply of intravenous iron supplements -

Department of Health.

CT 204#2006. Supply of fluorouracil 500mg injections -

Department of Health.

CT 205#2006. Supply of mesalazine 500mg suppositories

- Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th July, 2006, for>

CT 188#2006. Supply of doxazosin 2mg – Department of

Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May

2006.

CT 189#2006. Supply of reagents and two (2) fully

automated chemistry analysers on loan – Department of

Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May

2006.

CT 190#2006. Supply of carbonic anhydrase inhibitor eye

drops – Department of Health.
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Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Mejju 2006.

CT 191#2006. Provvista ta’ imatinib 100mg capsules#film

coated tablets– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Mejju 2006.

CT 192#2006. Provvista ta’ [alib frisk xkumat g[al persuni

deprivati skond ir-Regolament Numru 3149#1992 tal-KE. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Strutturali Programm g[al Malta 2004-2006. (Budget  allokat>

Lm43,674 ming[ajr VAT).

CT 206#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet tetanus

immunoglobulin 250IU - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 207#2006. Provvista ta’ pilloli spirondactone 25mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 208#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet hydrocortisone

sodium succinate 100mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 209#2006. Provvista ta’ pilloli gliclazide 80mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 210#2006. Provvista ta’ vicryl rapide G2#0 -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 214#2006. Provvista ta’ pilloli azatheoprine 50mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 215#2006. Provvista ta’ charnley acetabular cups -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 216#2006. Provvista ta’ expanded PTFE grafts

supported - Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-11 ta’ Lulju, 2006 g[al>

CT 193#2006. Provvista ta’ pilloli bumetanide 1mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Mejju 2006.

CT 194#2006. Provvista ta’ qtar ta’ g[ajnejn  prostaglandin

F2 alpha analogue  – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

CT 195#2006. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg

tablets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May

2006.

CT 191#2006. Supply of imatinib 100mg capsules#film

coated tablets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May

2006.

CT 192#2006. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

for deprived persons in accordance to EC Regulation Number

3149#1992. A fee of Lm20 will be charged for each copy of

tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure.  This tender is partially funded by the Structural

Funds Programme Malta 2004-2006. (Allocated Budget>

Lm43,674  excluding VAT).

CT 206#2006. Supply of tetanus immunoglobulin 250IU

injections - Department of Health.

CT 207#2006. Supply of spirondactone 25mg tablets -

Department of Health.

CT 208#2006. Supply of hydrocortisone sodium succinate

100mg injections - Department of Health.

CT 209#2006. Supply of gliclazide 80mg tablets -

Department of Health.

CT 210#2006. Supply of vicryl rapide G2#0 - Department

of Health.

CT 214#2006. Supply of azatheoprine 50mg tablets -

Department of Health.

CT 215#2006. Supply of charnley acetabular cups -

Department of Health.

CT 216#2006. Supply of expanded PTFE grafts supported

- Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th July, 2006, for>

CT 193#2006. Supply of bumetanide 1mg tablets –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th May

2006.

CT 194#2006. Supply of prostaglandin F2 alpha analogue

eye drops – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May

2006.

CT 195#2006. Supply of sulphasalazine 500mg tablets –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May

2006.



5202 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

CT 196#2006. Provvista ta’ tliet (3) lumen central venous

catherisation sets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

CT 197#2006. Provvista ta’ kapsoli lomeprazole 20mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

CT 198#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet propofol 10mg#ml

x 20ml – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

CT 199#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet ondansetron 8mg

– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Mejju 2006.

*CT 217#2006. Provvista ta’ kapsuli acitretin 10mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 218#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet vinorelbine

50mg  – Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 219#2006.  Provvista ta’ budesonide nebuliser

suspension 0.5mg#2ml ampoules – Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 220#2006.  Provvista ta’ injezzjonijiet fludarbine

50mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 222#2006.  Provvista, stallazzjoni u kummissjunar

ta’ servizzi ta’ l-elettriku u ELV (extra low voltage) fil-west

wing tal-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, Kampus ta’

Korradino, Ra[al :did, Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST).  G[andu jit[allas dritt ta’ Lm40 g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Lulju, 2006 g[al>

CT 212#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet infliximab –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Mejju 2006.

CT 213#2006. Provvista ta’ pilloli tidopidine 250mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Mejju 2006.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

CT 196#2006. Supply of three (3) lumen central venous

catherisation sets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May

2006.

CT 197#2006. Supply of omeprazole 20mg capsules –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May

2006.

CT 198#2006. Supply of propofol 10mg#ml x 20ml

injections – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May

2006.

CT 199#2006. Supply of ondansetron 8mg injections –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th May 2006.

*CT 217#2006. Supply of acitretin 10mg capsules –

Department of Health.

*CT 218#2006. Supply of vinorelbine 50mg  injections –

Department of Health.

*CT 219#2006.  Supply of budesonide nebuliser suspension

0.5#2ml ampoules – Department of Health.Department of

Health.

*CT 220#2006.  Supply of fludarbine 50mg  injections –

Department of Health.

*CT 222#2006.  Supply, installation and commissioning

of electrical and ELV (extra low voltage)  services at the

west wing of the Administration Block, Corradino

Campus, Paola – Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST).  A fee of Lm40 will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th July, 2006, for>

CT 212#2006. Supply of infliximab injections –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd May

2006.

CT 213#2006. Supply of ticlopidine 250mg tablets –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd May

2006.

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General
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tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

It-30 ta’ Mejju, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360#2006. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure – Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000  ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed jer;a» ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tat-

Tlieta, is-6 ta’ :unju 2006.

It-30 ta’ Mejju, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 137#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth

hormone – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2006.

(Stima Lm168,251 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arrf g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kan/ellata.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

30th May, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

30th May, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure – Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

December 2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is again being extended up to

10.00 a.m. on Tuesday, 6th June 2006.

30th May, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 137#2006. Supply of human growth hormone injections

– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April

2006. (Estimate> Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

30th May, 2006
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 130#2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, stallazzjoni

ta’ l-elettriku u tlestija, g[amara li jinkludi tag[mir tal-k/ina fl-

Istitut g[all-Istudji Turisti/i ;did fil-Qala, G[awdex. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm355,000 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi qed jer;a’ ji;i mtawwal sa l-10.00

a.m. tat-Tlieta, it-13 ta’ :unju 2006.

It-30 ta’ Mejju, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 130#2006. Mechanical and electrical installation,

finishing and furnishing including kitchen furniture at the new

Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A

fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm355,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is again being extended up to

10.00 a.m. on Tuesday, 13th June 2006.

30th May, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, l-1 ta’ :unju, 2006.

Avvi] Nru. 84. Bejg[ ta’ sit fi Triq Bellic, {al Qormi,

muri bl-a[mar u mmarkat A fuq pjanta P.D.JO_14_2005. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 85. Bejg[ ta’ sit fi Triq Bellic, {al Qormi,

muri bl-a[mar u mmarkat B fuq pjanta P.D.JO_15_2005. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 86. Bejg[ tal-{anut Nru. 34, Triq il-Kulle;;,

ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_10_2006. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi.

Avvi] Nru. 87. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

g[axar Liri Maltin (Lm10.00) fis-sena, g[a]-]mien li fadal

mill-perjodu li jintemm fit-22 ta’ Di/embru, 2063, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, ta’ sit fi Triq Burmarrad, Burmarrad, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D. 2005_311. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 1st June, 2006.

Advt. No. 84. Sale of a site in Triq Bellic, Qormi, shown

edged in red and marked A on plan P.D.JO_14_2005. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 85. Sale of a site in Triq Bellic, Qormi, shown

edged in red and marked B on plan P.D.JO_15_2005. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 86. Sale  of  Shop No. 34, Triq il-Kulle;;, Rabat

shown edged in red on plan P.D.JO_10_2006. Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm2,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party

Advt. No. 87. Sale of the Temporary Directum Dominium

of ten Malta Liri (Lm10.00) per annum, for the remaining

period which expires on the 22nd December, 2063, and the

absolute ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the site in Triq Burmarrad, Burmarrad,

shown edged in red on plan P.D. 2005_311. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00

as stipulated in the tender conditions.  This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.
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Avvi] Nru. 88. Kiri tal-{anut vojt D, a//essibbli minn

Shopping Arcade f’Nru. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,

muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 136#88#1.

Avvi] Nru. 89. Kiri tal-{anut vojt E, a//essibbli minn

Shopping Arcade f’Nru. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,

muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 136#88#1.

Avvi] Nru. 90. Kiri, minn sena g[al sena, tal-Pillbox b’art

madwarha, fi Sqaq Tas-Sil;, Marsaskala, murija bl-a[mar fuq

pjanta P.D.94_66_A. Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-

iskop tal-kirja.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-8 ta’ :unju, 2006.

Avvi] Nru.  91. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[ames liri Maltin u [amsa u sebg[in /ente]mi (Lm5.75,0)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-30

ta’ Ottubru, 2023, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-fond Nru. 92 (qabel

Nru. 120), Triq Santa Lu/ija, in-Naxxar, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_49_2005. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 92. Bejg[ ta’ l-arja ta’ fuq parti minn Sub Sta-

tion, tal-kejl ta’ tmienja u tletin (38) metru kwadru, fi Triq il-

:i]imin, is-Swieqi, minn g[oli ta’ 3.78 metri mill-qatran ta’

l-istess Sub Station, kif murija bl-a[dar fuq pjanta

P.D.49_2002.  L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 93. G[otja b’/ens g[al perjodu li jintemm fit-

8 ta’ Jannar, 2045, ta’ sit ma;enb garaxx Nru. 40, Triq :u]è

Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, l-Iklin, muri bl-a[mar u

mmarkat Nru. 1 fuq pjanta P.D.190_82_24.

Avvi] Nru. 94. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 21, Triq il-

{aw[a, San :wann, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.135#81#26.

Avvi] Nru. 95. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 3, Area 18,

Triq William H. Prescott, San :iljan, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.216#81#28.

Avviz Nru. 96. Kiri minn sena g[al sena biex jintu]a b[ala

;nien ta’ sit [dejn Blokk 13, Triq il-Begonja, Santa Lu/ija,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 11_82_105.  Din il-kirja hi

so;;etta g[al servitù ta’ terzi.

Avvi] Nru. 97.Kiri minn sena g[al sena biex jintu]a b[ala

Advt. No. 88. Lease of the bare Shop D, accessible from

a Shopping Arcade at No. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,

shown edged in red on plan L.D.136#88#1.

Advt. No. 89. Lease of  the  bare  Shop  E, accessible

from a Shopping Arcade at No. 280, Triq ir-Repubblika,

Valletta, shown edged in red on plan L.D.136#88#1.

Advt. No. 90. Lease, on a year to year basis, of a Pillbox

with surrounding land in Tas-Sil; Lane, Marsaskala, shown

edged in red on plan P.D.94_66_A. Tenderers are to state

purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 8th June, 2006.

Advt. No. 91. Sale  of  the  Temporary  Directum  Dominium

of five Malta liri and seventy five cents (Lm5.75,0) per annum,

for the remaining period which expires on the 30th October,

2023 and the absolute ownership after the expiration of the

said temporary emphyteusis of the premises No. 92 (previously

No. 120), Triq Santa Lu/ija, Naxxar, shown edged in red on

plan P.D.JO_49_2005.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal in

favour of third party.

Advt. No. 92. Sale  of  the  airspace  overlying part of a

Sub Station, having an area of thirty eight (38) square metres,

in Triq il-:i]imin, Swieqi, from a height of 3.78 metres above

the damp proof course of the same Sub Station, as shown in

green on plan P.D.49_2002.  Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in

the tender conditions.

Advt. No. 93. Grant on emphyteusis for a period to end

on 8th January, 2045 of a site adjacent to garage No. 40,

Triq :u]è Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged

in red and marked 1 on plan P.D.190_82_24.

Advt. No. 94. Lease tale quale of garage No. 21, Triq il-

{aw[a, San :wann shown edged in red on plan

L.D.135#81#26.

Advt. No. 95. Lease tale  quale  of   garage  No. 3,  Area

18,  Triq William H. Prescott, Saint Julians, shown edged in

red on plan L.D.216#81#28.

Advt. No. 96. Lease on a year to year basis for gardening

purposes of a site adjacent to Block 13, Triq il-Begonja, Santa

Lu/ija, shown edged in red on plan P.D.11_82_105.  Lease

is subject to third party servitudes.

Advt. No. 97. Lease on a year to year basis for gardening
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;nien ta’ sit li ji;i bejn Triq Guliermo Lorenzi u Triq {al

Mula, {a]-}ebbu;, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 85_81_18.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, il-15 ta’ :unju, 2006.

Avvi] Nru. 98. Kiri tal-{anut Nru. 2, Triq }akkarija,

Valletta, muri bl-isfar fuq pjanta L.D. 161#85.

Avvi] Nru. 99. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ sit, inklu] il-

pillbox li hemm fih, fil-limiti tas-Si;;iewi, muri bl-a[mar u

mmarkat A fuq pjanta P.D.2005_135. Min jag[mel l-offerta

jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 100. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit [dejn Blokk B, Triq San Fran;isk Saverju,

Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar u mmarkat 3B fuq pjanta

L.D.14#83#10#A.

Avvi] Nru. 101. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ sit fil-limiti

ta’ Bir]ebbu;a,  muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.169#98. Din

il-kirja hi so;;etta g[ad-dritt ta’ passa;; e]istenti u g[al kull

servitujiet o[ra ta’ terzi.  Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-

iskop tal-kirja

Avvi] Nru. 102. Kiri ta’ Posta Nru. 37 fis-Suq ta’ Ra[al

il-:did, murija bl-a[mar fuq pjanta L.D.222#87#5.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-30 ta’ Mejju, 2006

purposes of a site between Triq Guliermo Lorenzi and Triq

{al Mula, }ebbu;, shown edged in red on plan

P.D.85_81_18.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 15th June, 2006.

Advt. No. 98. Lease of Shop No. 2, Triq }akkarija,

Valletta, shown edged in yellow on plan L.D. 161#85.

Advt. No. 99. Lease, on a year to year basis, of a site,

including the pillbox found therein, in the limits of Si;;iewi,

shown edged in red and marked A on plan P.D.2005_135.

Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 100. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of a site adjacent to Block B, Triq San Fran;isk

Saverju, Bir]ebbugia, shown edged in red and marked 3B

on plan L.D. 14#83#10#A.

Advt. No. 101. Lease, on a year to year basis, of the site

in the limits of Birzebbuga, shown edged in red on plan

L.D.169#98. Lease is subject to an existing right of way and

to any other third party servitudes. Tenderers are to state

purpose of lease.

Advt. No. 102. Lease of Stall No.37 in the Paola Market,

Paola, shown edged in red on plan L.D.222#87#5.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for

each copy of tender document.  Payments are to be made

only by cheque or money order. Tenders are only valid if

they bear the official stamp of the Department.

30th May, 2006

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ :unju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 43#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ chain link fencing g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 2nd June,

2006, for>-

Advt. No. 43#2006. Period contract for the supply and

delivery of chain link fencing to the Works Division and

Services Division.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 44#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ pajpijiet ta’ l-ilma ta’ l-azzar galvanizzat g[at-

Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ :unju, 2006, fit-

Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 46#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista,

konsenja u ppostjar ta’ injam tal-ballut fid-Dipartiment tal-

Manifattura u Servizzi tad-Divi]joni tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 47#2006. Provvista ta’ arbli tad-dawl

dekorattivi g[all-Promenade tax-Xemxija, San Pawl il-Ba[ar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 48#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista,

konsenja u tqeg[id ta’ a//essorji ta’ l-aluminju g[ad-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Divi]joni tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 49#2006. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

excavator crane (20 - 30 Ton) biex jintu]a mill-Marine u

Storm Water Unit fin-New Storm Water Channel f’Burmarrad,

Divi]joni tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 50#2006. Kiri ta’ pneumatic backhoe g[all-

u]u mill-Marine u Storm Water Unit, Divi]joni tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ :unju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 52#2006. G[orik ta’ /angaturi tal-;ebel tal-

franka fil-Promenade ta’ Wied Babu, i]-}urrieq.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 44#2006. Period contract for the supply and

delivery of galvanized steel water pipes to the Works Division

and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th June,

2006, for>-

Advt. No. 46#2006. Period contract for the supply, delivery

and stacking of oak timber to the Manufacturing and Services

Department of the Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 47#2006. Supply of decorative lamp-posts for

Xemxija Promenade, St Paul’s Bay.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 48#2006. Period contract for the supply, delivery

and stacking of aluminium accessories to the Manufacturing

and Services Department, Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 49#2006. Period contract for the hire of excavator

crane (20 - 30 Ton) for use by the Marine and Storm Water

Unit at the New Storm Water Channel at Burmarrad, Services

Division.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 50#2006. Hire of pneumatic backhoe for use by

the Marine and Storm Water Unit, Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

9th June, 2006, for>-

Advt. No. 52#2006. Grinding of soft stone (franka) flag

stone paving at Wied Babu Promenade, }urrieq.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 53#2006. Xog[lijiet ta’ tik[il, tik[il fuq il-fil u

]ebg[a fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru, 13, Triq San Pawl u

14-16, Triq Melita, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 54#2006. Xog[lijiet ta’ t[affir ta’ trinka matul

l-Akwadott f’Santa Venera - il-{amrun, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 33#2006. Manutenzjoni tal-qanpiena fis-Siege

Bell Memorial, Pro;ett g[ar-Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta,

Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 34#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ air

conditioning unit fid-Dipartiment tal-Kostruzzjoni u

Manutenzjoni, Divi]joni tax-Xog[lijiet u Divi]joni tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ :unju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 51#2006. Provvista ta’ geofabrics g[all-

Burmarrad Watercourse Project, Divi]joni tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ :unju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 55#2006. Provvista, konsenja u tqeg[id ta’ l-

ir[am travertina biex jiksi l-funtana fl-Area ta’ Rikreazzjoni

f’Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 35#2006. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 53#2006. Plastering, pointing and painting works

at the Office of the Prime Minister’s Premises, 13, Triq San

Pawl and 14 - 16, Triq Melita, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 54#2006. Trenching works along Aquaduct at

Santa Venera - {amrun, Works Division and Services

Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 33#2006. Maintenance of the bell at the Siege

Bell Memorial, Valletta Rehabilitation Project, Works

Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Quot. No. 34#2006. Supply and installation of an air

conditioning unit at the Construction and Maintenance

Department, Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th June,

2006, for>-

Advt. No. 51#2006. Supply of geofabrics for the Burmarrad

Watercourse Project, Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

16th June, 2006, for>-

Advt. No. 55#2006. Supply, delivery and laying of

travertine marble cladding to water fountain at Cospicua

Recreational Area.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 35#2006. Supply, delivery and installation of
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heavy duty digital black and white photocopying machine

wa[da (1) ;dida g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu fuq il-

[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Mejju, 2006

one (1) brand new heavy duty digital black and white

photocopying machine to the Works Division and Services

Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

30th May, 2006

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#93#2005. Globi ta’ kulur oran;jo g[all-

pedestrian crossings

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#12#2006. Moisture resistant fibre boards

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

E#E#T#50#2006. }armar u tne[[ija minn fuq il-post

ta’ boiler g[all-iskart fil-Power

Station tal-Marsa

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20#EUR47 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated between Lm2,501 -

Lm5,000 – Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 31st May, 2006,

for>–

E#E#T#93#2005. Orange coloured globes for

pedestrian crossings

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Category B –  Estimated between Lm5,001 -

Lm20,000 – Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 31st May, 2006,

for>–

E#E#T#12#2006. Moisture resistant fibre boards

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

E#E#T#50#2006. Dismantling and carting away the

remains of a scrapped boiler at

Marsa Power Station

A fee of Lm20#EUR 47 should be paid for each copy of

this tender document.
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Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 u

EU Threshold (Lm195,000 VAT Esklu]a)

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ :unju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#G#T#1#2006.   Galvanised steel pallets g[ad-

Divi]joni tal-Gass

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ :unju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#23#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

single core copper cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

E#E#T#44#2006. Transformer insulating oil

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ :unju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#46#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

lampi

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

E#E#T#47#2006. Provvista ta’ 11KV switchgear

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Lulju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#P#T#5#2006. Tibdil fl-Istallazzjoni ta’ tal-Pipework

Wied Dalam – provvista u stallazzjoni

ta’ filterwater separators u microfilters

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50#EUR116 g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

G[andu jintbag[at bid-bond ta’ Lm1,500 ma’ kull offerta

g[all-avvi] hawn fuq imsemmi.

Category C - Estimated between Lm20,001 and

EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 6th June

2006, for>–

E#G#T#1#2006. Galvanised steel pallets for Gas

Division

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 13th June

2006, for>–

E#E#T#PC3#23#2006. Period contract for the supply of single

core copper cable

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this

tender document.

E#E#T#44#2006. Transformer insulating oil

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 27th June

2006, for>–

E#E#T#PC3#46#2006. Period contract for the supply of lamps

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this

tender document.

E#E#T#47#2006. Supply of 11KV switchgear.

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th July

2006, for>–

E#P#T#5#2006. Alterations at Wied Dalam Installation

Pipework – supply and installation of

filterwater separators and microfilters

A fee of Lm50#EUR116 should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm1,500 is to be submitted with each offer

for the above tender.
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Kategorija E - Stmati fuq 250,000 -

Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

- Pro/edura ta’ 3 Envelope

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ :unju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#24#2006. Bini ta’ /entru tad-distribuzzjoni

132KV fil-Kappara

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm30#EUR70 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

G[andu jintbag[at bid-bond ta’ Lm5,000 ma’ kull offerta

g[all-avvi] hawn fuq imsemmi.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Lulju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#P#T#1#2006. Blasting fuq barra u ]ebg[a fuq

fuel tanks u tibdil ta’ pipe lines

fl-Istallazzjoni ta’ Wied Dalam

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50#EUR116 g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

G[andu jintbag[at bid-bond ta’ Lm6,000 ma’ kull offerta

g[all-avvi] hawn fuq imsemmi.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Lulju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#25#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

11KV ring main units

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20#EUR47 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

G[andu jintbag[at bid-bond ta’ Lm2,000 ma’ kull offerta

g[all-avvi] hawn fuq imsemmi.

Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni jistg[u jitni]]lu mill-website ta’ l-Enemalta>

www.enemalta.com.mt. wara li jit[allas id-dritt relevanti.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Category E - Estimated above 250,000 -

Closing at Contracts Department - Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 20th June

2006, for>–

E#E#T#24#2006. Construction of 132KV distribution

centre at Kappara

A fee of Lm30#EUR70 should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 is to be submitted with each offer

for the above tender.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th July

2006, for>–

E#P#T#1#2006. External blasting and painting of

fuel tanks and replacing of pipelines

at Wied Dalam Installation

A fee of Lm50#EUR116 should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,000 is to be submitted with each offer

for the above tender.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th July

2006, for>–

E#E#T#PC3#25#2006. Period contract for the supply of

11KV ring main units

A fee of Lm20#EUR47 should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm2,000 is to be submitted with each offer

for the above tender.

Tenderers are to note that tenders#quotations forms may

also be downloaded from Enemalta’s website>

www.enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.
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Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building, Marsa.

30th May, 2006

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Mejju, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#33#2006. Provvista ta’ mini hydraulic

excavator.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ :unju, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#30#2006. Disinn u implimentazzjoni

tal-website tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Dan l-avvi] ;ie esti] minn nhar il-:img[a, is-26 ta’ Mejju,

2006.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ :unju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#35#2006. Bejg[ tale quale ta’

o;;etti ]ejda ta’ l-im[a]en – tag[mir tal-[adid galvanizzat.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ :unju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#29#2006. Manhole covers u frames

tal-[adid fondut g[al waste water unit.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 31st May, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#33#2006. Supply of a mini hydraulic

excavator.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 2nd June, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#30#2006. Design and implementation of

the Corporate Water Services Corporation website.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

This advertisement has been extended from Friday, 26th

May, 2006.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th June, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#35#2006. Sale tale quale of surplus

items of stores – galvanised iron fittings.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 27th June, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#29#2006. Cast iron manhole covers

and frames for waste water unit.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#37#2006. Tiswija ta’ clamps g[al

metric ductile iron u imperial cast iron pipes.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ :unju, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#42#2006. Provvista ta’ surface boxes

g[al sluice valves.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-6 ta’ Lulju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#31#2006. Provvista ta’ banjoes g[al

water service ferule connection.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Lulju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#36#2006. Tindif tad-drena;; g[al

Malta u G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Mejju, 2006

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Advt. No. CT#WSC#T#37#2006. Repair clamps for metric

ductile iron and imperial cast iron pipes.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 28th June, 2006 for>-

*Advt. No. WSC#T#42#2006. Supply of surface boxes for

sluice valves.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 6th July, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#31#2006. Supply of banjoes for water

service ferule connection.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 25th July, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#36#2006. Cleaning of sewers for

Malta and Gozo.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

30th May, 2006
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ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Tuesday, 6th June 2006, for>–

AFM Advt. No. 14#06. Services of two medical doctors to

run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 15#06. Services of two qualified nurses to

run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres – Armed

Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

30th May, 2006

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ :unju 2006, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 14#06. Servizzi ta’ ]ew; tobba biex

imexxu l-klini/i g[all-Immigranti Irregolari fi [dan id-

Detention Service f’erba’ ?entri ta’ Akkomodazzjoni - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 15#06. Servizzi ta’ ]ew; infermiera

kwalifikati biex ja[dmu fil-klini/i g[al ma’ l-Immigranti

Irregolari fi [dan id-Detention Service f’erba’ ?entri

ta’ Akkomodazzjoni - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-30 ta’ Mejju, 2006

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ :unju, 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 810#TMD#05. Manifattura u stallazzjoni

ta’ cycle racks ta’ l-azzar.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm25.00.

It-30 ta’ Mejju, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Friday, 2nd June, 2006, for>-

Advt No. 810#TMD#05. Fabrication and installation of

steel cycle racks.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm25.00.

30th May, 2006

AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ :unju, 2006

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat ta’ l-Infrastruttura tan-

Network (Direttorat tat-Toroq), Triq Agius De Soldanis,

Birkirkara, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD22#06. Titjib ta’ Triq Gerry Zammit,

kantuniera ma’ Triq D’Argens, il-G]ira.

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastrucure Directorate (Roads Directorate),

Triq Agius De Soldanis, Birkirkara up to 10.00 a.m. of

Friday, 9th June, 2006 for>-

Advt. No. RD22#06. Upgrading of Triq Gerry Zammit c#w

Triq D’Argens, G]ira.
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Avvi] Nru. RD23#06. Titjib ta’ Triq San :or;,  kantuniera

ma’ Triq Ross, San :iljan.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat ta’ l-Infrastruttura tan-Network f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Advt. No. RD23#06. Upgrading of Triq San :or;, c#w Triq

Ross, St. Julian’s.

Forms of tender documents may be obtained from the

Network  Infrastructure Directorate, on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

30th May, 2006

MALTA SHIPYARDS LTD.

Il-Malta Shipyards Ltd. jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ :unju, 2006,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fl-Uffi//ju tas-Sigurtà tal-Malta

Shipyards Ltd., id-Da[la Prin/ipali ta’ G[ajn Dwieli,

Bormla, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>

Avvi] Nru. GB#PC#148#06. Provvista ta’ servizzi ta’

sapport g[all-ambjent.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom jaslu f’envelopes mag[luqin sew u

mmarkati ‘Avvi] Ref. GP#PC#148#06 - Servizzi ta’ Sapport

g[all-Ambjent’.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

tal-Procurement Manager, Malta Shipyards Ltd, il-Ba/ir,

Bormla, bejn is-7.30 a.m. u l-11.00 a.m.

It-30 ta’ Mejju, 2006

MALTA SHIPYARDS LTD.

The Malta Shipyards Ltd. notifies that>-

Sealed tenders are to be deposited in the Tender Box

at the Security Office of the Malta Shipyards Ltd., G[ajn

Dwieli Gate, Cospicua by not later than 10.00 a.m. on

Monday, 5th June, 2006, for>

Advt. No. GB#PC#148#06. Environmental support services.

A fee of Lm20 will be charged for each copy of the tender

document.

Tenders are to be received in properly sealed envelopes

marked ‘Tender Ref. GP#PC#148#06 - Environmental Support

Service’.

Tender documents are to be collected from the Procurement

Manager’s Office, Malta Shipyards Ltd, The Docks, Cospicua,

between 7.30 a.m. and 11.00 a.m.

30th May, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>

Offers from interested parties will be received in the

appropriate tender box by not later than 2.00 p.m. of

Monday, 12th June, 2006, for>

Advt. No. MCAST T.04#06. Printing of the official

magazine of the College> MCASTlink.

A fee of Lm15 should be paid for the tender document,

which may be collected from the Accounts Department at

the address below from 8.30 a.m. to noon and from 2.00 p.m.

and 4.00 p.m.

All offers will be opened on the same date and time as

mentioned above. The College reserves the right to refuse

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal tal-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija qieg[ed jag[mel sej[a g[all-espressjoni ta’

interess g[al>-

Jintlaqg[u offerti fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta

ming[and partijiet interessati  mhux aktar tard mis-2.00

p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ :unju, 2006, g[al>

Avvi] Nru. MCAST T.04#06. Stampar tar-rivista uffi/jali

tal-Kulle;;> MCASTlink.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta, li jista’ jinkiseb mid-Dipartiment ta’ l-Accounts fl-

indirizz imsemmi hawn ta[t mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-

2.00 p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fl-istess ;urnata u [in ta’ l-g[eluq

kif imsemmi hawn fuq.  Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta
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kull applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha, anke dawk

l-aktar vanta;;ju]i.

It-30 ta’ Mejju, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

Expression of Interest for Service Provider#s Highly

Experienced in the Call Centre#Contact Centre

Training Sector

The Malta College of Arts, Science and Technology is

calling for an expression of interest for>–

Advt. No. EXP 05#06. Service provider#s highly

experienced in the Call Centre#Contact Centre training sector.

The service provider#s will be experienced to jointly organise

and deliver a 10-12 week training programme to

internationally recognised standards and a prescribed

framework#course structure provided by MCAST.

The training provision must be delivered within a purpose

developed training provision, from a training nursery, to

handling live traffic that can be monitored and evaluated.

It must be stressed that this is a request for a service provision

and not a request by MCAST to purchase equipment.  MCAST

is looking for training providers#s who have a strong

commitment to training and the introduction of internationally

recognised standards#competencies for the contact handling

sector.  Applicants would be expected to be actively involved

with call centre#contact centre professional training.

Interested parties should send their proposal to the

Financial Controller, MCAST Main Campus, Corradino Hill,

Paola.  Proposals should be deposited in the appropriate box

by not later than Monday, 12 June 2006 at noon.

Further information can be obtained by contacting the

Projects’ Director on tel> 21668140.  Late proposals will not

be considered.  The College reserves the right to refuse any

or all applications, even the most advantageous.

30th May, 2006

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Espressjoni ta’ Interess g[al Fornitur#i ta’ Servizz

b’Esperjenza Kbira fil-Call Centre#Contact Centre
Training Sector

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija qieg[ed

jag[mel sej[a g[all-espressjoni ta’ interess g[al>-

Avvi]. Nru. EXP 05#06. Fornitur#i ta’ Servizz b’Esperjenza

Kbira fil-Call Centre#Contact Centre Training Sector. Min

iforni s-servizz g[andu jkollu l-esperjenza biex b’mod kon;unt

jorganizza u jag[ti programm ta’ ta[ri; ta’ 10-12-il ;img[a

skond standards rikonoxxuti internazzjonalment u skond

qafas#struttura ta’ kors preskritt stipulat mill-MCAST.

It-ta[ri; g[andu jing[ata skond dispo]izzjoni ta’ ta[ri;

]viluppat g[al finijiet spe/ifi/i, minn training nursery sa l-

immani;;jar ta’ traffiku attwali li jista’ ji;i osservat

kontinwament u evalwat.

Huwa importanti li din hija sej[a biex jing[ata servizz u

mhux talba mill-MCAST biex tixtri tag[mir. L-MCAST qed

ifittex g[al min jag[ti servizz li jkun impenjat sew g[at-ta[ri;

u l-introduzzjoni ta’ standards#kompetenzi rikonoxxuti

internazzjonalment g[as-settur ta’ contact handling. L-

applikanti jkunu mistennija li jkunu involuti serjament fit-

ta[ri; professjonali ta’ call centre#contact centre.

Partijiet interessati g[andhom jibag[tu l-proposta tag[hom

lill-Kontrollur Finanzjarju, MCAST Main Campus, it-Telg[a

ta’ Kordin, Ra[al :did. Il-proposti g[andhom jintefg[u fil-

kaxxa apposta mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-

Tnejn, it-12 ta’ :unju,  2006.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb ming[and id-Direttur tal-

Pro;ett fuq tel>  21668140.  Proposti li jaslu tard ma ji;ux

ikkunsidrati.  Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull

applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha, anke dawk l-

aktar vanta;;ju]i.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea>

Fond So/jali Ewropew (FSE)

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta

2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund

any or all applications, even the most advantageous.

30th May, 2006
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-8 ta’ :unju, 2006,

fl-uffi/ini tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#HHF#C11#06. Bini ta’ [ajt periferali

matul ir-rampa li twassal g[all-fabbrika Dowty fa]i III HF72C

fil-Park Industrijali ta’ {al Far.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-uffi//ju tal-Malta Industrial Parks Ltd. UB8 fil-

Park Industrijali ta’ San :wann f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

It-30 ta’ Mejju, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd, UB8 San :wann Industrial Park

up to 10.00 a.m. on Thursday, 8th June, 2006, for>–

Advt. No. MIP#TQF#HHF#C11#06. Construction of

boundary wall along access ramp at Dowty phase III factory

HF72C at {al Far Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms  of tender and further information may be obtained

from the offices of Malta Industrial Parks Ltd. UB8 at San

:wann Industrial Park on any working day between 8.30 a.m.

to 11.30 a.m.

30th May, 2006

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ :unju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. M378#06. Provvista tar-rapport annwali tas-

sena 2005 g[all-MITTS Ltd.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelopes mag[luqa u

mmarkati “Provvista tar-rapport annwali tas-sena 2005 g[all-

MITTS Ltd.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS Ltd http>##www.gov.mt ming[ajr [las, waqt

li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’  tinkiseb permezz

ta’ talba bl-e-mail mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq [las ta’

Lm15.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581 jew e-mail lil csmu@gov.mt.

Il-[las dovut g[andu jsir meta jintefg[u l-offerti, u jkun

pagabbli lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbg[at b’/ekk li

ma ji;ix onorat ti;i invalidata.

It-30 ta’ Mejju, 2006

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, up to noon

of Wednesday, 21st June 2006, for>-

Advt. No. M378#06. Provision of 2005 annual report to

MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked with

“Provision of 2005 Annual Report to MITTS Ltd.

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website at

http>##www.mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an e-mail sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information may be obtained from telephone

numbers 25992581 or an e-mail to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when

submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd. A

submission accompanied by a dishonoured cheque will

invalidate the bid.

30th May, 2006
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ :unju, 2006,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. FTS Q 11-06. Rapport fuq fire safety u

ventilazzjoni g[all-Li/eo Despott, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm2 ma’ kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. FTS Q 12-06. Provvista ta’ polybutylene

demountable system pipes u a//essorji g[al diversi skejjel

f’Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm2 ma’ kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, (Tel. Nru. 21387664, Fax Nru. 21387660)

fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa tal-

kwotazzjonijiet fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf lill-

pubbliku ;enerali jista’ jattendi matul il-ftu[ u l-iskedar tal-

kwotazzjonijiet fil-[in u d-data spe/ifikata hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-30 ta’ Mejju, 2006

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools, notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 11.00 a.m. of

Wednesday, 14th June, 2006, for>-

Quot. No. FTS Q 11-06. Fire safety and ventilation report

for Liceo Despott, Cospicua.

A payment of Lm2 is to be effected on collection of the

quotation document.

Quot. No. FTS Q 12-06. Supply of polybutylene

demountable system pipes and fittings for various schools in

Malta.

A payment of Lm2 is to be effected on collection of the

quotation document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, (Tel. No. 21387664, Fax No.

21387660), on working days between 8.30 a.m. and noon.

Quotations must be deposited in the quotation box at the

Foundation’s offices.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of quotations at the time and date specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

30th May, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Tuesday, 6th June 2006, for>-

Quot. PFI No. 2312. pH paper.

Quot. PFI No. 2313. A) Flow sensor for babylog ventilator

8000 plus< B) ‘Y’ piece with flow sensor.

Quot. PFI No. 2314. Monofilament nylon (ethilon) 3#0

suture (ethicon code W320).

Quot. PFI No. 2315. Accessories for SLE 2000 HFO

ventiliator nitric oxide adaptor tubings.

Quot. PFI No. 2316. Methylprednisolone 500mg

injections.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ :unju, 2006

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi

Farmaçewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2312. pH paper.

Kwot. PFI Nru. 2313. A) Flow sensor for babylog

ventilator 8000 plus< B) ‘Y’ piece with flow sensor.

Kwot. PFI Nru. 2314. Monofilament nylon (ethilon) 3#0

suture (ethicon code W320).

Kwot. PFI Nru. 2315. Accessories for SLE 2000 HFO

ventiliator nitric oxide adaptor tubings.

Kwot. PFI Nru. 2316. Methylprednisolone 500mg

injections.
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Kwot. PFI Nru. 2317. Silastic jejunostomy feeding tubes.

Kwot. PFI Nru. 2318. Mitozantrone injections.

Kwot. PFI Nru. 2319. Tetracosactrin 1mg injections.

Kwot. PFI Nru. 2320. Tacrolimus 0.5mg capsules.

Kwot. PFI Nru. 2321. Conjugated oestrogens 1.25mg +

norgestrel tablets.

Kwot. PFI Nru. 2322. Chemoprotect gloves size 8.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-30 ta’ Mejju, 2006

HEALTH DIVISION

The Director General (Health) notifies that>

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 21st June, 2006, for>-

Quot. No. R19#06. Blue short sleeve t-shirts.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 28th June, 2006, for>-

Advt. No. 35#06. Manilla case folders.

Advt. No. 36#06. Brown wallets for x-ray.

Forms of tenders#quotations and further information

regarding the conditions of these tenders#quotations may be

obtained from the Health Division, Supplies Section, Medical

Stores Building, St Luke’s Square, Guardamangia from 8.00

a.m. to 12.30 p.m.

30th May, 2006

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ :unju, 2006

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. R19#06. T-shirts blu bil-komma qasira.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ :unju, 2006

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 35#06. Manilla case folders.

Avvi] Nru. 36#06. Wallets kannella g[all-x-ray.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u aktar tag[rif dwar

il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u

jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima tal-Provvisti,

Medical Stores Building, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m.

It-30 ta’ Mejju, 2006

Quot. PFI No. 2317. Silastic jejunostomy feeding tubes.

Quot. PFI No. 2318. Mitozantrone injections.

Quot. PFI No. 2319. Tetracosactrin 1mg injections.

Quot. PFI No. 2320. Tacrolimus 0.5mg capsules.

Quot. PFI No. 2321. Conjugated oestrogens 1.25mg +

norgestrel tablets.

Quot. PFI No. 2322. Chemoprotect gloves size 8.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

30th May, 2006

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex,

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ :unju,

2006, fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 22#2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni

u kummissjunar ta’ makkinarju u g[odda g[a/-?entru ta’ l-

Arti u Snajja’ f’G[ajnsielem, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for

Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services, by

not later than 10.00 a.m. of Friday, 23rd June, 2006,  for>-

Advt. No. WB 22#2006. Supply, delivery, installation and

commissioning of machinery and tools for the G[ajnsielem

Centre for Art and Crafts, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.
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Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget allokat> Lm15,000

ming[ajr VAT).

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-Ferg[a tax-

Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-30 ta’ Mejju, 2006

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm15,000 excluding VAT).

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions, can be obtained

from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day

during office hours.

30th May, 2006

KUNSILL LOKALI MTARFA

Il-Kunsilll Lokali Mtarfa jg[arraf illi>-

Sa nofsnhar ta’ nhar il-{amis, it-22 ta’ :unju 2006,

fuq formoli li jinkisbu bi [las fl-istess Kunsill, jintlaqg[u

offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. MLC 01#06. Tindif u knis ta’ toroq urbani u

mhux urbani.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fid-data msemmija hawn fuq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke

jekk tkun l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-30 ta’ Mejju, 2006

MTARFA LOCAL COUNCIL

The Mtarfa Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received on an application by a

fee up to noon on Thursday, 22nd June 2006, for>-

Advt. No. MLC 01#06. Street sweeping.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

The tenders will be opened in public on the date mentioned

above.

The Council reserves the right to refuse all offers, even if

it is the most advantageous one.

30th May, 2006

KUMITAT KON:UNT G{AD-DISTRETT

TAT-TRAMUNTANA

Il-Kunsill Lokali G[arg[ur, Mellie[a, M;arr, Mosta,

Naxxar u San Pawl il-Ba[ar jg[arrfu li qeg[din jag[mlu sej[a

g[all-offerti g[all-istallazzjoni u manutenzjoni tad-dawl tat-

toroq (Avvi] Nru. SLDM -03).

Dawk il-persuni interessati li jipprovdu dan is-servizz

g[andhom jiksbu d-dokumenti ta’ l-offerta mill-Uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill Lokali M;arr bi [las ta’ Lm40.

L-offerti g[andhom jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi-

//ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali M;arr sa mhux aktar

tard minn nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ :unju 2006 fit-3.30 p.m.

Il-Kumitat Kon;unt g[all-Manutenzjoni tad-Dawl tat-

Toroq jirri]erva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-aktar

wa[da vanta;;ju]a.

It-30 ta’ Mejju, 2006

JOINT COMMITTEE FOR THE NORTHERN

DISTRICT

The G[arg[ur, Mellie[a, M;arr, Mosta, Naxxar and San

Pawl il-Ba[ar Local Councils are issuing a joint call for tenders

for the installation and maintenance of street lighting (Advt.

No. SLDM-03).

Interested parties are to collect tender documents from the

Administrative Offices of the M;arr Local Council against a

fee of Lm40.

Tender documents are to be deposited in the appropriate

tender box at the Administrative Offices, M;arr Local Council,

by not later than Wednesday, 14th June 2006 at 3.30 p.m.

The Joint Committee for Maintenance of Street Lighting

reserves the right to refuse any offer, even the most

advantageous offer.

30th May, 2006
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

928

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fil-21 ta’ Frar 2006, ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi ta’

notifika a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili fid-9 ta’ Jannar 2006, Rikors Numru 4#06, fl-ismijiet

Louana Censina mart Jeffrey Charles Grech vs Jeffrey

Charles Grech, ir-rikorrenti Louana Censina Grech, tablet<

Li tkun ammessa g[al benefi//ju gratuitu [alli tkun tista’

tippro/edi kontra l-intimat g[as-separazzjoni personali

min[abba f’inkompatibiltà ta’ karattru, sevizji u in;urji da

parti ta’ l-intimat< 2) g[al kura u kustodja ta’ wliedha

minorenni, …Omissis… 3) g[al manteniment tag[ha u ta’ l-

imsemmija wliedha minorenni< 4) g[al-likwidazzjoni,

divi]joni u xoljiment tal-komunjoni ta’ l-akkwisti< 5) g[ad-

dekadenza ta’ l-intimat mill-jeddijiet konjugali kif previst

mill-artikoli relevanti tal-Kodi/i ?ivili.

Intimat> 82, Carlo Manchè Street, G]ira.

Lill-Marixxall tal-Qrati.

G[arraf lil Jeffrey Charles Grech illi Louana Censina

Grech ippre]entat Rikors fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili biex

ti;i mog[ti li jmexxi bil-benefi//ju ta’ l-G[ajnuna Legali u

av]ah biex fi ]mien erbat ijiem minn mindu jir/ievi dan l-att

jg[arraf lil dawn, ta[t iffirmat g[aliex il-pretensjoni mi;juba

fir-rikors m’g[andhiex ti;i milqug[a kif jing[ad fl-Artikolu

911 tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Uffi//ju ta’ l-Avukat ta’ l-G[ajnuna Legali

Qrati tal-:ustizzja, Valletta.

Illum 5 ta’ Jannar 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 21st February 2006, ordered

the publication of the extract which appears hereunder for

the purpose of service in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil Court

on the 9th January 2006, Application Number 4#06, in the names

Louana Censina wife of Jeffrey Charles Grech vs Jeffrey Charles

Grech, the applicant Louana Censina Grech prayed<

That she be admitted to the benefit of legal aid so that she

may proceed against the respondent for personal separation

due to incompatibility of character, excesses and grievous

insults on the part of the respondent< 2) for the care and

custody of her minor children …Omissis…. 3) for her

maintenance and that of her minor children< 4) for the

liquidation, partition and dissolution of the community of

acquests< 5) so that the respondents forfeits the conjugal rights

as stipulated by the relevant articles of the Civil code.

Respondent> 82, Carlo Manchè Street, G]ira.

To the Marshall of the Courts

You are to inform Jeffrey Charles Grech that Louana

Censina Grech filed an Application in the First Hall Civil

Court in order that he be allowed to apply for the benefit of

Legal Aid and warn him so that within four days from when

he receives this deed to inform the undersigned why the

demand contained in the application, should not be acceded

to as provided in Article 911 of the Code of Organisation

and Civil Procedure.

Office of the Advocate for Legal Aid

Courts of Justice, Valletta.

Today 5th January 2006.

Registry of the Superior Courts, today 25th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-20 ta’ April 2006, il-

Bord li Jirregola l-Kera, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu

li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ l-artikolu 931(3) tal-Kodi-

/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuratur

Repubblika ta’ Malta

Billi b’digriet mog[ti mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-20

ta’ April 2006,fuq talba ta’ Miriam Sultana, ;ie ordnat biex

jintg[a]lu Kuraturi Deputati sabiex jirrapre]entaw lil

Nazzarena Zammit, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Miriam

Sultana vs Isabella Zammit et, u fl-atti l-o[ra relattivi u

sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Bord li Jirregola l-Kera,

fil-15 ta’ Frar 2006, fl-atti tar-Rikors Numru 07#03 JC, fl-

ismijiet Miriam Sultana vs Isabella Zammit et, ir-rikorrenti

Miriam Sultana, esponiet bir-rispett<

Illi fil-mori tal-kaw]a mietet il-kjamata fil-kaw]a

Nazzarena Zammit u g[alhekk jist[oqq illi ji;u nominati

Kuraturi deputati biex jirrapre]entawha fil-pro/eduri odjerni.

G[aldaqstant l-esponenti titlob bir-rispett illi  dina l-

Onorabbli Qorti jog[;obha tinnomina Kuraturi Deputati

sabiex jirrapre]entaw lil Nazzarena Zammit fl-atti tal-kaw]a

fl-ismijiet fuq premessi u fl-atti l-o[ra relattivi u sussegwenti.

Notifika Bandu> Isabelle Zammit

11, Zodiac Flats, Triq ir-Reb[a, il-G]ira.

Inti g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja uffi/jali ta’ dan

il-bandu fid-da[la ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejja[ b’ dan

lil kull min irid jid[ol b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt

ijiem f’dan ir-Registru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi

huwa jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll li tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma

jag[milx din id-dikjarazzjoni fi ]mien fuq mog[ti, din il-

Qorti tg[addi biex tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel

fl-e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti g[andek tg[arraf

minnufih lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Bord li Jirregola l-Kera hawn fuq imsemmija

bix-xhieda tal-Ma;istrat Joseph Cassar, LL.D., Duttur tal-

Li;i.

Illum, 20 ta’ April 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree given on the 20th April

2006, the Rent Regulation Board, ordered the publication of the

bann which appears hereunder for the purposes of article 931(3)

of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

Whereas by a decree given by the Rent Regulation Board

on the 20th April 2006, following a request of Miriam Sultana

it was ordered that Deputy Curators be chosen to represent

Nazarena Zammit, in the records of the Application in the

names Miriam Sultana vs Isabella Zammit et, and in the

relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the Rent Regulation Board

on the 15th February 2006, in the records of the Application No.

07#03 JC, in the names Miriam Sultana vs Isabella Zammit et,

the applicant Miriam Sultana, pleaded with respect<

That during the proceedings of the cause the third party called

into the suit Nazzarena Zammit, died and that it is necessary that

deputy curators be chosen to represent her in the present procedures.

Thus the applicant prays with respect that this Honourable

Court appoints Deputy Curators to represent Nazarena

Zammit in the record of the cause above premised and in the

relative and subsequent acts.

Notify with the Banns> Isabelle Zammit

11, Zodiac Flats, Victory Street, G]ira.

You are therefore ordered to affix an official copy of this

bann in the lobby of this Superior Court and to summon

whosoever wishes to act as curator to appear before this

Registry within six days, and by means of a minute to submit

a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time this Court

will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any

difficulty in the execution of the said bann, you are to inform

forthwith this Court.

Given by the aforementioned Rent Regulation Board

above mentioned with the evidence of Magistrate Joseph

Cassar, LL.D., Doctor of Laws.

Today 20th April 2006.

Registry of the Superior Courts, today 25th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)

permezz ta’ digriet mog[ti fit-22 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ l-

Ittra Numru 357#04, fl-ismijiet Carmen Xuereb vs Dione

Xuereb, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront ta’ l-intimat Dione Xuereb, a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni Familija)

Fl-atti tal-pro/eduri ta’ Medjazzjoni li j;ibu in-Numru

357#04 fl-ismijiet> Carmen Xuereb Vs Dione Xuereb.

Rikors ta’ Carmen Xuereb<

Illi l-esponenti tag[mel riferenza g[ad-Digriet mog[ti minn

din il-Qorti fit-3 ta’ April 2006 u tixtieq i;;ib is-segwenti

g[all-informazzjoni tal-Qorti u titlob direttivi tag[ha.

Illi l-esponenti tag[mel riferenza g[all-pro/eduri fl-ismijiet

inversi (l-atti tal-ittra uffi/jali 25#06 ) u filwaqt li tirrileva li

f’dawk il-pro/eduri ;iet nominata social worker u li din

ippre]entat ir-rapport tag[ha, is-su;;erimenti tag[ha minn

mindu [arget mix-xena, ma humiex bl-ebda mod qeg[din ji;u

osservati mill-intimat ]ew; ir-rikorrenti.

Illi s-social worker g[amlet diversi rakkomandazzjonijiet fir-

rapport tag[ha u filwaqt li l-esponenti, fl-a[jar interess tat-tfal u

tar-relazzjonijiet ta’ bejn il-partijiet qed tag[mel minn kollox

sabiex timxi skrupolosament mal-kontenut tas-su;;erimenti ta’

l-istess social worker, l-intimat qieg[ed jag[mel minn kollox

biex jisfida l-istess esponenti< …Omissis…

Illi r-ra;el qieg[ed inaffar lit-tfal metajikunu mieg[u u

jg[idilhom /erti affarijiet u jg[idilhom li ma g[andhomx

jg[idu dwarhom lil ommhom…Omissis…

Illi meta wie[ed je]amina l-konklu]jonijiet tas-social

worker jidher /ar li hija tal-fehma li t-tfal m’g[andhomx

imorru g[and in-nanniet paterni i]da dan nonostante r-ra;el

jibqa’ jo[odhom regolarment g[and il-;enituri bil-

konsegwenza , … Omissis…

Illi s-social worker hija ta’ l-opinjoni illi huwa fl-a[jar

interess tat-tfal li l-istess tfal imorru lura jg[ixu fid-dar li qabel

kienet id-dar matrimonjali - Dan g[ar-ra;uni li t-tfal ikunu

fl-ambjent tag[hom …Omissis…

L-esponenti ma tippretendix li r-ragel tag[ha jmur ifittex

dar huwa stess jew imur joqg[od ;o ;orbo/< hija lesta li t[alli

lil ]ew;ha jmur joqg[od, pendenti li tinsab jew soluzzjoni

bonarja g[as-separazzjoni jew li jkun hemm sentenza minn

dawn il-Qrati li tippermetti lil ]ew;ha jmur jg[ix fil-proprjetà

tag[ha li huwa appartament fuq Tower Road, Sliema.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)

by means of a decree given on the 22nd May 2006, in the

records of the Letter Number 357#04, in the names Carmen

Xuereb vs Dione Xuereb, ordered the following publication

for the purpose of service of the respondent in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

In the Civil Court (Family Section)

In the records of the Mediation Procedures which bear

No.  357#04 in the names> Carmen Xuereb Vs Dione Xuereb.

Application of Carmen Xuereb<

That the applicant refers to the Decree given by this Court

on the 3rd April 2006 and wishes to bring the following to

the information of the Court and ask for its directives.

That the applicant refers to the procedures in the inverted

names  (The records of the judicial letter 25#06) and whilst it

points out that in those procedures a social worker was

appointed and that she filed her report, her suggestions from

when she left the scene are in no way being observed by the

respondent husband of the applicant.

That the social worker made various recommendations in

her report and whilst the applicant, in the best interest of the

children and of the relationships between the parties is doing

her utmost to abide scrupulously with the content of the

suggestions of the same social worker, the respondent is doing

his best to challenge the applicant. …Omissis…

That the husband is putting away the children when they

are with him and telling them certain things about which

they are not to speak about to their mother …Omissis….

That when one examines the conclusions of the social

worker it appears clearly, that she is of the opinion that the

children are not to go to paternal grand parents, but this

notwithstanding the husband regularly take them to the

parents with the consequence …Omissis…

That the social worker is of the opinion that it is in the

best interest of  the children that the same children  go and

alive again in the home which was before the matrimonial

home - This for the reason that the children will be in their

surroundings …Omissis…

The applicant does not expect that her husband go and

find a house himself or go and live in a room< she is ready to

allow her husband to go and live, pending  that a consensual

solution to separation is found or that there is judgement by

these Courts that she allows she the husband to live in her

property, which is an apartment in Tower Road, Sliema.
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…Omissis…

G[aldaqstant l-esponenti fl-a[jar interess tat-tfal u tag[ha

stess titlob bir-rispett illi din l-Onorabbli Qorti tordna li (a) l-

istatus quo pre]enti jitbiddel b’dan illi r-ra;el jo[ro; mid-dar

konjugali, li hija proprjetà parafernali tal-esponenti, biex fiha

tirritorna l-esponenti flimkien ma’ wliedha,  (b) li r-ra;el imur

jabita temporanjament banda o[ra u jekkk trid jista’ jabita

fil-proprjetà alternattiva ta’ l-esponenti u cioè fil-fond 208#2

Tower Road, Sliema, (3) li meta r-ra;el jie[u lil uliedu mieg[u,

dan ma jo[odhomx g[and il-;enituri tieg[u biex issir lanqas

[sara possibbli lill-istess tfal fir-relazzjoni diffi/li, li je]istu

bejn il-partijiet kollha kon/ernati – kollox isir ta[t dawk il-

provvedimenti kollha li din il-Qorti jog[;obha timponi fi/-

çirkostanzi.

Rikorrenti> c#o 11#20, Strait Street, Valletta.

Intimat> John GEM, f’Antonio Micallef Street, Attard.

Qorti ?ivili

 (Sezzjoni tal-Familja)

Im[allef

L-Onor. Noel Cuschieri, LL.D., MaG. Juris (Eur. Law)

Fl-atti ta’ l-ittra Numru 357#04

Fl-ismijiet Carmen Xuereb Vs Dione Xuereb

Il-Qorti,

Rat ir-Rikors,

Tordna n-notifika ta’ l-istess lill-intimat bi ]mien g[axart

ijiem g[ar-risposta ;uramentata.

Illum 18 ta’ April 2006.

Anne Xuereb

Deputat Re;istratur.

Intimat> JohnGem f’Antonio Micallef Street, Attard.

Re;istru tal-Qrati ?ivili (Sezzjoni Familja) illum 26, ta’

Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

…Omissis…

Thus the applicant in the best interest of the children and

her interest prays with respect that this Honourable Court, orders

that (a) the present status quo changes in such a manner that

the husband goes out of the conjugal house, which is the

paraphernal property of the applicant, so that the applicant

returns in it with her children, (b) that the husband shall

temporarily live somewhere else and if he wants he can live in

the alternative property of the applicant and that is the premises

208#2, Tower Road, Sliema, (3) that when the husband takes

his children with him, he does not take them at his parents in

order that the least damage possible be made to the children in

the difficult relationship, which exists between all the parties

concerned – everything to be made under all those provisions

which the Court shall impose in the circumstances.

Applicant> c#o 11#20 Strait Street, Valletta.

Respondent> John GeM, in Antonio Micallef  Street,

Attard.

Civil Court

(Family Section)

 Judge

Hon. Noel Cuschieri LL.D.  Mag. Juris (Eur. Law)

In the records of the letter Number 357#04

In the names Carmen Xuereb Vs Dione Xuereb

The Court,

Having seen the Application,

Orders the service of the same to the respondent, who is

to file a sworn reply within ten days.

Today 18th April 2006.

Anne Xuereb

Deputy Registrar.

Respondent> John Gem, in Antonio Micallef Street, Attard.

Registry of the Civil Courts (Family Section)  today 26th

May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili permezz ta’ digriet

mog[ti fit-8 ta’ Marzu 2006, fl-atti ta/-?itazzjoni Numru

1655#2000 GV, fl-ismijiet Adlor Limited vs Wiosna Peter et,

ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-

konfront tal-konvenuti, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap.

12.

Permezz ta’ Avvi] ta’ kaw]a li re;g[et in;iebet g[as-smig[

ma[ru; mir-Re;istru tal-Qrati Superjuri, l-Erbg[a 8 ta’ Frar

2006, il-kaw]a ?itazzjoni Numru 1655#2000 GV, fl-ismijiet

Adlor Limited vs Wiosna Peter et li kienet Sine Die  minn l-

Erbg[a 26 ta’ Ottubru 2005, re;g[et ;iet imqieg[da g[as-

smig[ g[al nhar l-Erbg[a 8 ta’ Marzu 2006, fid-9.15 a.m.,

quddiem l-Onor. Im[allef Geoffrey Valenzia.

B’ordni ta’ l-istess Qorti l-kaw]a hawn fuq imsemmija ;iet

sussegwentement differita g[as-16 ta’ :unju 2006, fid-9.15

a.m.

Konvenuti> Peter Wiosna u martu Dolores Camilleri

Wiosna

31 T Flat 2, Monsinjur Dandria Street,

Msida.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court by means of a

decree given on the 8th March 2006, in the records of the

Writ of Summons Number 1655#2000 GV, in the names Adlor

Limited vs Wiosna Peter et, ordered the following publication

for the purpose of service of the defendants in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

By means of a notice of a cause which was set down again

for hearing issued by the Registry Superior Courts, on

Wednesday 8th February 2006, the cause Writ of Summons

Number 1655#2000 GV, in the names Adlor Limited vs

Wiosna Peter et, which was Sine Die from Wednesday 26th

October 2005, was set down again for hearing on Wednesday

8th March 2006, at 9.15 a.m., before Mr. Justice Geoffrey

Valenzia.

By order of the same Court the cause above mentioned

was subsequently put off  to the 16th June 2006, at 9.15 a.m.

Defendants> Peter Wiosna and his wife Dolores Camilleri

Wiosna

31 T Flat 2, Monsignor Dandria Street,

Msida.

Registry of the Superior Courts, today 26th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

932

Ikun jaf kul[add illi l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-12 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ l-ittra uffi/

jali numru 284#06, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

vs Joe Paul Company Limited (C 18306) ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tas-so/

jetà Joe Paul Company Limited, a tenur ta’ l-Artikolu 187(5)

tal-Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili

Illum 1 ta’ Frar 2006

Lil Joe Paul Company Limited (C 18306)

Bil-pre]enti s-so/jetà Bank of Valletta p.l.c. tinterpellak

sabiex fi ]mien jumejn t[allas is-somma ta’ sitta u sebg[in

elf, tmien mija u wie[ed u g[oxrin Lira Maltin u /ente]mu

(Lm76,821.01) bilan/ g[ad-debitu fil-‘Loan u l-Overdraft

Accounts’ tieg[ek mal-Bank of Valletta p.l.c. flimkien ma’

l-img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’ Ottubru 2005, sad-data ta’

l-effettiv pagament.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 12th May 2006, in the records

of the judicial letter number 284#06, in the names Bank of

Valletta p.l.c. (C 2833) vs Joe Paul Company Limited (C

18306) ordered the following publication for the purpose of

the company Joe Paul Company Limited in terms of Article

187(5) of Chapter 12 of the Laws of Malta.

In the First Hall Civil Court

Today 1st February 2006

To Joe Paul Company Limited (C 18306)

By the present the company Bank of Valletta p.l.c. calls

upon you so that within two days  you pay  the sum of seventy

six thousand eight hundred and twenty one Maltese Liri and

one cent (Lm76,821.01) balance of debt in your ‘Loan and

Overdraft Accounts’ with the Bank of Valletta p.l.c. together

with further interests from the 1st October 2005, till the date

of effective payment.
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Din l-interpellanza qed issir g[all-finijiet u effetti kollha

tal-li;i u partikolarment imma mhux esklussivament sabiex

tirrendi e]egwibbli l-kuntratti ta’ kostituzzjoni ta’ debitu in

atti Nutar Dottor Pierre Cassar u Dottor Tonio Spiteri datati

16 ta’ :unju 1995, 18 ta’ Marzu 1996, 4 ta’ Marzu 1999, u

fl-1 ta’ Marzu 2001, fejn inti ddikjarajt ru[ek, vera, /erta u

likwida debitri/i tas-so/jetà rikorrenti.

Is-so/jetà mittenti tav]ak illi jekk tonqos hija se tkun

kostretta tippro/edi kontra tieg[ek skond il-li;i.

So/jetà mittenti> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

173, St. Christopher Street,

Valletta.

So/jeta Intimata> Joe Paul Company Limited

Maria Theresa, }urrieq Road,

Safi.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

This calling is being made for all intents and purposes of

law and particularly but not exclusively in order to render

executable the contracts of constitution of debts in the records

of Notary Dr. Pierre Cassar and Dr. Tonio Spiteri dated 16th

June 1995, 18th March 1996, 4th March 1999, and the 1st

March 2001,whereby you declared yourself, true, certain and

liquid debtor of the applicant company.

The interpellant company warns you that if you fail they

shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant Company> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

173, St. Christopher Street,

Valletta.

Respondent Company> Joe Paul Company Limited

Maria Theresa, }urrieq Road,

Safi

Registry of the Superior Courts, today 26th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

933

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fil-5 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 828#2005 TM, fl-ismijiet Barbara Paul et vs Reed

Etienne, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)

tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Avvi] g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-

Re;istru tal-Qrati Superjuri, il-{amis 9 ta’ Marzu 2006, il-

kaw]a ?it. Numru 828#2005 TM, fl-ismijiet Barbara Paul et

vs Reed Etienne, ;iet imqieg[da fil-Lista tal-kaw]i li

g[andhom jinstemg[u nhar il-:img[a, 5 ta’ Mejju, 2006,

Awla 16 fid-9.00 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti l-kaw]a hawn fuq imsemmija

;iet differita g[an-notifika g[al nhar it-Tlieta 27 ta’ :unju

2006, fid-9.00 a.m.

Konvenut> Etienne Reed (ID 282178M)

73, Triq Sta. Scholastica,

Il-Birgu.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 29 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 5th May 2006, in the records

of the Writ of Summons Number 828#2005 TM, in the names

Barbara Paul et vs Reed Etienne, ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Notice of Hearing of a cause issued by the

Registrar Superior Courts, on Thursday 9th March 2006, the

cause Writ of Summons Number 828#2005 TM, in the names

Barbara Paul et vs Reed Etienne, was put down on the List

of causes which are to be heard on Friday 5th May 2006,

Hall 16, at 9.00 a.m.

By order of the same Court, the cause above mentioned

was put off in order that service be effected to Tuesday 27th

June 2006, at 9.00 a.m.

Defendant> Etienne Reed (ID 282178M)

73, Sta. Scholastic Street,

Vittoriosa

Registry of the Superior Courts today 29th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-12 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ l-ittra uffi/

jali numru 285#2006, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C

2833) vs Joseph u Pauline mi]]ew;in Abela (ID nri.

728450M) u 788949M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni

biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’

l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Illum 1 ta’ Frar 2006

Lil Joseph u Pauline mi]]ew;in Abela

ID Nri. 728450(M) u 788949(M)

Bil-pre]enti s-so/jetà Bank of Valletta p.l.c.

tinterpellakom sabiex fi ]mien jumejn t[allsu s-somma ta’

tmienja u sebg[in elf, wie[ed u erbg[in Liri Maltin u [amsa

u [amsin /ente]mu (Lm78,041.55) bilan/ g[ad-debitu fil-

‘Loan u Overdraft Accounts’ mal-Bank of Valletta p.l.c.

flimkien ma’ l-img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’ Ottubru 2005,

sad-data ta’ l-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir g[all-finijiet u effetti kollha

tal-li;i u partikolarment imma mhux esklussivament sabiex

tirrendi e]egwibbli l-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu, in

atti Nutar Dottor Tonio Spiteri datat 1 ta’ Marzu 2001, fejn

intom ddikjarajtu ru[kom veri, /erti u likwidi debituri tas-

so/jetà rikorrenti fis-somma ta’ tnejn u [amsin elf, mija u

disg[a u tletin Liri Maltin u disg[a u erbg[in /ente]mu

(Lm52,139.49) flimkien ma’ l-img[axijiet ulterjuri sad-data

ta’ l-effettiv pagament.

Is-so/jetà mittenti tav]akom illi jekk tonqsu hija ser tkun

kostretta tippro/edi kontra tag[kom skond il-li;i.

So/jetà mittenti> Bank of Valletta p.l.c. (C2833)

173, St. Christopher Street, Valletta.

Intimati> Joseph u Pauline mi]]ew;in Abela

9, Maria Theresa, }urrieq Road, Safi.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 29 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 12th May 2006, in the records

of the judicial letter number 285#2006, in the  names Bank

of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Joseph and Pauline spouses

Abela (ID numbers 728450M) and 788949(M) ordered the

following publication for the purpose of service of the

respondent in terms of Article 18793) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Today 1st February 2006

To Joseph and Pauline spouses Abela

ID Numbers 728450(M) and 788949(M).

By the present the company Bank of Valletta p.l.c. calls

upon you so that within two days you pay the sum of sev-

enty eight thousand and forty one Maltese Liri and fifty five

cents (Lm78,041.55) balance of debt in the ‘Loan and

Overdaft Accounts’ with the Bank of Valletta p.l.c. together

with further interest from the 1st October 2005, till the date

of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes of

law and particulary but not exclusively in order to render

executable the contract of constitution of debt, in the records

of Notary Dr. Tonio Spiteri dated 1st March 2001, whereby

you declared, yourselves true, certain and liquid debtors of

the applicant in the sum of fifty two thousand, one hundred

and thirty nine Maltese Liri and forty nine cents

(Lm52,139.49) together with further interest till the date of

the effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they

shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant company> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

173, St. Christopher Street, Valletta.

Respondents> Joseph and Pauline spouses Abela

9, Maria Theresa, }urrieq Road, Safi.

Registry of the Superior Courts, today 29th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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935

B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fil-

Qorti ?ivili (Sezzjoni :urisdizzjoni Volontarja) fis-17 ta’

Mejju 2006, minn Marianna mart John Spiteri u o[rajn rikors

numru 326#2006, fejn talbu li ti;i miftu[a favur Marianne

Spiteri u dan fi kwota ta’ kwinta parti (1#5) indivi]a, favur

Rosario u Maria Dolores, a[wa Zammit, u dan fi kwota ta’

de/ima parti (1#10) indivi]a kull wie[ed u wa[da minnhom<

favur Joseph, Rita, Raymond, Paul u Mario, a[wa Muscat u

dan fi kwota ta’ parti wa[da minn [amsa u g[oxrin parti

(1#25) indivi]a kull wie[ed u wa[da minnhom< favur Albert

sive Bertu, Carmen mart Anthony Spiteri, Jesmond, Rose

mart Paul Schembri, Annie mart Victor Schembri, Alfred u

Domenic a[wa Ellul, u dan fi kwota ta’ parti wa[da minn

erbg[in parti (1#40) indivi]a kull wie[ed u wa[da minnhom,

favur Nazzarena mart Carmel Montebello, Romeo, Anthony

Salvu, Julia mart Frank Mifsud, Carmela mart Vincenzo

Cardarella, Mary mart Robert Pebbles, Rita mart John Mifsud

u Lucy mart Stephen Poke, a[wa Spiteri u dan fi kwota ta’

parti wa[da minn [amsa u erg[in parti (1#45) indivi]a kull

wie[ed u wa[da minnhom< u favur Joseph, Paul u Monica

mart Raymond Pace, ilkoll a[wa Ellul u dan fi kwota ta’

parti wa[da minn mija u g[oxrin parti (1#120) indivi]a kull

wie[ed u wa[da minnhom, is-SU??ESSJONI ta’ Domenico

Schembri, ;uvni bin il-mejtin Rosario u Rosaria neé Tonna,

imwieled u kien joqg[od {al Luqa u miet Pietà fis-27 ta’

Jannar 2005, ta’ 68 sena u li kellu karta ta’ l-identità numru

653063(M), bla testament u g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; tal-

bandu biex ji;i mg[arraf kull min jista’ jkollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et. seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Re;istru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 29 ta’ Mejju 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application filed in the

Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 17th May 2006,

by Marianne wife of John Spiteri and others application number

326#2006 whereby they asked that it be declared open in favour of

Marianna Spiteri and this in the quota of one-fifth (1#5) undivided

share, in favour of Rosario and Maria Dolores, brother and sister

Zammit, and this in the quota of one-tenth (1#10) undivided share

in favour of each one of them, in favour of Joseph, Rita, Raymond,

Paul and Mario, brothers and sister Muscat, and this in the quota

of one-twenty-fifth (1#25) undivided parts each, in favour of Albert

sive Bertu, Carmen wife of Anthony Spiteri, Jesmond, Rose wife

of Paul Schembri, Annie wife of Victor Schembri, Alfred and

Domenic brothers Ellul, and this in the quota of one-fourtieth

undivided (1#40) share in favour of each one of them, in favour of

Nazzarena wife of Carmel Montebello, Romeo, Anthony, Salvu,

Julia wife of Frank Mifsud, Carmela wife of Vincenzo Cardarella,

Mary wife of Robert Pebbles, Rita wife of John Mifsud and Lucy

wife of Stephen Poke, brothers and sisters Spiteri and this in the

quota of one- part out of fourty-five undivided share, in favour of

each one of them; and in favour of Joseph, Paul, Monica wife of

Raymond Pace, all brothers and sisters Ellul, and this in the quota

of one-twentieth undivided share in favour of each one of them,

the SUCCESSION of Domenico Schembri,  bachelor son of the

late Rosario and Rosaria neé Tonna, born and who resided in

Luqa and died in Pieta’ on the 27th January 2005, intestate, aged

68 and who had identity card number 653063(M), and thus the

issuing of the bann was ordered so that any interested party be

notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called

so that by means of a note he enters his opposition according

to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and

Civil Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 29th May 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta

Mitbug[ fl-Istamperija tal-Gvern — Printed at the Government Printing Press


